


వృవస్థాప్రమలు 
కన 


రకనాస 


దే 


రర్వాక్రుపంతులు 





నో 





శివలెంక శం భు(పసొద్‌ 
న..9.పూాద కుడు 
(1988-1972) 


ఫి[బవరి 1976 


సంపుటము :; 53 సంచిక : 2 
అళియ 9 ఆంజ? అ అ? 9న? అవి 9? బు అలయం యణంలంయిలయింటయళయిం ఆయి? ఆఆ శవ, జి ఎ. చింటు, ఉప? ఆళి 


ఏడిప(తిక నెల రూ పాయిన్నర ॥ య 


విషయానుక్రమణిక 


తులసీదాసు హనుమాన్‌ చాలీసా 


“కవులు ఎప్పుడూ అనుచరులే” 


సమాధిలో కలం 


శక్తి కథాచక్రము -- ఆంకన్ము కథలు 


ముళ్ళు 

మహాకవులకు మరిణం లేదు! 
పద్యవిద్య = అత్మర రమ్యత 
రక్పయబ్స్బం 


అహ్‌ 


సా దేళతం ఎ నా (పజలు” ; ప్రవచన కవిత 
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(గ్రంథ విమర్శ 
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(శ్రీ తుమ్మల సతారామమూర్షి 
తిరుమల రామచం(ద 
అద్బేపర్సి రామమోహనరావు 
తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 
సోమసుందర్‌ 

మిరియాల రామకృష్ట 
“కృమార భారతి 
కలువకొలను సదానంద 
తిరునగరి 
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కులసీదాను 
హనుమాన్‌ వాలిసా 


స ధ్‌ 
1 ట్ర తుమ్ముల ఎతారానువమార్హి. 


గురు పదొబ్బ రజము “గుపి మన్మానస 
దర్శణమ్ము దుడిని ధర్మ విత్త 

కామ మోక్షములను గరుణించు రాఘవు 

నిగ్గుదేణుకీర్షి నుగ్నడింతు, 


ఏను! బుద్సిలేమి నీ మేనం బడి యుంట 
యెజిగినాండ హనుమ నెంతు నికను 
బుద్ది బలము విద్య పొసంగించి యితండు న 
న్నలంచు వికృతిబాధ నణంయం గాక! 


1 జయ! జయ! హా హనుమడ్నేవా వా! 


జయ 


వాలని నానా. 


జయ! జయ! (తిజగద్చి పక! 
యా 


జయ! జయ! కపితోకనాథ! జయ! జయ! సుకృతి! 


(ఓం 


ంజనాప్పుత! పవనాత్మజా 1 జగాన 
క నీవంటి బలశాలి లేయ లేండు 
నిరుపమం బగునాజస్సు నీది గాన 
ఖ్యాతి గంటివి (బీరాము దూత వగుచు 


3 వీర మౌళి వీవు విికమ నిధి ఏవు 
వ్యజకాయ మున్న వలంతి క 
దుష్ట్టమ్మెన తలంపు తొలంి తు వివుస 

అవన ళల స్ట ప్‌ 
దృ్చుద్ది నలరువారిం (టోతు వీవు 


స జాళువా వన్ని గలమేను (శ్రవణ యుగళి 
'ఫనిసి యాడెడి రత్నాల కుండలములు 
బద కేశకలాస మ(బంబు గూర్చు 

ఠా 
వేషము కదయ్య మై పవిత్ర చరిత | 


జయ! జానొది సుగుణ సంప జలది! 
ప్ర జ 


5 


10 


తనరు వ(జరఖ ధ్వజరేఖ నీమవో 
పురుషతన్‌ వెలార్సం గరమునందు 
తళుకు లీను ముంజదర్చజందెము భుజం 
బునను [బహ్మతజ మినుముదితిప, 


శంకరాంశమ వీవు కేసరికిం గూర్చు 
తనయుండవు నీవు తేజపతాపములకు 
నిక్క వీవు నీ ముందల నెల్టి జగతి 
మస్త్తృకము వంచు భక్తిసమ(గ మగుచు. 


సూరి వీవు సకల సుగుణాలగని వీవు 

నేర్పులెల్ట లెస్స నేర్చి తివు 
రామసేవక్షై విరామమ్ము గోరక 

యదురు సూచువాండ వీవు హనుమ! 


రామకథలోని రుచి గన్న రసిక లోక 
చడక్రవర్తివి కాన గౌనల్య కొడుకు, 
మిథీలరాజు కొమార్న సుమి[త పట్టు 

నీ మదిన్‌ సతతమ్ముగా నిలుచు హనుమ! 


అమ్మ జానకమ్మ కత్యల్ప రూపొనం 
గావంబడితి వీవు దొనవేం[దు 

మనికి అంకం గాల్ఫ్సి మసిచేసితివి విక 
టాకృతిన్‌ ధరించి యగ్గలించి. 


ధీకరాకొారమున సాధులోకమునకు 

జేటు గూర్చు రాకాసులం జెండివ్న చి 
స్వామి కార్యము సాదించి రాము కరుణ 
పడయః గల్నితి వీవు ధన్యుండవు హనుమ! 


మే 


[గ 


43 


మ్షేద్త 
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16 


శే 
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తివిరి సంజీవ నౌషధి తెచ్చి మూర్చుం 
బడిన లక్ష్మణు (బదికింపం (బభుం డురాన 
జేర్చి ని న్నాత్తి కాంిలించెను గదయ్య! 
యెందణకు దక్కెని భాగ్య మిద్దచరిత! 


“హెవనీ! నాకు నీవు మా భరతు వంటి 
సోదరుండ”” వని రాముం డత్యాదరమున 
నిన్నుం గొనియాడెన బ్బ! నీ పున్నెమునకు 
మేర లేదు కదా! మహావీర తిలక! 


వేనోళ్ళ నీ యశమ్మును 

గొనం బొనరించె నిన్నుం గౌగిటం బేర్చెన్‌ 
జానకినాథు.6 డయారే! 

తా నెంతగ నలరెనో కదా నీ 'సేవన్‌! 


సనక ముఖ్య దేవర్నులు జలజభవ ము 
ఖామరులు ముని మూర్చన్యు లజుని రాణి 
నారదుండు ఫణిరాజు నీ పేరు పెంపు 
వినుతి సేయంగ నసమర్చు లనుట నిజము 
రాము మెప్పు గన్న నీ మహిమన్‌ దెల్స 
నిం[ద యమ కుబేరు అెంతవారు? 
కవులకేని గుండె కలదా? మనీషుల 
నేర్మియ్మెన నిందు నిలువంగలదె? 

నీ వుపకార [ప్రియుండవు 

కావున స్నుగీవు రాముగాదిలిమితుం 
గావించి తీశరాజ్య 

(శీ విభుం జేసితివి; నీకు జేజేల్‌ హనుమా! 


లోకమెల్హ నెణుంగు నీ కనుకూలుం్జె 
నీ హితోక్తిపట్ట నెమ్మి చూపి 
రాము నాశ్రయించి రాజ్డె విభిషణుః 
డసురరాజ్య మలె నన్న మాట, 


పండని తలంచి పసినాండె రండువేల 

యామడల దవ్వునం గల యరుణ కిరణు 
లీలగాం బటి తివి మల్‌! బళ! యటంచు 
సురలు డ్వైెత్యులు నరులు నబ్బురపడంగ, 


తులసీదాసు హనుమాన్‌ చాలీసా 
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రామనామాక్షరంబుల రమ్యమ్నెన 
యుంగరము నోట నిడి శత యోజనముల 
మేర గల వారినిధిని సమారపు[త! 
యీవు దాటుటలో వింత యేమి కలదు! 


లోకమున దుర్శభంబగు 
నేకార్యంబ్నె న సులభమే యగునుగదా! 
నీ కొలువున రాణించిన 
నీ కరుణం గనిన భక్త నికరంబునకున్‌, 


(శీ రామరాజ భవన 

ద్వారమ్మును గాచుహక్కు దక్కను నీకున్‌ / 
ఏరేని లోనికిం జన 

లేరుకదా నీయనుజ్న లేక కపీం(దా! 


నిన్ను శరణువెండ నిఖిల సుఖంబులు 
దక్కంగలవు, నీవు త్రాత వ్నైన 
నొరుల వలన భీతి యుండదు ప్రాణికి 
నంజనాకుమార! యఘ విదూర! 


నీవుగా 'కెవండు నీ తేజము నణంపం 
గలండు! హనుమ!; ముజ్ఞ్మగమ్ము నీదు 
'కేక విన్నమా(త్ర నాకులమ్మ్నె వడ 

వడ వడంకు డిల్నవడును జెడును, 
భూత(పేత పిశాచ 

(వాతము నీపెరు చెవికి వచ్చినయంతన్‌ 
భీతంబ్నె పరుగెత్తును 

జోతలు వీరాగ్రగణ్య! జోతలు నీకున్‌, 


నిను సదా జపించు మనుజుల రోగంబు 
లెల్ట నడంగు బీడలెల్టం దొలంగు 
నగ్శపడును వీర హనుమంత! నీ భక 
కోటి కెడందం బుట్టు కోర్కులెల్హం 


మానసముతోడ నుడితోడ మేనితోడ 
నిన్నుం దలపోయువానికి నివు సు;ప 
సన్ను డయ్యెద వాతని సంకటమ*ల6 
దూల్తు వా(శిత కల్పకద్రుమము న్‌ా 


ం/ 


2రి 


ల 


౩0౦ 


చై] 


చెడ 


రాజకులమౌళి జానకీరొముం డఖిల 

తాపస ప్రీతి నర్చించు ధర్మమూర్తి 
యతండు ని దొర్క నీవు సంతతము (పభువు 
పనులు నెరవేర్చుచుందువు పవన సూతి! 


నమ్మి నిన్నుం గొల్బు నరునకుం గల తలం 
'పేదిచ్మెనం దీర్హు వీవు కరణి 
భానుతేజ! నీదుభక్తుని(బదు కెందు€ 
గనిన సఫల రీతిం గానిపించు. 


నిన్న నెండు గౌదు నీదు.ప్రతాపంబు 
కలదయా! చతుర్యుగాలయందు 
జగము దీనికతన జం శెణుంగనిద్నె స 
ముజ్బ ఫలించె ఎతల నుత్తరించె, 


ఈవు సాధుసజ్బనావన దీక్షలో 
నవధిలేనికీర్మి నందం గంటి 
వసుర సమితి బింకమణంచి రాముని, "పేమ 


నాహరించువకొంటి వాంజనేయ! 


సత నిన్ను మెచ్చి సిద్దు లెన్మిదియును 
నిధులు తొమ్మిదియును నీవు భక్త 
వరుల కొసణ జొలువర మిచ్చినా ధన్య 
తరము నీదుజీవితము హరీశ! 


ఏయొద్నం గలదు రామర 
సాయన మమృతంబు నిచ్చునౌషధ మనఘా! 
పాయని (శద్త ను నీతా 

ల్‌. 
నొారతాకు. సివి వట సీనాతవుశతినీన్‌, 
ఏమయు నిన్ను భిబించుల రొమునకు న 


ర మగుతుష్క్టి గూర్చు, నీ భజనకతన 
తసహ[(స భవ మఘమ్ముల వెతలన్నన 


లః 


రః 


మణచెదము మేము, మము డాయ వెజచు నఘము, 


ఆంజనేయ! నీ భక్తుండె హరికి భక్తు. 
డతండ రామునకును భక్సు6౯ డాతం డెందు. 


భారతి 


36 


ర్‌ 


రి 


ఏ9 


ద్వ 





బుట్టినను రొముచెంతకే పోవు దుదకు 
నతనినెలనే యయోధ్యగా నుతి గడించు, 


నియతబుద్చితోడ నిన్నే మనమ్మున 
నిలిపి కొలుచువారు నిఖిల సుఖము 
లనుభవింతు యుష్మదనుకంపకతన; నీ 
యా,శయంబు దుర్శశాపహంబు; 


బలమునం దేజమునన్‌ దయ 
నలఘుండవు నీవు, నిన్ను నర్శి న్‌ దలయన్‌ 
దొలంగును సంకటపాటులు 
మలంగును గృశంబులెల్ట మారుత పురా! 


నా గురుండ వీవు నను దయన్‌ చూచి నా 
3ెణుక నీంగదే. జితేందియా!న 
మస్కరింతు నీకు మరుదాత్మజా! జయ! 
జయ! కపీశ! రామచంద్ర దాస! 


నిష్కళంకశీల! నిన్ను గీర్హించిన 
పద్యములను నాల్సు పదుల నెవండు 
నూణుమార్చు చదువునో వాని బంధముల్‌ 
తెగును వానికబ్బు దివ్వసుఖము, 


““వానుమాన్‌ చాలీసా" యనం 

జను నీక్షై వార మరిం జదివినవారల్‌ 
కనెద రుమొపతి సాొక్టిగ 

ననవద్యం బ్నెనసిద్ది నా శితవరదా! 


(పభుండ యొ తులసీదాసు పవలు రేయి 
రాముని భజీంచు. నీకు నా రాము డుసుజు, 
కాన రామునితోడ మన్మానసమునం 
గాంపురింపుము నీవు నక్కటిక మూని. 


పవన తనయ! దుఃఖ భంజక! మంగళా 
కార! నీవు జానకమ్మతోడ 

రామచం దుతోడ సౌమి తితో సక 
లామరాళితో మదాత్మ నిలుమ! 


“కవులు ఎప్పుడూ అనుచరుల” 


భ్‌ 


(ల తిరువుల రావుచ౦ (ద 


ప్యోటవల కొందరు తమకు ఇష్ట్పృమ్నెన రచయితల యోగ్యతలను 

గోరంతలను కొండంతలను చేస్తు వారు సంఘ నాయకులని నవ 
సమౌజ నిర్మాతలని [కొంత దర్శకులని (పచారముచేస్తు (ఫజలను 
మభ్యెడుతున్నారు. చర్నితగలతి తెలిసిన వారెవరూ ఈ మాటలకు, 
(పచారానికి మోసపోరు. నడు గాని నాడు గౌనీ ఏనాడు గాని కవులు 
సంఘాన్ని ఎప్పుడూ నడిపించలేదు సరిగదా సంఘ నాయకులకు అను 
చరులుగానె ఉన్నారు. 


సంఘం అవసరాలనుబట్టి కళలు, సాహత్యం మొదల్హి నవి 
ఏర్పడుతాయి, రూస్పు దిద్ను£కంటాయి. సంఘంలో ఏర్పడిన నీతిగాని, 
వ్యవస్ష గాని కాలానుగుణం 
ఓ ఇ 


క 
రాం 


మార్పుచెందవలసి వచ్చినపుడు గాని 
(కొత్త సంఘ నీతే ఏర్పడవలసి వచ్చినప్పుడు గాని దానిని దార్శనికుడు, 
లెక తత్వవేత్త మొట్టమొదటిసారిగా దర్శిస్పాదు, ఉన్న దానిలో 
ఈలోపం వున్నది; మార్పులు అవసరం :ః మార్పులవల్శ కలిగే లాభం 
ఏమిటి=మొదళల్సి న విషయాలను సహెతుకంగా జనానికి వివరించడం 
కోసం ఆ దార్శనికుడు (పయల్నిస్తాడు. దార్శనికుడు అంకే కవలం 

డ్రా ఉన్న 9 వ్‌ వ్ర చ ఆహో ళారంా ల ను కా 
జగత్‌ స్పష్క్టి స్మితి అయాలను గురించిగాని (బహ్మసత్యత్య జగన్‌ 
మథ్యాత్వములను గురించిగాని ఆలోచించేవాడు మాతమెకాదు. సంఘ 
వవన ను, తత్‌ పరిణామాన్ని పరిణామ | సయోజనాలను సుదూర 
ఖాిఫా? ణి | 

పు గాలా భి ప్‌ జి అర అయ నద ఇ ఇర క ను 
దృబష్కాలి ఆల్‌ చించి నిర్జయించ సంఘ సవకుడుమూొడాొ, ఈ దృాల 
చూచినపుడు సంఘ (శయస్సును ఏ కొణంనుంచి చూచెవానిన్హైనా 
నేను దార్శనికుడు అంటాను. ఈ దార్శనికుని పరమ _పయోజనం 
మానవాళి సంషేమమే కనుక, సంఘ. సంక్తేమంకోసం చేయవలసిన 
పనులకు అవసరమైన సాహిత్యంతో అతడు తన కార్య కమం (ప్రారం 
భిస్నాడు, కార్వవ్యగుడ్డె న అతనిని సాహిత్యమే ఆరాధిస్తుంది. (పయో 
జన గొరవ లాఘవాలనుబట్టు; లడ్యసద్దినిబల_ ఆతనిని పదజాలం 
తనంతట తానె అనుగ్రహించి అనుసరిస్తుంది, అతని కొర్యసాధన 


ఇడ లొ వక శ బద శరీ *( ల తు లై వ లం శ ప బె 
పద్దతిని, (పయళ్చ ఫల న్మ్యుఖతను, ఎద్దిని బట్టు జనం ఆరాభి 


(రో 


౦ది; కవులు గాయకులు అతని పనిని తమ పనిగానే నెత్తిన వేసు 


౮ 


ని అతనికి అనుచరుల్హ్వ గొంతు విప్తుతారు. ఈ (ప కయ (పపంచం 
పుట్యినప్పటినుంచి నేటివరకు సుతరాము మారలేదు. 


సూర్యాదేవి పూషణ కుమారుని వరించింది, 


జు 


వారిరువురి (పమ అచంచలన్నె నది, అమె అతనిని అభిస 
రించి "పెండ్డాడింది. ఇది | పపంచంలోనే తొలి స్వయంవరమని నా అభి 
(పాయము, వారిరువురి ఈ వివాహం సంఘంలో గొప్ప వ్యవస్సను 
ఏర్పరిచింది. గృహిణికిగల స్హానం భర్త బంధువులకుగల స్నానం నిర్ణ 
యించీంది, దూరదర్శుల్షైన వారి (పతిజ్ఞలుు వాగ్మానాలు తరువాతి 
వారికి వరవడుల్నె మంటతాల్నె నేటికి వివాహాలలో (ప్రధాన వచనా 
ల్లైనవి. వారి మాటలకు, వారి అకుంఠిత దీక్షకు విస్తుపోయిన ఏ మహా 
హ్‌, మంత దమ్మ, దానిని గౌనం చేసినాడు. అది బుగ్వేదంలో 
శాళ్ళతమ్మాన స్నానం చేకూర్చుకొన్నది, 


సంఘంతో కాలానుగుణంగా (కొత్త సిత్రి సిద్దా 6తాలు బయలు 
దరాయి. అదివరకు అన్న మరణిసె అన్న భార్యను దమ్ముడు కట్టు 
అతి ంం 

శిపి ఒం ఎట వి నూ (1 నా న అన 
కుత వ్వవస్టృప్పె జుగుప్ప ఎర్పడింది, దార్శనికుల్నై న ధర్మశా స్పజ్ఞులు 
ఈ పద్మతి తప్పని నొక్కి చెప్పారు. దొనితో సంఘంలో అన్న భార్య 


కు 


సానం తలిసా 
ఖె రి కం. 


యికి హెచ్చింది, అది అప్పటి సంఘానికి అవసర 
ష్మెనదిం దానితో అన్నభార్యను తల్నిగా భావించాలనే నూతన నీతి 
సంఘంలో పాదుకొన్నది. దాని వ్నెభవ వర్ణ్శనయే వాల్మీకి రామా 
యణం, ఈ నూతన నీతి వాల్మీక్యుపజ్ఞంకాదు. వాల్మీకి అంతగా 
చెప్పిన రామాయణం ఉత్తర భారతంలో ఎంతగానో (పచారంలో 
వున్నా (కింది కులాల వారిలో అన్నతరువాత అన్న భార్యను వివాహ 
మౌొడే పద్దతి నేటికీ పోలేదు, 


సంఘరళో కర్మకాండిస్పె అ శర్ద, అనాదరం పెరిగాయి. 
వర్గ వ్యవస్సృస్పె తిరుగుబాటు కలిగింది. “కొందరే ఉత్తములు మరి 
కొందరు అధములు కావాలి*-అనే (పశ్ళ పలువురిలో బయలు 
జేరింది. కేవలం ఆస్పికతా వాదంతో అన్నా యాలు చేయడం జనాన్ని 
రెచ్చగొట్మింది. (పజల హృదయంతో విష్టవం _ [పజ్వరిర్శింది. 
ఆం విస న జ్యాలను అందుకొన్నాడు గౌతమ బుదుడు. తన నాదాన్ని 

న్న ఠా 
తన ఆచరణలో (ప్రచారం జేశాడు. ఆ మహా దార్శనికుని మార్గాన్ని 
తమ రళనతో తి 
దిద్మినారు. ఇక్కడ కూడా నూతన వాదానికి తథాగతుదు ఆచార్యుడు 
కాగా కవులు మొదళ్తె నవారు అనుయాయులే 


కవ్చుల్లు మేధావులు చితకారులు. శిల్పులు 


అయినారు. €6చ 
విదేశాలకు వ్యాపింప శేసినారుం 


భారతి 


కవికుల గురువని వేనోళ్ళ పొగడ్తలు పొందుతున్న కాళిదాస 
మహాకవి కూడా అనుయాయే అయినాడు గాని నాయకుడు కాలేదు, 
గుప్త స్మమాట్టుులు తమ కాలమునాటి వ్యవస్థృనొ తాము మంచిదను 
కున్న వ్యవస్పృనో సు పతిష్కితం చేయగా" దానిని కాళిదాసు (పాచీన 
వస్తువుల మరుగున సమర్శించినాడు, అనాటి కవిగొని, తరువాతి 
కవులుగాన్తి సంఘానికి నాయకత్వం వహించలేదు. సంఘసంస్కర్హలో, 
శాసకులోో మతాచార్యులో, భక్తులో ధ్నెర్యంతో సంఘంలో మార్పులు 
చేయగా దానికి వంతపాడడమో గంతులు వేయడమో తప్ప కవి చేసి 
నది ఏమీలేదు. దార్శనికుడే కవి అయినప్పుడు సంగతివేరు, దీనికి మన 
చరితలోని భక్త కవులను ఎందరినో పేర్కొనవచ్చు. 


సంఘఠి అవసరాలను బే" మళత విశ్వాసోలలో ను మౌర్పులు 
వస్తాయి. మన దేశంలో అద్దె తు విశిమ్మాద్నె సత డ్నైె్వెతాల 
(పాదుర్భావం సంఘ అవసరాన్ని బ్బ ఈ మత (పస్తానాచార్యులు 
కవితలో ఏ మహికవికీ తీసిపోరు. కాని వారి లక్ష్యం కవితకాదు. అప 


వర్ష 0. (పజలను ఈ సంసొర తాప తయంనుంచి తాము నమ్మిన 


ద్దతిలో సముద్దరించడానికి వారు (పయత్నించారు. ఆ (పయత్నాలకు 
డు ఠా స నీ 
వులు బాకాలు ఊదారు, కొవ్యాలు రచించారు. నాటకాలు (పదర్శిం 


గ ఓని 


చారు. జీవిత స్పెభవాలు వర్జించారు. 


19వ శతాబ్బంలోను ఇరన్నైయవ శతాబ్బంలోను మనదేశంలో 
జరిగిన ఉద్యమాలసంగతి మనకు లప్‌ 


ఘన 
చయవాున 


మరింత స్పష్క్టం చేస్తుంది. గొప్పగా జరిగిన సంఘ సంస్క 


అ 
లి 
ఆన్‌ 


మాలకు వీరేశలింగం పంతులు మొదళ్ళె న సంఘసంస్కర్తలు నాయకు 
ల్లైయ్యారేగాని ఏ కవి (బహ్మ నాయకుడు కాలేదు, 
ఫలోన్ముఖం కావడంచూచి కవులందరు వెంటపడ్డారు. తిలక్‌ వంటి 
దార్శనికుడు, గొరధీజీవంటి తత్వవేత్త స్వాతం (త్యోద్యమానికి నాయ 
కత్వం వహించారేగాని కవులు ఎవరూ గొంతు విప్పలేదు, వారికి సమ 


0 


వాటి ఉద్యమ 


కాలికుల్నెిన మహా కవులు మహామేధావులు స్వరాజ్యం నా జన్మహక్కు, 
సత్యా గహం -- వంటి ఉద్యమాలను "గేరిచెశారు ఐ  ఈసడించారు. 
ఖద్బరు సిద్దాంతం, ఖద్భరు వునన ఖద్బిరుబుద్ది, 
తెలివి తేటలు--అని ఎగతాళి చేసిన తెలుగు మహాకవి ఒకరు నేడు 
సహ(సమాస జీవియ్మై వున్నాడు. గాంధి సిద్దాంతాలన్సు గాంధి పద్ద 


ఉలత్నర ధ్భవం 











నండితారాధ్వ చంిత్ర 


డాక్తరు తిమ్మావజ్ఞ్రిల కోదండరామయ్యగారు; వాసిన పీధ్రిక్రత్రో అమ్మకానికి సిద్దంగాఉంది. 
క్ర యి న ణ 


జఅనుయ వురాణయు 


నెల రు. /లాల€ీలీ 


(పో'ప్పేజి అదనం) 


బ్వెండుచేసిన రంగుల అట్టతో, క్రీ శే. కాశీనాథుని నొగేశ్వరరావుగారి “(పస్తావనితో కళా ప్రపూర్మ్శ నిడుదవోలు 


వేంకటరావుగారి విపుల పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


భగ్నఎ్నధ్రత 


కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు. (వాసిన వ్యాఖ్యానముతో 


కీ శే, 
సట ద్ధృముగా నునుది. 


ఆం[ధప(ిక ఏజెంటద్వారా టా తెప్పించుకోవచ్చు. 


శవ కి 44 ౨ క శ 24 96 చ ఛి 6 చి శ క 


చెల =“ రు, 7-60 


బెండు స్స అమ్మకమునకు 
ఎల. రు. 7=లలీ 


(పోస్టేజి అదినం) 


పతులకు.. 
ఉశి + శిల లిళ 996 లిశ శి కళ 496 4 ఈ 9 ఎలయ యి షా 9౯48 * ౨ శ అ అఖళతిచిశ ళళిలి అ అళళి అదన శిల ల 8 వచిచ లవ శ 8 59 ఇ చలి 9 96 శిరి శ జ 9 ఇ 





కవులు విన్వుడూ అనుచరులే 


తులను ఈసడించిన ఈయన దేశం స్వతం[తం కాగానే గాంధీజీ 
సిద్దాంతాలను పద్బతులను, ఆయన నడకను ఆయన నీర్కావి 
ధోవతిన్సి ఆయన బోసి నవ్వును, బోసినోటిలోని తొజ్జును కూడా 
సుందర లఅలితాతిలలిత పదజాలంతో వర్ణించి జాతీయ వాదులను 
వెనకకు (తోసి ముందుకు రావడానికి యత్నించారు :  శిష్యవర్ష ంతో 
వాటిని-కవితలు, గేయాలు నాటికలు మొదల్ని న వాటిని-శపచారం 
కూడా చేయించారు. 


గాంధీజీ సత్యా గహోద్యమానికి సేనాని కాగానే మొదట్ళో 
సమకాలిక మేధావులందరు *“వ్చ్‌” అన్నారు. మరికొందరు బాహాటం 
గొన్సే విమర్శించారు. ఇది అయ్యెపని కాదు, (పపంచమంతా వ్యాపిం 
చిన (బిటిష్‌ సా మౌజ్యాన్ని ఈ బడుగు ఎట్టా కదిలిస్తాడు, కొండతో 
పాట్ళేలు ఢీకొనడం వంటిది కాదా ఏమి వెజ్టి వెంగళప్ప !-అని విధ 
విధాలుగా విమర్శలు చెలరేగినాయి. 


గాంధీజీ కవికాడు-అంకే నేడు అధికారంలో వున్న అంశ 
పురుషులకు రచనలు అంకితమిచ్చే కవి కాడు. బుక్కులలో చెప్పిన 
నిజమ్మెన కవి. “కవికవిర్‌నునీషీి'”' అన్న పదాలకు సర్వజ్ఞాడు సర్వ 


ఈ 


ఎకి మంతుడు, మహామేధావి విశ్వరహస్యాలను కరతలామలకంగా 


తెలిసిన విశ్వసరూపుడనే అర్భమేకాని ర0డుమూడు "గేయాలు (వాసి 
'కేకలువేసేవాడు కాడు. ఇది అ పస్తుతం, గాందీజీ (దష్టృరద్మెన 
మహా దార్శనికుడు, భారతదేశ (శేయమే కాక విశ్వ్శ్యశేయమ ఆయన 
లక్ష్యం. లేకపోలే అంతటి శ్మతువును (బిటిష్‌ స్మమాట్టులు ఆద 
రించి వుండరు. చీటికి మాటికి చిన్న అధికారంకోసం కంఠాలు 
చేదించుకొనే ఈకాలంలో మన పరిసరాలలోనే ఇలాటి దుర్శటనలు 
తరచు జరుగుచున్న ఈ కాలంలో మహా దార్భనికుడ్డెన గాంధీజీ 
విలువ ఎంతో మనకు తెలియ వస్తున్నది. ఆయన (పయత్నాలు 
ఫలోన్ముఖం అపుతున్నాయని పసికట్ట గానే పలువురు మేధావులు, 
విశ్వకవులు తమ బిరుదులను, బహుమానాలను వదులుకొని ఆయన 
అండ చేరారు. ఆయన మాటలకు. టీకా, టిప్పణులు, వ్యాఖ్యలు, 
భాష్యాలు (వాయసహా। నాటే కొని స్వఠం[తించి. ఒక్క పలుకు పలక 
లేదు. 


గాంధీజీ చరితం తలచుక 'గృపుడు భారత వర్షె _కీకరణకు 


(పయత్నించిన కృషుుని చరితం ఎట్టిఎదుటి నిలబడుతుంది, తన 
కాలంలో పలువురు బలవంతుల్నె న రాజుల పరిపాలనలోవున్న వివిధ 
(ప్రాంతాల బలం తగ్గింతి బలిష్టృమ్నెన కేంద (పభుత్వం అవసర 
మని ఊహించిన మహారాజ నీతి దార్శనికుడ్డెన (క్రీకృష్కుడు వరుసగా 
(పతి బలిష్కుడ్డెన (పాంతీయ పాలకుని పీచమడచి ఇం(ద్శపస్నా న్ని 
బలపరచి దేశంలో తొలిసారిగా కేం (ద (పభుత్వవ్యవస్పను నిర్మించాడు, 
ఈ విషయాన్నే ఏ కనీ అంతకుముందుగాని ఆ సమకాలంలోగాని పప్ప 
లేదు సరిగదా ఊహించన్నెనా ఊహించలేదు. కృష్ణుని (పయత్నా 
లను (గహించిన మేధావులు అనగా -- బుషులు (పశంసించినారు. 
దూరదర్శిగాను పరమొత్మగాను కీర్తించినారు.. తరువాత ఈ 
కవులనబడేవారు కడ్టగావున్న కృష్ణుని శ్యామసుందరుడని అతని 
చిన్ననాటి. చిలిపి, పోకిరిచేష్టృలను లీలలుగా వర్ణించినారు. అతడు 
ఏ చేష్ట్టృచేపినా ఇదొక విలాసమని ఏ కాకి రెక్కపెట్టుకున్నా అదొక 
ఆభరణమని, వర్ణించినారు. ఇవన్నీ అతడు జీవితమంతా సౌధించిన 
విజయాలకు కవులు ఇచ్చిన భితాబులు, 


ఈ విధంగా భారత చరి[తగతిని పరిశీలించినపుడు దార్శని 
కులు సంఘసంస్కర్నలు, పరిపాలకులు సంఘంలోగాని పరిపాలన వ్యవ 
స్పలోగాని నూతన పరిణామాలకు నాయకత్వం వహించినారేగాని కవులు 
ఎన్నడూ అల గేసరులు కాలేదని "స్పెవారికి అనుచరులుగానే వున్నారని 
స్పష్టమవుతున్నది. నాయకులు ( పవచించిన విషయాలను కవుల్ను 
వ్యాఖ్యాతలు తమ వాక్సాతుర్యంతో రచనా వ్నైవిధ్యంతో వివరించినట్టి 
వార రానివారు తమంతట తాము ఎప్పుడూ [పవక్తలు కాలేదు. నిజం 
ఇట్టుండగా నటి కవులు, తదను యాయులు వాస్తవస్శితిని (గహిం 
చక నెటి వుత్తమ పరిణామాలకు కవులే (పవర్హకులని (పచారం 
చేయడం, ఛోటా నాయకులను వీరాధివీరులుగా చితించడం, గడ్డి 
సోచలను గండు మగలుగా తీర్చిన గాంధీజీతో పోల్చడం విచితమే కాక 
అసహ్యంగాను వుంది. పజలు నిజం (గహించి కవుల స్పానమేమిటో 
నూతన సిద్దాంతాలను (పవచించి సంఘ (శేయస్సు చేకూర్చే దార్శ 
నిక నాయకుల స్టానమేమిటో (గహించాలి. ఏతావతాా కవులు నాడు 
గాన్కి నేడుగాని, మరేనాడుగాని (పవక్షృలు నాయకులు కాలేదిన్మి అను 
వక్తృలు అనుచరులు మాషతమేనని స్పప్టృం, 


నవమాూాధితలతో కలం 


(శీ) అడ్వపసల్సి రానుమోహనరావు 


ఆనుభవాల సంతల్నో 

హడాొవుడిగా తిరుగుతూ 

నరాలు మీటుకునే 

మనస్సు అపశుతులు వింటూ 
విక్కడో జారవబడుచుకున్నాను 

వా కలాన్ని-- 

పొంగుతున్న నా రక్తృమాంసాల అలలు 
నా లోపలి చీకటి పరిధుల తీరాల్ళో 
విరుగుతున్నవేళ 

ఎక్కడో పారెసుకున్నాను 

నా కలొన్ని--ా 
అణువణువూ తనను ఆ,కమించుకున్న 
ఆకాశపు శూన్యతా (పతిబింబాన్ని 
తరిమెయ్యడానికి 

(పతిక్షణం కాళ్ళూ చెతులూ కొట్టుకుంటూ 
గుండమూలర్చించి "ఘోష పెడుతున్న 
అనంత సము[ద తిరాన నిలబడి 


అడిగాను “*“నాకలం నీ దగ్గర ఉందా?” అని-- 


“నా ఆవేదన నాకు చాలు 

కవి కలంలోని వేదన భరించే శక్షి నాకులేదు 
అని ఘోషించింది సముదం-లా 
నిశ్శబ్బాన్ని 'రౌగిలించుకుని 

నక్షత్రాల కన్నీటిబొట్టు కారున్నూ 
చీకటి ఏడుస్తు న్నపుడు 

దాని గుండెలోని జాలికి 

వెచురాళ్ళు వ్యాఖ్యానం చేస్తున్నపుడు-లా 
నిలబడి (పన్నించాను 

“సాకలం నీ దగ్గర ఉందా?” అని 
"క సృష్టి మొదటి చీకటి గర్చాని! 


శే౦ 


కవి కలంలోని వెలుగు మోసే శక్తిలేదు” 
అని గాలితరగ లూదింది చికటి-- 
సడమటి కొండమీద జారిసోతూ 
ఊరిచివరి తుమ్మతోపుల ముళ్ళు గుండెలో గుచ్చుకుని 
నెళ్ళురు కారుస్తున్నాడు సూర్యుడు 
ఆ నెత్తురు తాగి 
కన్నీటితో గడ్డకట్టి నిలబడ్డది కాలవా- 

“ద ఈం 02 
అడిగాను సూర్యుల్న 

ర్‌ం 
“సా క్రలంనీ దగ్గర ఉందా * అని 
గూళ్ళు చేరబొాయే పక్కల వరసల్ని 
సున్నాలుగా చూపిస్తూ, పెదవి విరుస్తూ 
జారిపోయాడు సూర్యుడు - 
నిరాశతో నిటూ ర్చి తిరిగి వచ్చేవేళ 
థు 

శ్మశానార్ని దాటివస్తుంటడే 
సమాధిలోనుండి పిలువు దినిపించింది- 
“ోక్టవి! యిక్కడున్నాను నేను! 
నీ సమ్ముద్రపు కన్నీటిలో నిలువెల్లా తడిశాను 
నే లికటి నిట్బూర్పుల్ళా అణువణువూ మంచాను 
నీ మూగనెత్తుటి వేదనలో తనువంతా మోగాను 
సమాధిగోడల్సి చీల్చుకు వచ్చి 
సరికొత్త రూపాన నీ చేతుల్నో మెరుస్తాను!” 


వ టా ర్న 


ఆప్పలప్నెన కలల్ని పూసుకుంటూ 
వెలుగులేని కన్నుల్నో భవిష్యత్నుని మోసుకుంటూ 
గాలిఅలలమీద నడుస్తు న్నాను-ా 

దక్షం నిండా 

కలం పునర్శ న్మ (పతిధ్వనుర్ని 
నింపుకుంటున్నాను-- 


క్తి కథాచ్రము-అంకన్ము కథలు 


దొ. తంగిరాల ఎంకటసుబ్బారావు 


జ్ట్‌్బా గ్రరాధనముసకు, అంకారార్వణము వేదములలోనే కనీపీంచును. 

బు గ్వేదములో “శకి గ సర్భమహాశక్నుల సమాహారమూర్చి గా అభి 
వర్శితమయినది. అనంతరము కేనోపనిషత్తులో దేదీస్యమాన విిగహ 
యగు “ఉమా రూపమున ఆమె మనకు దర్శనమిచ్చును. పురాణములలో 
(శ్రీ కృష్టుని సోదరియగు *“మహామాయిగా వర్షితయ్మె, వ్వైష్టృవ 
మతముతో గూడ సంబంధము కర్పించుకొన్నది. శ్ఞెవమతానుసారము 
శక్తి నివపల్ని. కొలచ( కమున సర్వ జగన్మాతగా శక్షి నొరాధించు 


జౌ 


ఆచొరము (పబలినది. 
కర స్వరూఎణియ గు 


శక్తియొక్క వివిధ స్వరూపములలో భయం 
బహుళ (పచారములోనికి వచ్చినది. 
పర్వతాధిదేవతయగు *దుర్శ”గాము,. సౌందర్య పరసీమయగు. “లలిత 
గొను కూడ శక్తి ఆరాధిత యగుచున్నది. శక్తిని ఎవ్వరే విధముగ 
ఆరాధించినను, ఎప్పుడును (సీ మూర్తిగనే ఆరాడింతురు. శాక్తేయ 
మతమునకు తం తములు ఆధార [గంథములు. 


రాచీమూరి 
అడి 


శక్తులు అనంత విధనులు, ఇనన్నయును అదిశక్షి లోనుండి 
వచ్చినవనుట సాధారణ సూ(తము, వేదములో “ఏకం సద్‌ వపా 
బహుధావదంతి అనినట్ను ఒకేశక్తి బహు రూపములలో బహునామము 
అళోభావింపడణుచుండును, కొందరకు అలితమూర్చుులిష్ట్ట మగుచో, మది 
౩"ందరకు ఉగమూర్చ్తు లిష_ ము. “అతివసొమ్యం లలిజేతి శబ్బం, 
(ప్రచండ చందీతి పదం చ భీమం” అని కావ్యకంఠ గణపతి ముని 
“ఒకే శక్తి లరీత భీమరీతులుగా పలుకబడుచుండునిని ( వాసెను. 


అణిమాదికముల్తె న అష్ట్టనిద్నులు ఉన్నతశక్తులు, ఇవన్నియు 
"ఘోర తపస్సు చేసినగాని లభింపవు, కొద్దిపాటి సాధనతో అదియును 
వీచములగ్గు మద్యమాంసాదుల సహాయముతో, అల్ప్బతం[తముల సహా 
యముతో ఇతరుల కపకారము చేయుటకును, చిన్న చిన్న (సజ్జలు 
(పదర్శించుటకును సాధించెడు వానిని క్షు దశక్నులందురు, (సామా 
న్యముగా “క్షు ద'ిమనెడిది నీచార్ధమున వాడబడుచున్నది. అంతకన్న 
ఈ శబ్బమును అల్పార్హమున బావించుట సముచితము),. 


స్వంభన, విద్వేషణ, ఉచ్చాటన, (భామణ, ఉత్పాదన, మార 
ణాది తుద శక్నులను గూర్చి అన్ని మంత శాస్తములలోను 
(పస్తావింసబడినది. ఇవికాక, దేశమున నాక మహత్తర కొర్యము 


రొరకు (పాణము వదలిన వ్యక్తులు దేవతల్తె ఊఆలయుచుందురు; 
గెణుక అటిివారిలో నొకతె, కావ్యకంఠ గణపతి ముని తన “వచండ 
చండీ (తిశతిలో చేణుకను భిల్ణకాంతగా వర్షించినాడు: 


“గుంజాఫలాకల్పిత చారుహారా 

వ్రిర్ష శిఖండం శిఖినో వహంతి 

ధనుళ్చ బాణాన్‌ దధలథీ కరాభ్యాం 

సా రేణుకా వల్కల భట విచింత్యా” 

[తలయందు నెమలిపింఛము, మెడలో గురివెందల దండ, చేతులలో 


ధనార్సాణములుగల ఎల్మల ధారిణియ్నన దణుక ధ్యానింపదగిశది |, 


రణుక మంత శా(స్తృములో నుత్తమ దేవతగా పొగడబడినది. 
భయంకర మూర్తులగు కాలి బగళా, చండికా, మాతంగీ మొదల్సె న 
దేవతలు మంత శాస్తములలో ఉత్తమ తపోమూర్త ములలోను 
తు( దసాధనములలోను--రెండింటను కొన్ప్సింతురు. కాని మంతతిం[త 
వే మా(తము భిన్నములు. ముఖ్యముగా సాధనా పద్ద తులలో భేద 
బుక్కువ దక్షిణాచార మార్మములో యమనియమములు్కు శుద్హత, 
ఆచారము, (పధానము. వామాచార మొర్గ ములో '“పంచమకారములు”, 
అనగా మద్యము, మత్స్యము, మాంసము, మ్నెధునము, ముద (పధా 
నము, గమ్యమొక్క ల య్త్నెనను అనుసరణమార్త్శ ములుఎరు, ఉప్తమ 
సాధనకు దేవతా సాక్సాత్కారము,  జన్మరాహిత్యము మొదలగునవి 
ముఖ్యము కాగా, క్షదసాధకునకు సిద్దులు, లోకములో వాని ఉప 
యాగములు ముఖ్యము, 


శక్తిపూజ ఎంతకాలముగా నున్నదో వెప్పుట కష్టృము. ఆర్యుల 
అగ్ని సూర్యాద్యుపాసనలకం మె (పాచీన జాతుల శక్తిపూజ ముందరి 
దని చారితకులు భావించుచున్నారు. వ్నెదిక వాబ్మయములో తంత 
ములు బమలుబేరునాటికి శక్తిపూజ మిక్కిలి (పచారములోనికి 
వచ్చినది, 


లలిత చండిక, దుర్గ మొదల్సెనవి స్పెదిక దేవతలు. మంత 
తం(త జపహోమాద్యుపాసనా పద్దతులు వీని ఆరాధనా మార్ష ములు, 
ఎల్ఫమ్మ (రేణుక, సోలేరమ్మ, ముత్యాలమ్మ, గంగానన్ము, కాకతమ్మ, 


కక్ష 


భారతి 


మాహురమ్మ అంకమ్మ మొదలగునవి కృ ( దదేవతలు. మద్యము, 
బలి మున్నగు వానితో నివి తృష్పి వహించును. ఈ కు దశక్తులు, 
వీని పద్దతి తెలిసి చేసినచో త్వరగ సిద్దించును. కాని, ఎంతయో 
నిగహమున్న తప్ప వినివలన మానవుడు పతనము చెందెడి అవకాశములు 
"హెచ్చు, అందువలన దివ్యత్వమునకు (పయాణముచేసెడి మానవుడు 
ఉత్తమ శక్కులను ఉపాసింపవలెను.* 


జానపదులలో కద శక్న్యారాధనమే హెచ్చు. ఈ దేవతలను 
(గామదేవతలందురు. అంకమ్మ (అంకాళమ్మ, అంకు)) ఎట్ట 
పోతమ్మ, ఎల్లమ్మ, కొండమ్మ, గంగమ్మ, (గంగనమ్మ, గంగానమ్మ) 
గంటలమ్మ, పల్గ కమ్మ, పళ్లాలమ్మ, పుట్టాలమ్మ, 'పద్చింట్టమ్మ, 
"స్పెడన్ము, పోలక (పోలకమ్మ), పోలేరమ్మ (పోలేరు, మారి, 
ముత్యాలమ్మ, మొగదారమ్మామున్నగునవి ఆం ధదెశమున పూజింప 
బడుచున్న కొన్ని (ప్రధాన (గామదేవతలు. ఈ కృ(ద నక్నా్యారాధన 
మున (గామిణులు జాతరలు బలులు జరపుచుందురు. ఈ జాతర 
లలోనే ఆ శక్తుల మహిమలను దెల్సు కదలు గానము చేయబడును, 
ఇట్టి శక్తి కధలలో ఎల్జమ్మకధ,  అంకమ్మకథ, పోలేరమ్మకధ,; 
మూత పురాణము, మాతంగికధ, ముత్యాలమ్మకథ, మాహురమ్మ 
కథ (మాన్సరమ్మకధు, చౌడమ్మ పాటలు, కాకతమ్మ కధ, జాలమ్మ 
కధ గంగానమ్మకధ్య పుట్టాలమ్మకథ మొదలగునవి కలవని తెలియు 
చున్నది, రేణుకకు జానపదులలో “ఎల్లమ్మీ అని వ్యవహారము. 
*“వాహృురీ మను (గామమున వెలసియుండుటచే ఈమెకు “మాహు 
రమ్మి (మావురమ్మ) అనియు సేరు వచ్చినది. ఈ రేణుకయే ఓరు 
గల్టులో *“ఏకవీరాదేవి గా వెలసినది. *ఏకబీరాంబకధి యను వీర 
గాధయు గలదు. 


కీ శే వేటూరి (ప్రభాకర శాస్తిగారును. వారి ననుసరించి 

వారి శిష్యులు ఆచార్య తిమ్మావజ్జల కోదండరామయ్య గారును శక్తి 
కదలకొక పట్టిక నిచ్చిరి. “మాతపురాణము, పరశురామ రామాయ 
ణము. గౌలిమ పురాణము, మజ్దోవెట్టకధ, రేణుక యుద్దము కాక 
తమ్మకధ, అంకమ్మకధ, గంగానమ్మకధ్య, మాతంగికధి అనునవి 
ఒఅ ఒ్వ ఒం ఒక అ ధ్యాకి, ర్న 
ఏిరిచ్చిన పట్టికలో కలవు. ఈపట్సికలలో ఒకే కధను తిప్పి (తిప్పి 
నాలుగు కధలుగా చెప్పుట జరిగినది. పరశురామ రామాయణము-- 
గౌతమ పురాణము అను రెండును ఒక్కటే. ఇది వీరగాథావృత్తము. 
(3211340616). 'మజీచెట కధ, రేణుక యుదముి అనునవి 

య ధా యా 

౦౮ గాథావృత్తములో కొన్ని వీరగాథలు. వీరిచ్చిన ేర్టుకూడ 
జానపద వ్యవహారమునకు భిన్నముగా నున్నవి. “పరశురావమాయణి 
మనుట సమంజసముకానిి *పరశురామ రామాయణి మనుట సరి 


కాదు. ఉలిచి భావజ్ఞడను కవి రచించిన ద్విపద కావ్యమున కూడ 
“సరశురామాయణ' మనియే చెప్పబడినది. (చూ, మదరాసు పు,పా, 
లి. పు. భాండాగారములోని తాళష్మత (పతి లి, 10. 1110) అట్నే 
“గౌతమ పురాణి మనుట సమంజసముకాదు. జానపద సంయ్యపదాయ 
మున పరశురాముని పితామహుడు “సత్యగౌతుడు'. ఆ సత్య గొౌతునితో 
ఈ పురాణము (,పారంభింప బడును గొవున దీనికి *గౌతుపురాణి 
హని సురు, 'కొవునో గౌతు శబ్బమే జానపద వ్యవహారమున సరి 
యై నది. “గౌతమ” శబ్బము పండిత సృష్న్టి. ఒకవేళ ఈ “గౌతమి 
శబ్బమే సాధువనియు, ఇది జానపదులళో (భష్ట్టృమ్హైెనదనియు 
దలంతుమన్న, శిష్ట వ్యవహారమున పరశురాముని పితామహుడు 
“బుచికుడుూ కాని గౌతనుడు కాడు. స్నెగా ఈ గౌతమపురాణము 
పరశురాముని వృత్తాంతమున తెలుపుచున్నది. కాన్హి అహల్యా గౌత 
ముల వృల్నాంతమును తెల్పుటలేదు, కాబట్సి జానపదుల “గౌతు 
శబ్దము, శిష్క్టుల వ్యవహారమున నున్న 'గౌాతమి శబ్బముకంకి 
భిన్నమ్నెనదని నా అభ్మిపాయము. 


కోదందరామయ్యగారి వలెనే (శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్ని 
గారును 1953 డిసెంబరునెల “*కిన్నెరిలో నొక శక్తి కధల పట్టిక 
““'మాహురమ్మకధ, మాతపురాణము, గౌతమ పురాణము, 
కాకతమ్మకధ, అంకమ్మకథ, 


నిచ్చిరి క్‌ 
మశరిచెట్టకధ, రేణుక యుద్దము, 
గంగానమ్మకధ, మాతంగికధ, కామేశ్వరిపాట, పరశురామ పురాణము” 
(స్రీపాదవారిచ్చిన యూ పట్టికలోగూడ ఎల్బమ్మకథ చర్విత చర్వణ 
ము నదె, 


నా 


చేర్చిరి.  పరశురామాయణమును పరశురామ పురాణమనిరి, వీరు 


వీరుకూడ “గౌతు పురాణముూున *మి అను అక్షరమును 


చెప్పిన వానిలో “మాహురమ్మకధ, గౌతమ పురాణము. పరశు 
రామ పురాణము అను మూడు కధలును ఒక్కళే.. దీనిని 
“పరశృరాముని కధాచ( కము” లేక “ఎల్జమ్మ కథాచ కము అని పిలువ 


వచ్చును. (శ్రీపాదవారులల్సిన “మజ్జిబట్ట కధా “రేణుక యుద్దము 


(0 


ఆనునవి  స్ద్త గాధాచ కను లోని అంతశ్యాఖలు, అళ్ళే మాత పురాణ 
ఇ ఆ అలు సరసక్ట ఆ కటదటయన వెళు ఆలు, 
మన్నును, కాకతమ్మ కథయ న్సను (లో లు 


న చర్చించిన త్తే 


రి 
ను 
వ 

శ న్‌! 


స్త కధలలో  ఎల్జమ్మకథలు, అంకమ్మ 
కధలు పోలేరమ్మకధ్య ఎల్బమ్మకధ (తెలంగాణా (పత్రి, ఏకవీరాంబ 
ధ (తా 
“మాత పురాణము మాహురమ్మకధ, ఉలిచి భావజ్ఞాడు రచించిన 
“పరశు రామాయణము  మచరాసు (ప. పా. లి, పు భాంలో 
నున్నవి. (చూ. 1. 05. ౧993, 694; ౨ [0 1110, 
క. రాకతమ్మ కధ వరంగల్ను మండలమునన్వు ముత్యాలమ్మ 


ఢా 
ప్త 


ప్మత (గంధము, చౌడమ్మపాటల్కు నాకు లభించినని, 


కేల 


శక్తికథాచ(కము = అంకమ్మ కథలు 


కధ నల్బగొండ మండలమునను, జాలమ్మకధ, ఒంగోలు తాలూకా 
వోన్లు ఆరంజోతి కధ చిత్తూరుమండలమున కాళహస్తి తాలూకా 
లోను, వ్యాప్పియందున్నట్టు తెలిసినది కాన్సి దేశ (దిమ్మరులగు 
ఆ గాథాకారులను పట్టుకొనుట నా కశక్యమె నది. కృష్ణామండలములో 
నాకు లభించిన ఏకవీరాంబ కథయను తాళష్మత (గంథమున “రేణుకా 
కల్యాణము “గిరిరాజు యుద్దము" అను రెండు వీరగాథలున్నవి. రేణుక 
కల్యాణమునకే రేణుక రాయబారమనియు. పేరు. రాజకీయ సంబంధ 


మగు సామరస్యమును నెరవు కార్యమునకే కాక్క పెండ్శి సంబంధమును 


కుదుర్చు వనికి కూడ రాయిబారమని పిలుచుట జానపదులలో పరి 

పాటి. దీనిని “పెండ్కిరాయబారి. మందురు. పల్నాటి వీరకథలలో 

మొదటి కధకు * పెద న్న పెండ్లి రాయబారము అని పేరు! కాబటి 
యు ర్‌ం ఉం 


రేణుక రాయబారమనగా రేణుక కల్యాణమనియే ఆర్బముం. గిరిరాజు 
యుద్వమునకు రణుక యుద్ద మని నామాంతరము. గిరిరాజు రేణుక 
తండి. ఇతడు జో. చేసిన యుద్ధమున అలసిపోయి మూర్చ 
నొందును, అపుడు రేణుక తన తం (డికిన సహాయముగా వచ్చి రాతసు 
అను సంహరించును. అందుచే ఈ గిరిరాజు 


యుద మని పేరువచ్చినది. 
జు 


యుద్ద మునకు రేణుక 


ఇకసోగా, “మజ్జిచెట్ల కథ గంగానమ్మకధ, మాతంగి కథి 
జానపదులలో ఎవరి 
నబడలేదు, కనబదలేదు, అంతమా[ తమున ఇవి దేశమున 
టకాదు. వీనిని గూర్చి యింకను శోధింపవలసియున్నది. 
నన మొదటవచ్చు యాదవ మజట్టోని గూర్చిన కధయే 


తు 
మథ్రచట్ళ 
ళు 


జాను మూడు కథ క! నను సం (పదించిన 
యొుద్తను వి 


టా. 
లవని చెపు 


1) 


న 


కథి యగునని ఊహించుచున్నాను. “గంగానమ్మ యాద 


వుల వ వ గంగయే యగుచో కాటమరాజు కథాచ( కములోని 
“గంగతర్కుమను కధయే గంగానమ్మ కథ కానోపును.  సెండి 
"పెడాకులు లేని (స్వీని “మాతంగి యందురు. పోలేరమ్మ . కథలో 
ఆమె అవివాహితయగు ఈశ్యరపు[తిగా తెలుపబడినది. కాబటి పోలి 
రమ్మ కధయు మాతంగి కథయు అభిన్నములు కావచ్చును, 


“కామేశ్వరికధి కూడ "స్నె శక్ని జాతికి చెందినను, ఇది నేడు 
“అక్కలపాటియను స్త్రీల పాటగా వ. లభించుచున్నది; జాన 
పదులు పొడు వీరగాథగా కానవచ్చుటలేదు. (స్పీల పాటలు జానపద 
కవిత్వము కానేరవు; అగవర్ధములకు చెందిన జాతి దేశికవిత్వము. 
భాం.న  రేటూరి భావనామాత్యుడు 
రచించిన 'కామేశ్వరీ చరిిత'మను ద్విపద కావ్యమొకటి గలదు. (కాగి 
తపు (పతి 9. ౫౪0. 1045). కామేశ్వరి కథను దెల్ను “ఆదిలక్ట్మీ 
విలాసో మను పద్యకృతియు మరియొకటి గలదు. (8. 9, ౩88) 
ఈ కామేశ్వరి కథయే (క్రీడాభిరామమున జక్కులపురం(ధి - పాడిన 


మదరాసు ప, (పొం త్‌ పు 


“క్తామవరల్సీ మహాలక్ష్మి క్షెటభారి వలపు” జక్కులు పొడెడి పాట 
నేడు లభించుటలేదు. “అక్కెమ్మపాట' అను పేర రాయలసీమ జాన 
పద స్పీలలో ఒక లఘు కథాగేయము (పచారమున నున్నది కాని, దాని 
యితివృత్తమునకును కామెశ్వరి కథకును ఏ విధమగు సంబంధమును 
లేదు. మొత్తముప్పైె కామేశ్వరికథ నేడు అ గవర్దముల (స్పీలపాటగా 
లభించుచున్నదేకాని, జక్కులవంటి జానపద గాయక భిక్షువులు పాడు 
వీరగాథగా లభించుట లేదు, 


పోచమ్మ, మైసమ్మ, బాలమ్మాఅనునవి కూడ జానపదులు 
పూజించు కు దశక్తులే. తెలంగాణమున వ్యాప్పియందున్న ఎల్లమ్మ 
కథలో ఆమెకు తండియగు గిరిరాజు 'మ్నెసమాపురము" నెరణముగా 
నిచ్చెనని కలదు. కాబట్టి '“మ్నెసమ్మి యను 'పేరుకూడ ఎల్లమ్మకే 
వర్షించునని భావింపవచ్చును. మొత్తముస్నె శిష బసొపొత్యములో 
స. భార్మయగు రేణుక జానపదులతో బహునామములతో వవహ 
రింపబడుఛున్నదని చెప్పవచ్చును. “ఎల్బమ్మఎల్లారమ శ్రక్టీమాహురమ శ్ర 
మావురమ్మ, మావురాల యెల్మమ్మ, ల, ఏకవీర మైసమ్మ” 
ఆను పేర్చు జానపద వ్యవహారమున గలవు. *రేణుకీ యను నామము 
కూడ అచ్చటచ్చట కాననగును. ఈ నామము లన్నిటిలోను *ఎల్బమ్మి 
కాకతమ్మను గూడ ఎల్జ్మ మ్మగొ 
భావించు నిమర్హకులున్నారు.. కాని “కాకతమ్మకు "స్పెందోడ ఏకవీర 
లను ,(కీడాభిరామ పద్యమునుబట్ని ఈమె కాకతమ్మకంకొ భిన్న 
మ్నైనదని | పభాకిరశా(స్నిగారు తీర్మానించిరి.  '“మాతపురాణిమను 
కథలో కాకతీయ రాజుల చరిత వచ్చుటబి ఈ మాత పురాణమునే 
కాకతమ్మ కథగా బావింపవలని యున్నది, 


నామము మిక్కిలి సపసిద్ద ముం 
లి. 


స్పెన లెల్పిన శక్తి కధలలో నాకు లభించిన వానిలో ఎల్లమ్మ 
కథలు, అంకమ్మ కధలు (పత్యేక వీరగాథా చ(కములుగా నేర్పడి 
యున్నవి. చౌడమ్మ పాటలుకూడా వీరగాథా చ(కమేకాన్తి యిందలి 
కధలక్‌క వరుస కమము కానరాదు. ఆందునను ఇవి లఘువీరగాథలే 
కాని సాధారణ వీరగాథలు కొవు. (ఈ కధలన్నింటిని కలువుచు *చౌడు 
పురాణి మనుపేర నొక పెద్ద వీరగాథ కలదని తెలియుచున్నది. 
దానిని సేకరింపవలెను). పోలేరమ్మకథ విడికధయే. మాత పురాణము 
అసమ(గముగా లభించుటచే అది గాథావృత్తమో లేక విడిగాథయో 
చెప్పలేము. వున నవి (పత్వేకగాథలో లేక 
గాథావృత్తములో తెలుపుటకు వీలుప స్పైన. తెల్పిన వివిధశక్తు 
లన్నియు ఆదిశక్తినుండి పుట్టినవే కావున మొత్తము శక్తి కథలన్ని 
యును స్నూూలసుగా నొకేగాథావృత్నముగా భావింపనగును. ఈమూల 
స న “ఎల్బమ్మకథాచ్యకము, అంకమ్మ కథాచ కము, 


తక్కినవి అలభ్యములు 


-చౌడమ్మ కథాచ్యకము' అనునవి ఆంతశ్శాఖలని చెప్పవచ్చును, నూత 


కతి 


భారతి 


పురాణము, సోలేరమ్మకధ, ఆరంజ్‌ క్యోతికథ- ఇత్యాదులు ఇతరశక్షి 


కధలు, 


కాటమరాజు కథలుకూడ ఒక విధముగా పరిశిలించినచో శక్తి 
కధలేయని చెప్పవలెను, అందలి (పధానడద్నె నము గంగమ్మ, ఈము 


వృషుని సోదరియగు *“మహామాయి యని “కంసుడు కథి అనువీర 
గాధలో తెలుపబడినది. ఈమెకూడ సక్తి స్వ్యరూపిణియే అందుచే 
ఈయిను గొర్చిన యాదవరాజుల కధలుకూడ నికి నలో కావలన్ను 
కాని యాదవరాజుల కధలకు “గంగకథి లను పేరు జా ద వ్యవహార 
మున అదు; వినికి *'కాటనురాజుకథి లనియే నాడుక, కొటమరాజు 


(ర =, శేతెవ శతాబియందు. నివసించిన చార్మితక పురుషుడు, 
అందువ ఈకథలను వేరుగా విభజింపవలసి నచ్చినది, 


అంకన్ను కథాచ(కనుఎ 


“లంకన్ము లేక '“అంకాళమ్మి అను శక్తిని కొలిచిన 
మారాసపు రాజాల కధలు మూడున్నవి ; (1) మారాసపు అంకమ్మ 


కధ (2) రవద్చేవి రాజకథ (3) కల్యాణపు గంగురాజుకథ, 
ఈ మూదు కధలకును “అంకమ్మ పాంగెము” అనిపేరు, అనగా ఈ 


కధాచ్యకమునకు జానపదులరో “అంకమ్మసాంగ” మను వ్యవహారమున్న 
దణ ఆలియుచున్సది -- (పరశురాముని కధలకు “నారుపురాణి మను 
చారి తక విరగాధలు. ఇవి కల్యాణమునేలిన 
సంబంధించిన వీరగాథలుగా కన్సట్టుచున్నవి. 
గంగునాణు మున్సగు మారాసపువారు కొలుచుటచే ఈ 
లంకమ్మకు *మారాసపు అంకమ్మ” అను పేరువచ్చినది. ఇంకను మ 
రండురకముల అంకమృలున్నారు : (1) “పల్నాటి అంకమ్మ” లేక 
*విర్ర్ర్య అంకమ' -పల్యాటి ఏర్రులటో కొమ్మరాజు కొలిచిన అంకమ్మ. 
ఈమె గువ కారంపూడిలో గలదు. ఈమెను జానపదులు' ఈర్షంకను | 
అందురు, య. “బయట అంకమ్మ ; ఈమెను ఇంటిలోను 

కొబకి అంకమ్మలు మొత ము మ. 


లి 
నాటి అంకమ్మ లేక వీరులఅంకమ శ్ర బయట 


ఊరిబయలు ముంచెదరు, 


ఓ యో నత శద ఒల్లో అ 
మౌరాసపు. అరకనముప. పల 
టూ (ఏ 


అంకన్ము, (పక్పృత కథాచ కము ్‌ విధమగు అంకమ్ముకు 
సంబందించినది. పర్నాటి అంకమ్మను గూర్చిన కథ పల్నాటి వీర 


కధలలో వచ్చును. కొమ్మరాజు యుద్దమునకు ముందు “అంకమ్మ 
పుట్టుక ను గూర్చిన కధ చెప్పుదురు 


వ్యా 


ఈ పర్యాట అంకన్మ్నుకూడ మారాసప్పు అంకమ్మనుండి పుట్ట 


నటి జె, అంకమ్మ కడలకును పల్నాటి వీరకదలకును దగ్గర సంబంధ 
మున్నది. అంకమ్మను గొరిచిన మారాసపు రాజులు ఏడుగురన్నదమ్ములు, 


వారిలో చివరినాడు “వీరసోమరాజు, ఇతడు పల్నాటి వా రితో కలిసి 


+ 


పోయినాడు. తన కూతురు సిరాదనిని పెదమలిదీవ రాజునకిచ్చి నీనా 


హము చెసను. ఇత మ కొమ్మరాజు, ఇతడు తనతోపాటుగ 


ా 
ర్త 
ళల న్‌ ఒహ అంచు నా 
పల్నాటి ఆఅంకమి లేళ సరు అంకమిి, 
ఈ రే 


గాడ 


ఈ అంకన్ము కధలను పొడువారు "అయ్యగారి దర్శనము నకు 
చెందిన మొలలు. వీరిని *పంబలనారు అందురు, వీరు నాయించిడీ 
పంబజోడునుబట్టి వీవికీ పేరు వచ్చియుండును. పంణణోడు, తిత్తి, 
కల్పి, జమజాల ( స్వెజారుు-లఅనువానిలో ఈ కధను పాడుడురు, 
కధకుని కుడిచేతిలో కత్ని ఎడమచేతిలో జమజాల ఉండును. వంతలు 


పంబజోడును వాయించుచు తిత్నిపట్టుదురు. 


అంకమ్మను అన్నివర్దములనవారును కొలఠిచెదరు. పల్ఫొడులో 


(బాహ్మణులు, కన్మువారు; నెలూరు నుండలమున పట్నుసాలీలు, 


ఓరుగంటి రెడ్డు, కుమ్మర్భు; ఉత్నరాదిని సోటహారు.. గమళ్ళ, 
బరిజ్క “శూ దో చాకళ్ళుు మాలలు, ము(తాసులు మొదలగు 


వర్శములవారు అంకమ్నును "ెలివెదినారిలో ( పధానులు. 
అంకమ్మ పాంగెములోని మూదు కధలనుబట్సి మారాసపు 


రొజుల వంశ. కమమిట్నున్నుది : (తరువాలి పుటు చూడుడు. 


అంకమ్మ ఏడుగు రప్పచల్న ౦(డతో పుట్టనదట :; 
పోలేరమ్మ, మాలతుమమ్మ, కనకదుర్వ మ్మ, బంగారమ్మ, గంగమ్మ 
కూనలమ్మ -- వీరేడద్ను రును అక్క సెల్షం డు. 
నూరు రు 


“అంకమ 1 


ఇందు కూనలమ్మకు 
బిడ అటు. 
అంకప్కు కదలలో 
శ్ర 
చుండును, 
అసాది వారిలో 


చ్‌క్తు లన్ఫియు అభిన్నము లగుటచే కొబోలు, 


బ్య జగ అ చా సఖే సవ యి ద 
మధ్యమధ్య అంకమ్మ రణుకగా స్తుతింపబడు 
ఇదియునుగాక్క రాయలసిమలో ఎల్ల మ్మకథలు పొడెడి 


యం సల ఇసపైబాం న న్న టట జు 
వ 'ందరు అంపన్ను ఎధిఅసుగా జాతచుచున్నుటు 


త టం ఇ సన్నపి, 


నలుగు 
నెమ పము రును వంతలు, ఈవంతలతో 


సోదును వాయించును. మరియొకడు తిత్తియూదును, 


కేరాళటు ఆష్ట న్కు పంబజోదు తాళమున్సు తిత్తి (శుతిని 
సమకూ ర్చును కద్రకుని కుడిచేతిలో పెద్ద పొడుగుపాటి కతి 
యుండును; ఎదవుచేలిలో 'జమదాలి అనెడి రై జారుండును, 
ఈ కధకుని వేష ముక రాజకుమారుని వేషమువలె నుండును. 
కాళ్ళకు గజ్బెల్కు నెత్ని3 తలపాగ డాని కిరు. పక్కల రెండు ఇంద 
నంకలుు. కలికి తురాయి, దాలుగుడ్య (ఎడమ భుజము మీదినుండి 
వేసికొను వలవాటునకు.. “డాలుగుడ్ద అనిపేరు, షరాయి (నన్నని 


తట 


ఏనాదేవి 


చిం 


ల 


అనుపద్మరాజు 


| 
బలొ నిరాజా 


వె 


వూరాసపు రాజవనంశవుు (అంకమ్మ కథాచ,కము ననుశరించి) 
| 
అల్జానిరాజు 


| 
ధర శ్రసూొడానిరాజు 


: పద్మనందుల భాగీరథమ్మ) 


సరా గానాడాయునాలనముాననుతను. 


(భార్య 


శక్తికథాడ (కను) = అ౦కీమ్ము కథలు 


ణి ప్యాంటునలె నుండును), నుదుటిస్పై కుంకుమతో అడ్డ బొట్బ్టు 
స్టే ధరించును. ఈ కధకుడు అయొనుసారముగ గంతువేయుచ్యు 
గై చేతిలో సెద్ద కత్నిని (తిప్తుచు, జమజాలప్నె దానిని కొట్టి (మోగిం 
చుచు, వీరావేశముతో కథను పొడుచుండును. ఈ పొటు మూడు విధ 
ములుగొ సాగును. “శోకము, మాటలు వర్ణము, పొట మిక్కిలి 
న దీర్చాలొననతో శోకరసముట్తి పడునట్టుగ పాడుట “శోకము నూటి 
లనగా వచనమని యర్హముకాదు, ద్విపదను గాని లేదా ఖండగతి రచ 
నను గొని రాగము లేకుండ భావగర్భితముగా చదువుటమ “మూటల 
అందురు, శోకాలాసనలో నున్నంత దీర్చముతోగాక్క కొంత యు(దేక 
ముతో పాడుటను “వర్ణము అందురు, ఇది శోకమునకును మాటల 
కును మధ్యస్థృమగు పద్దతి. వంతమెడలో (వేలాడు పంబజోడులో 
నొకటి తొడలస్ప్నై ఆనుకొని యుండును; రెండవది మొదటి దానిస్పై 
నెక్కి యుండును. తొడల కానుకొనియున్న పంబ తక్కున (శతి 
లోను, దానిస్పె నెక్కియున్న పంబ ఎక్కువ (శుతిలోను బిగింపబడి 
యుండును. మొదటి పంబను ఎడమ చేతితో వొట్టుచ్యు రండవ 
పంబను కుడిచేతిలోనున్న కఅపుల్ణతో తాకుచుండును, శోకము 
నందు తక్కువ (శుతిలోనున్న మొదటిపంబ _ (మోగింపబడును, 
వర్ణము పొడునప్పుడు హెచ్చు .(శుతిలోనున్న 'రండవపంబ వాయింస 
బడును. మాటలు చదువునపప్పుడు కజ్దుపుల్ణ తో రెండవ సంబను 
తాళానుగుణముగా కోట్టుచుండును. 


యము 
| 
అలరాజూు 
రత్నాల "పేరిమ్మ) 
నలగామరాజు కూదలుసు 


(భార్య వ 


హద్బేవమ శ్ర 
1] 
6 7/ 


(భర్త: శివన్న మహద్దేవి రాజు) 
1 |] 
3 4 5 


వివవంటుల ము 
సాన 
ల్‌, 


యల 





ఈ అంకమ్మ కథాచకమున గల మొదటి రెండు కథలన్ను 
అనగా “అంకమ్మకధ, రవద్దేవి రాజుకధ' అను వానిని మౌఖిక (పసరణ 
మున నుండగా నెలూరు మండలమున "సేకరించితిని, మూడవదియగు 


| 
చుక్కల 
సూరదే వి 


గంగరాజు కధను కృష్ణామండలమున తాళపత (గంథరూపమున 
నున్నదానిని సంపొదించితిని, 


అంకమ్మ కథలను పొడు గొథొకొారులు ఈ (కిందివిధముగొ 
(పార్ష న చేయుదురు, 


కనకరావేం్యదుడు 
| 
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వర్ష్యన : (పంబ ఎక్కువ (శుతిలో (మోగుచుండును) ; 


గణనాయకా (బహ్మ గణనాయకా-గణనాయకా దేవ 


కరణము 
గంగురాజు 


సూ 


ళా గణనాయకా 
చా 
జ్‌ డు. ఓక 00 
నగ న జాల తరువఠతి “ వాకు, నాకియవయ 
(09 చ / 
తి ాా స పగడాల తేరువలత ” పాట నాకియవయ్య క 
న / 
స్స్‌ .. ఓ 9 
ళా ష్‌ బాగా మాధవరాయ చిన్నికృష్ట గోపాలా మమ్ముల దయ 
న ర ష్ట్ర 
ప్‌ ఖ్‌ | 13 చూడు స్వామి గోపాలా 
స స్ట్‌ 
న 


కేర్‌ 


భారతి 
కరుణచం. ద రామకుంద ** కానరాదె (బహ్మ 
మాయి” 
పచ్చల భాగీరథమ్మ *”  పరశురాము గన్నతల్శి కీ 
తాటక సంహారుడమ్మ (2 తల్శికి తోకాము 


శరణమే తీరు భయంకరి! 
శరణమే ముప్ఫె_మూడు కోట్ల దేవతలారా! 


శరణమ్మ మాపారి ఓ శారదాంబ |! 
కనుగొని మేలుకున్నా నీమీద జూ నంబు 
ణా 


దెల్సె క్‌ నిదబోయి మేలుకున్నా నీమీద జ్ఞానంబు 
జో 
అడగరాని దానమూలు ” అడిగెనె మూడ తలం టంటుకు. ఎ వల్యలంటుకున్ను 
డుగు లేమొ మేలుకున్నంత మాకు మేఠలీయవమ్మ 
మచ్చావతారమూన... ”.. చొచ్చినాడె జలధి హరిభక్తులు ఎందరో కలరు అవనిలోన 
| లోన * గంగలో స్నానముచేసి హరిని కానలేరమ్మ 
చివభకు లు ఎందరో కలరు సి తిలోన 
చొచ్చీ సోమకుని (దుంచి *”” తెచ్చినాడె క క్త 
వేదయమూట గంగలో స్నానముచేసి శివుని కానలేరమ్మ 
హరిభక్కులకు శివభక్తులకు (బహ్మభక్నులకు 
శోకము: (పంబ తక్కువ శుతిలో (మోగుచుండును) శ ఆధారకర్వవమ్మా... ఓ శారదాంబా,*4.4 
(6,హారీ..,ఓ ద్లె వమా చదువు శాస్త్రము నేర్చిన అయ్యలను ఈ సభ 


శరణమే ఆదిశక్తీ |! శరణమే రేణుకా! యందు దలచి 


సాము విద్ధెలు నేర్చిన అయ్యలను ఈ సభయందు 


దలచి 
తప్పులున్న మిగుల ఒప్పుగా దిద్పుడీ 
ఈ సభను కూర్చున్నట్టి ఓ సహృదయులొర ! 
సరగున మిమ్ము మెప్పింప ఇక నేనెంత హాటనో 
గోపాల వరదో... ఓ శారదాంబా...*ీ 
అలలా చందా వివరొలు తాజా ఉగ ఇట ధ 
1. అంకన్ముకథ లేక నూరాసపువారి 
విడి పతి వెల అ (0) ్‌ (60 “ఊపబనసనలు 
| న్‌ ర. అంకన్ము కథ :-- 
మ్యాన్‌ ఏజంటుద్వారా పోష్ట్ర ద్వారా 
ర్స ప్ప కు క్ప అంకమ్మ పాంగెమున నిది మొదటికథ. కొన్నిచోట్ల మంజరీ 
సంవత్సర చందా 31-20 33-80 '' ద్విపదగా, కొన్నిచోట్ల ఖండగతిరచనగా, మరికొన్నిచోట్ల లయా 


త్మక వచనముగా నిది సాగినది, సుమారు 1100 పాదము లున్నది. 
(లి (పారంభమిట్టున్నది ; 


అర్హ సంవత్సరం 15=60 
మూడు మాసములకు 7=50 


నూటలు -- (పంబను కరతో కొట్టచు వంత “ఆ కొట్టు 
చుండును) : 
వినరయ్య యాకత విశదంబుగాను 
వినయముగ పెద్దలకు విన్నవించెదను 
ఎడలేని కళ్యాణపు దేవగిరి పట్టణము 





శక్తికథాచ కము = అంకమ్మ కధలు 


ఏలేటిరాజు దేవాదిబేవ రు దుండు 


ఒకనాటి సమయమున వంశమార మున 

తనక్షెన ఏడుగురి తలవర్శ బిలచి 

దారట్ట నాయుడను తలవరిని పిలచి 

“దారట్న నాయుడా ! తలవరులార ! 

మన ఎడలేని కళ్యాణ దేవగిరి పట్టణము 

వీధి ఇరవయ్యామణ తట్టు పన్నిండానుడ 

నలసదరము నాల్ను నూరామడ 

ఎడలేని దేవగిరి ఈ పట్టణంబు 

రాజులుగొని రాజ (పధానులు గాని 

భట్టులుగాని (బాహ్మణులుగాన 

నివేగులుగొని నీతిమంతులుగాని 

ఎవరు ఏలుబడి చేస్తున్నారో. 

ఎవరు ఏలుబడి చేయంగలేదో 

సొచ్చి శోధనచేసి శృంగారపు వనమునకు వచ్చి 

విన్నవించండిరా తలవరులారా 1 అని 

శృంగారపువనమున తపస్సు చేస్తున్నాడు 

దేవాధిదేవ రు దుండు తేజంబుగాను.ీ 

కల్యాణపు దేవగిరి పట్టణమును దేవాధి దేవరు దుండు 
పాలించుచుండెను. అతని భార్య దేవరు దులగంగ; కొడుకు దేవీజల 
(బాహ్మణుడు. ఈదేవీజల (బాహ్మణునకు ఏడ్నురు పుతులు : 
“ధర్మానికి వాలు పడ్డ వాడు ధిర్మ సూడానిరాజు, అల్జానిరాజు బల్బాని 
రాజు అనుపద్మరాజు, కల్యాణరాజు, కనకసోమరాజు, వీరసోమరాజు”, 
దేవాధి దేవరు దుడు ఆడదియగు అంకాళశక్తిని కొలుచుట కిష్టృము 
లేక, శృంగార వనములో తపస్సు చేయుచుండెను. అతని మనుమలు 
కూడ తాతగారి ననుసరించి అంకమ్మను ద్వేషించుచుండిరి. 
ఆది భయంకరి అంకమ్మ “భుజుని మాంకాళి పట్టణము లో 

దివ్యభవనములో నూటొక్క శక్తులు కొలుచుచుండగా నివసించియుం 
డెను. మారాసపు రాజులచే ఎట్బ్బ్యనను తన్ను కొలిపించుకొనవలెనని 


అంకమ్మ పట్టు పట్టి నది, ఒక వృద్దురాలి నేషములో కల్యాణ దేవగిరి 


పట్టృణనునకువచ్చినది. మారాసపురాజు లెద్లు రును ఆమెనుచూచి 
కొటిరి; చ తహింసలు "సెట్సిరి. "పెద్దవాడు ధర్మసూడానిరాజు 
న! హం లా 


కొంచెము కనికరము చూసెను. చిన్నవాడు వీరసోమరాజు అమ్మవారి 
పట్ట అమునకేిగి ఆమె భవనములన్నిటిని కూల్చివేసెను. 
ఆల బి రొ 

తరువాత అమ్మవారు అల్మ నేరేఢుపండ్డను స్పష్టించి, ఆ 

పండ్నొక తట్లలోపెట్లి, ఆ తట్లను నెల్సిని పెట్టుకొని కల్యాణము 
భా ర (ఓం యు యవి లు ల్లీ 

నకువచ్చి పండ్ధృమ్మసా గెను. దేవాధి దేవరు[ దుని భార్య దేవరు[ దుల 
గంగ పండ్భు కొనుచ్సు రు దాక్షలు విభూతిలేని ఆ అమ్మవారిని 


చూచి, మనుమలతో చెప్పినది, వారువచ్చి ఆ పండ నమ్మెడిన్నీని 
అమ్మవారిగా గుర్షించి, పండ్శన్నియు నేలప్పె విసరి, ఆమెను (పప 
బెత్తములతో కొట్టి, మెడలమీద చేతులువేసి అమ్మవారిని పడనెట్టి 
నారు, 


పిమ్మట మరియొకప్పుడు అమ్మవారు ఏడు పిడకఠను బుట్ట లో 
"పెట్టుకొని కల్యాణమునకు పోవుదారిలోనుండిి ఆ మార్గమున పోవు 
చున్న మారాసపు రాజులను ఆగంప నెత్తుడని (పాథయపడినది, వారు 
ఆగంప నెత్తలేకపోయిరి. అంకమ్మ తన్ను చి తహింసలు పెట్టి న ఆ 
రాజులను సమయము వచ్చినప్పుడు (పతీకార మొనర్హునని వాచ్చ 
రించినదె. 


అంకమ్మ ఎరుకల సింగడుగా మారినూటొక్కగుడిసెలు, గొడిద 
గుంపులు, పందులగుంపులుప్ప్పంచి, మారాసపువారిపంటలనునాశనము 
చేయసాగెను. మనుమలుపోయి. తమ తాత దేవాధిదేవరు దునితో 
ఈ విషయము చెప్పిరి, ఆ పందులను బంధింపుడని తాత చెప్పెను, 
మారాసపురాజు లేడుగురును ఎరుకల గుడి సెలకడకు నచ్చిరి, అప్పుడు 
అమ్మవారు ముదుసలిరూపు దాల్చిను, అమ్మవారిని గుర్తించి రాజూ 
లామెను బెత్తములతో కొట్టబోయిరి. అమ్మనారు మంటలను సృష్మ్టం 
పగా రాజులు కల్యాణమునకు పారిపోయిరి. 

అంకమ్మ తన చెల్టెలగు “భంది వీరమాలక్ష్మిని (పార్టి ంచ్మి 
ఆమెచే కల్యాణ దేవగిరి పట్టణమున [పజలకు దగ్గులు, పడి సెముల్ము 
వాంతుల్ను భేదులు కలిగించెను ; 


“పాలు (తాగేటి బాలలు పాలారగించకుండ 
ఉగ్గు (తాగేటి బాలలు ఉగారగించకుండ 

రేవో పీనుగ మాపో పీనుగ 

ఏడు కొల్హారపు బళ్ళమీద ఎలి దోలించవమ్శా[” 


--అని అంకమ్మ తన చెల్చెలితో ఇెప్పెను. తాను ఎరుకలసాని డు. 
మును ధరించి ఆ పట్టణమునకు వచ్చి, దేవరు.(దులగంగకు ఎరుక 
చెప్పి, దేనాధిదేన రు(దుని “లక్షలకు దీరిన పచ్చలకిరీటంబు” కొబేసి 
పారిపోయెను, 


తరువాత అంకమ్మదేవత జంగమ వేషము ధరించి, “భ(దగిరి 
రాతివొలనుతలో 


పండించి ఆ పట్ట ణమేలు రాజుల మెప్పు పడసెను. “కుంచెడు 
బియ్యము, కూరకట్ట, నలుగురు తలవరులను”' ఆ రాజుకడ బహు 
మతిగా బడసి ఒక పూలవనమును స్పష్ట్టెంచ్శి. ఆ తలవరులను 
దెచ్చి దానికి కాపుంచెను. ఆ వనములోని పువ్వులను కోన్‌ కల్యాణ 
దేవగిరి పట్టణమునకు పంపెను. అప్పుడు కల్యాణ దేవగిరి పటణ 
చం టి థం 
మున పూవులు లేక శినపూజ లాగిపోయెను, మాయజంగసు తల 


చింతామణి పట్టణమునకు సోయి, పుష్పములు 


క్షే 


భారతి 


వరులదీ పంపీన పూవులను జూ౨ి దేవాధిదేవరు. దుండు మిక్కిలి 
సంతసిందిి అ జంగముసు తన దగ్గ రకు తెమ్మునను. రెండవ దిన 
మున జంగమ వేషములోనున్న అన్మువారు పూలుతెచ్చి దేవాధిదేవ 
రుదుని దర్శించను. అవధని దగ్గర బహునుతి-బడు  వెడల్‌సోయెను, 
ఆ తరువాత పుషృములు పంపళేదు. మారాసపు రాజులు తమ తాత 
ఆదేశానుసారము వెండిరధములు, మేఘరథములు, కంచురథములు 
తయారు చేసుకొని పుష్పములు తెచ్చుటక్తై భ్మదగిరి చింతామణి 
పట్టణమునకు వచ్చిరి, అమ్మవారి వనములో పుషృములు కోసికొని 
వడలిపోయిరి. మరునాడుకూడ నల్న వుషృములు దొంగిలించు 
మం౦ండగా అమ్మానారు నార్‌ పట్టు] "ని బంధించినది. అక్కడ ఉక్కు 
స్తంభములు స్పప్టృంచినది అన్మునారు. మారాసపు రాజులను కల్యా 
ణపు శంభుని మహిమచేత “ఉక్కు నార్హాలుళ (ఉక్కు కత్తులు) 
కావింపుడని కోరినది; వారట చేసిరి ఆ ఉక్కు నార్హాలస్పె జరిగి 
పోవలసినదిగా అజ్జాపించినది అంకమ్మ చేయునదిలేక మారాసపురాజు 
లేడ్డు రును తమ తాత దేవాధిదేవ రుదుని దూషించుచు అ ఉక్కు 
నార్మాలస్నె నొరిగిపోయిరి. వారి రకము కారిపోకుండ, వారిస్నె 
ఈగలు (వాలకుండ అమ్మవారు “దశకట్టు లు కట్టినది. అంకమ్మ 
ఈవిధముగా ఆ రాజులస్పె కసి తీర్చుకొని బంగారు తూగు 
టుయ్యాలయందూగుచున్నది. “ఈ కథాంతమున నిట్టున్నదిః 


మాటలు ; “ఉక్కు నార్మాల ప్పెన హరహర ఓ లింగ ననుఫ్తివాయ రణముననున్నుదె. సుమొరు 1060 పాదములు కలది, 
'గేయముకన్న వచనము హెచ్చుగొనున్నది, దీని (సారంభమిట్టుండును : 


యని 


ఆ ఉక్కు నార్మాలస్న్వని ఒరిగిరి మారాసపు లొజులు 

రక్తృధారలు భూపాత మీదకు జడబజడ కారుచునున్నవి. 

ఆ రక్షము చూనబ అమ్మవారు ఆ ఛాజులకు దశకటు 
కడుతున్హుర్శి 

కారేటి రక్తము కరడు కట్టకుండ 

ఈగ (వాలకుండ ఈలలు ముసరకుండ 

ఆమర దొూరాన పోతున్న నక్కల నారాయుడు 

తలయెకత్సి రాజుల చాయ తప్పక చూడకుండ 

దశకట్టులు కట్ట భుజుని మాంకొాళి పట్టణము వెళ్ళెను 

అమ్మవారు తన మహిమచేత ఏడు భవనములు 
కట్టించుకొని 

తారీ తం బము వంటి వస్త్రములు ధరించి 

బంగారుతూగుటుయ్యలయందు తులతూగుతున్నాదట.””* 


ఖే. రనడ్నెనిరాజుకథ 


ఇది అంకమ్మ కథాచ్మకమున రెండవ వీరగాథ. శమౌభిక (పస 





ఎడ (వతి ఎల ళల వైనలు 


46 ళల 46 $99966 699 6 6 96989 చ ౦ త్న ని న అ రం తిల ల విశ ఉత శశిని తి శని ళల శి క శిల 9969696 6966 


నంవతృంయునకు ఎశాంటు ద్వారా రగు లితిం[00 నోన్టుద్వారా గు 9లాందలీ 
;. అగు వూనములకు  ,, రు 4ళం0 రు ౪7-46 
) త మానములకు | రు. 22-5౯ ఎం రు, బిజంలిలి 
/ వూనమయునకు య్‌ రు. 7-5థీ రు ఈ 


ఆం(ధుల అభినూన దిన ప్మతిక 


ఆంధ్రపత్రిక 


ఇపుడు ఎన్నో సరికొత్త శీర్షికలతో చెలునడుతోంది. 





నక్త్తి కథాచ(కము యు అంకమ్మ కథలు 


“ముదిత గర్చిణియొతున్న మూదు ఘడియలకు 
నాతి గర్పిణియూతున్న నాల్ను ఘడియలకు 
అయిదు ఘడియలకు 


శుపురొ పిందంబు కదలాడసా?] 


వం జల్‌ 


అతివ గర్చిణీయ "తున్న 


€7 


దంటి నొప్త్పులతోను తాళంగలేక 
అడుగడుక్కు ఆ నోము అధికము తోచొ కి 
పార్వబ పరమశ్వరులు ఆకొాశవీదిని బోవుచుందిరి. నెరలబజచ 

వమొరాసప్పురాజుల నివనామ స్మరణము 
శ దె యే క మ్‌ ఆళి ఒరన ర్యా రాజన్య లో న. నెం ఒద్య శాాల్యే స 
యు మ్‌ టని శివుని (పన్నించినది. ఏపుడు వ రి కథను అవ్య ధర 
సూడానిరాజు గర్భమున జఅనించబోవు రవగే విరాజు 
కొరలను లేపగల సమర్భుడని చెప్పెను. 


న్‌ా 


మారాసపు రాజులు కొరలు పడుటకు మూడు ఘడియలు 


ముందుగా పొాముఅపట్ట్నునులు పద్మనందుల భాగీరథమ్మకు రన 
చ్చేవిరాజు గర్భమున బడెను, ఈమి ధర్మసూడానిరాజు భార్య, ఆబుకు 
ఒశే కొన్సున ముగ్గురు సంతానము జన్మించిరి: రవద్సె విరాజా కనక 
రావేం దుడు--అను నిరువురు కొడుకులు, “నివగంటల మహద్చెవమ్ము 
అను కూతురు. 


లొడుచు కోమటి యళో 
వెదుకబోయెను, అతనికి 


సె రై కిస్నార నిచ్చాను. 


ఒకనాడు రవద్దే వీరాజు భొంగరము 
దమ్మబే దూషింపబడ్కి తన తం( డులను 
అరణ్యమున జ సై పం( డెందుముట్ళు 
్ష స్యట 
దానితో రవద్శెవిరాజు భఖఘుజుని నూంకాళి పట్టణమునకు పోయి, అమ్మ 


వారికడ “అనంద కోపురు' పాడి సంతోష సెన్నిను, అమె అరణ్య 


జు 


బీ 


న అతన రివుతకటి గా అమును సద్ములను కరొపుంచ్హి బాలుడు 
అమ్మవారి భవనమున వేగ ఆము పం(డెండు ఖదాయుధంబులను 
తెచ్చినాడు. ఈలోగా అన్మునారు భయపడి నాగలోకమున కేగను. 
ఆమె పోయిన సోరణకంతగుండా బాలుడుకూడా నాగలోకమునకు 
పోవుచుండెను, అమ్మవారు సోరణ కంతను 'ఆ గడ్డ యిటు, ఈ 
గడ్డ అటు కలవొత్తినది, బాలుడు మధ్య నలిగిపోవుచు పరమేశ్వ 
రుని [పార్హించెను. మరల నాగళోకమునకు నూర్గము. కనిపించెను, 
బాలుడు నాగళోకమున శేగగా అమ్మవారు పద్మసాల్నెస్త్టీ వల: మూరి 
ఆమె 


ఆదిళూర స్తే 


జఒడుగులు వేపుకొనుచుండెను, 
పారిపోయి, 
ము ౩ (ప్రార్టించెమ. అమ్మవారి యుత్సవములో ఒకనాటి రాథి 
అదికూర్మమునకు వేడుక చేయింతునని చెప్పెను, ఆదికూర్మము 
[పక్కకు తొాలగెమ. బాలుడు అమ్మవారి వీరజడ లొడిసి పట్టు 
కొనెమ. ఆమ తప్పించుకొని ఆదిశేషుని మరుగు జొచ్చెమ. అమ్మ 
వారికి భూలోకమున చేయు. నుత్సవములో ఒకనాటి రాతి “శేష 
సామపు' అను వేడుక చేయింతునని బాలుడు ఆదిశేషునకు (మొక్కు 


బాలు డామెను గుర్తింపగా, 


ఆదికూర్మము చాటుకేగవము. బచొలుడు 


ని, 4 నే న్న శ తొ 
హొెబమ. ఆ లఅంచమున కొనవణ ఆషుటు (పక్కక 
బాలుడు తిరిగి అమ్మవారిని పల్టుమ. ఇద్దరును సగడసాల సందెిను 
శ్‌ 
నాడిరి, 


అరువది ముగ్గురు గ్‌లరిటీ 


పారిసోవుచుండరని అమ్మ 


ఇంతలో బాలుని మేనమామలగు 


య వ 
(6 


రాజులు “తుమ్మద భళ్చాణరాజూన 
వారు చెపెను, బాలుడు అమ్మవారి "సెలన్సు తిసుకొని తుమ్మెద 


ఎత్నాణరాజు స్మ దండలత్సి మూడు శిరసులు ఆరు హస్తములు 
ఖండించి, అవ్మువారికి కనకనివాళు లెత్నెనుు  అమ్మవారిదగ్గ్శ ర 


లా 
టెమ్మిదిగడీయల "సెలవుతీసికొని మేనమామలు సంతసించిరి, 
మనమామ "పెద బాలగోవిందరాజు తన కుమార్చె “ఉత్తర నలగంగు 


నిచ్చి రవద్నే విరాజునకు నివాహము చేసెను, బాలుడు తిరిగి అమ్మవారి 


"సెడ్‌ 
దె 


దగ్గ రకు సచ్చెను, అప్పటికి పం డెండు గడియలగుటచే అమ్మవారు 
ళీ 


కోములపుట్త లో దాగిపోయెను,. బాలుడు నాలుకలేని నాగస్వరము 


నూదెను, పం(డండు నిరసుల నాగం దుడు బయటకు ఎచ్చాను, 


అము శ్రవారు ఆ బాలుని ద్బెర్యమునకు మెచ్చి జతుని తంగడులనందరిని 


కు లలి బ్య ఇ! 
ర్యముత్‌ ఆ పాము కంఠము నొటిసి పట్టున నం 


కొ కలం డు 


అమ్మవారు తనకు దేనరు[ దుని బలిగా నిమ్మని బాలుని కొరి 
నది. నరబలి యిచ్చుటకు వీలుకాదనియు, ఆతనికి బదులు మేక 
పోతును బలి యిష్పాదననియు బాలుడు ఇప్పును. ౮కే అమ్మవారు 
కోరిన తలారివానికి బదులు గొ(రెన్సు కల్యాణరాజునకు బదులు 
బల్టిని, వీరస్వ్యామిరాజునకు బదులు పందిని, అను పద్మరాజునకు 
బదులు ఎలుకను, కనక సోమరాజునకు బదులు ఫందికొక్కును, 
భఖ్యాణరాజునకు బదులు దున్నపోతును బలియిచ్చుటకు బాలుడు 
ఆఅంగికరించెను. తన తండి ధర శ్రసూడానిరాజునకు బొందిత కైలాస 
మిచ్చెను. పామురాయి పట్టణమునకు వచ్చి తల్ని ర్చి అగ్నిగుండమునకు 


'సెలవిచ్చను, 


ఈ మారాసపురాజులలో చివరివాడగు వీర సోమరాజు *ఆడ 
దేవతరాలు, అనాదికురాలు, సీండి గోరుశక్తి 
కొంచెపు గ్నెత్య, వేగిలేచి దీని ముఖారవిందము వన మారాసపువారు 
చూడ దోషంబుో అని తలచి అంకమ్మను కొలుచుట కిష్ట్రములేక 
పల్నాటివారిలో కలసిపోయెను. అంకమ్మకూడ ఆ విరశోమరాజునే కొరి 
సించుకొనవలెనను పట్టుదలతో పల్నాటి అంకమ్మగా వెలసెను, 


గోడ ఏల్పురాలు, 


రవద్దే విరాజు (బాహ్మణులు చెప్పిన జాతకముననుసరించి తన 
చెల్ళెలు. నినగంటల మహద్శేవమ్మను కాలు సెతులు లేనివాడును 
అంధుడుమ ఆగు శివన్నమహడ్శె విరాజునకిచ్చి సెండ్శిచేసెను.. ఆమెకు 
మూడు వరను లిచ్చుటకు ఆంగీకరించెమ. రవద్దేవిరాజు తన భార్య 


కేం 


భారతి 


ఉత్తరపు నలగంగతో కలసి అంకాళశక్తిని కాలుచుచుండెమ. ఈ 
కథాంత మిట్ళు న్నది. 


“అన్నా! నీ యిష్మా (మసారముగనే కల్యాణము ఆడుతవున్నా. 


ముదమొప్ప మూడు వరములు కోరెదమ, తప్పక యిచ్చెదనా ళో 
““సాష్క్టాంతముగా ఇచ్చెదను, కోరుకొమము అమ్మా!” 


“ఇప్పుడు వద్దు అన్నా, నాకు అవసరము వచ్చినవ్వుడు కోరు 
కనెదను” 


“భూమి ఆకాశము సాక్షిగా, సూర్య చంథదులు సాక్షిగా, 
మన కల్యాణ శంభుని సాక్షీగ్కా తప్పక యిచ్చెదను తల్మీ!” 
ఆ శివగంటలి మహదేే వమ్మనిచ్చి శివన్న మహద్నేనిరాజునకు 
యలు య 
ఇన కల్యాణ మొడగూర్చెమ. రవద్చేవిరాజు భార్యయైన ఉత్తర నల 
గంగమ కలసి, భార్యాభర్తలు సుఖబ్హీవుల్తె , అమ శ్రవారు అంకాళదేవతను 
విశాంతిగా కొలుచుకొమచుండిరి...... 9 


ఏడుగురు మారాసపురాజులలో చివరివాడగు వీర సోమరాజుపల్పాటి 
వారితో కలిసినట్టుగాపల్నాటివీరకధలలోగూడ (పమాణములున్నవి. ఈ 
వీరసోమునికూతురు సిరాదేవి. ఈమెను "పెదమలిదేవరాజునకిచ్చి సెండ్సి 
చేసినట్ళు పల్నాటి వీరకధలలో గలదు. ఈ వీర సోమరాజు కొడుకు 
తొ మ్మరాజు. ఈ కొమ గ్రైరాజు కొడుకు అలరాజు. ఇతడు నలగామరాజూ 
కూతురు రత్నాల పేరిదేవిని 'పెండ్డాడెను.  అలరాజు రాయబారమున, 
అలరాజు తల్చి “చల్బమదేవి తమ కొక్కడే పుతుడనియు, ఆమె 
మామగారి (ఎరసోముని) అన్నదమ్ములేడ్డు రును ఆడదేవతను. గొలిచి 
నశించి పోయిరనియు చెల్పివుం 


ఇట లంకమ్మను గొలిచిన పశ్చిమ చాళుక్యులకును, పల్నాటి 
'హౌహయులకుము వివాహ సంబంధము లున్నవి, ఈ హ్లైహయులు 
పశ్చిమ చాళుక్యులకు సామంతులగుట చారితక సత్వము, నులిదేవ 


రాజాదులు బాలురుగా నున్నప్పుడు, శొమ్మరాజు వతొంతకాలము మ 


గ, 


వుని రాజ్యమునకు (మౌచెర్ధ కు) రాజుగా నుండెనని నాకు లభించిన 
ల్నాటి కథలో గలదు. ఈ హైహయులు పశ్చిమ చాళుక్యులకు 
వంతు లగుటచేతనే వీరు కొమ్మురాజుమ, అలరాజును మిక్కిలిగా 
ఫౌరవించెడివారు. పల్నాటివారు కొమ్మరాజాదులను "నుహారాజుల 
రు' లని పిలివెడివారు. ఈ  'మహారాజులవారు' అను శబ్బమె 
“వమూరాజులవారు “మారాసపువారుగా మారియుండునని నా 
యభిప్రాయము. సార్వభౌములని దీని కర్షము. దీనినిబట్టి పల్నాటి 
యుద్ద ములోని కొమ్మురాజాదులువు అంకమ్మను గొలిచిన రాజులును 


జి 


| 


శ్‌ 


ల 


పశ్చిమ చాళుక్యులనియు, వీరి రాజధాని కల్యాణనగరమనియు చప్ప 
వచ్చును, కల్యాణము వీరి ముఖ్యపట్టణమగుటచే చారి(తకులు 


వీరిని “కల్యాణి చాళుక్యులు అని- పిలుతురు.క€0 


అంకమ్మను కొలిచిన ఈ మారాసపు రాజులున్తు పల్నాటి 
యుద్దములోని కొమ్మరాజాదులుము చోళ(డ) రాజులేమో.. అనెడి 
అనుమానము కూడ వచ్చుచున్నది. అంకమ్మ కథలలో వచ్చు “ధర్మ 
సూడానిరాజీ అమ సేరుతో 'సూడాని' అనునది “చోడాని శబ్బ 
పరిణామము కావచ్చును. పల్నాటి వీరకధలలో నాకు లభించిన ఒక 
తాళప( త। గంధమున కలర్యాణమునేలు అరసోములి గూర్చి వర్చించుచు 
““వోడవంశమునందు శొభిల్టురాజూ” అని చెప్పబడినది. 


రాయలసీమళో నాకు తటస్టృపడిన ఒక గాథాకారుడదు అంకమ్మ 
కథాస్పలము చిత్తూరు మండలమున సత్వవీదు తాలూకాలో నాగలా 
పురనుకడ మన్నదని తెల్పినాడు. ఇటుమన్న రామగిరియే గంగురాజు 
కథలో వచ్చు “దక్షిణ రామగిరి అనినాదు. _ దీనికి పదిమ్మెళ్ళలో 
కనకరావేయ్యదుదు (గంగురాజు సినతిం( డి) వసీంచిన  దేవగిరికోటు 
యున్నదట. ఇచట రామగిరిలో అంకమ్మ దేవళము , వెయ్యా[ది 
కోన వెయిలింగాల పర్వతము కలవట. అంకమ్మ కధలో వచ్చెడి 
“అలగల నల్సచెరువే' ఇటమన్న “నెం డచెరు'వని గాధాకారుడు తెల్సి 
నాడు, దీని సత్యాసత్యములమ పరిశీలింపవలసి యున్నది. కల్యాణ నగ 
రము, దేవగిరి పట్సణము అమనవి (ప్రసిద్ద చార్మితక స్పలములు, 
ఇందు మదటిది కర్నాటక రాష్ట్టమున గుల్చ్బర్నా వుండలవునగల 
కల్యాణ , ౮0౦డవది కొని 
అంకమ్మ కధలలో రెండింటిని కలిసి “కల్యాణ దేవగిరి పట్ట ణమిని 
ఒకే పేరుగా చెప్పబడినది. 


మహారాాష ముసగల దౌలతాబాద్‌. 
రు 


తే. గంగురాజు కథ లేక కల్యాణ 
గంగురాజు కథ 


ఇది కృష్ణా మండలమున 1964లో నాకు లభించిన తాళ 
ప్మత (గంధము. ఖఇందు ముప్పది యొనిమిది పష్మతము లున్నవి, తప్పు 
లెక్కువ. జ్ఞైథిల్యము కలదు. అయినమ కథ సమ్మగముగ నున్నది, 


సుమారు 102 పంక్షులున్నవి, అంతయు మంజరి ద్విపదయే. 
వచనములేదు. 
'గంగురాజుకధి  లంకమ్మ గాథావృత్తమునగల _ మూడు 


గాధలలో చివరిది. రవద్చేవిరాజు పుుతుడు గంగురాజు. ఇతని పిన 
న ఇ శ ణు ల్‌ భజ 
తండి (రవద్దేవిరజు తమ్ముడు) కనకరావేందుడు. ఈ కనక 
రావేం దుడు మిక్కిలి (కూరుదు, రాజ్యము నపహరింప నెంచి 


కాబోలుమ్కు ఇతడు గంగు రాజము చంపుటకు (పయత్నించును, 


అమ్మవారి సహాయమున గంగురాజు ఇతనిని సంహరించుము. ఈ 
గంగురాజుమ “కల్వాణపు గంగురాజూ అని గాథాకారులు వ్యవహ 


రింతురు, తాళప్ట్మత (గంధమున “రాజు గంగురాజు' అని కలదు, 
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శక్తి కథాచ( కము ఆ అంకమ స్ట కథలు 


కిల్యాణపట్టణము నేలుటచే కల్యాణపు గంగురాజు అము పేరు వచ్చి 
యుందును. 


రవద్సేవిరాజునకు ముగ్గురు ప్యుతులు : గంగురాజు, బూపతి 
వీరిలో గంగురాజు మహావీరుడు. ఏడేండ్ల 
బాలుడు. దేవగిరి పట్టణములో ఇతని పినతండి కనకరావేం 
(దుడు బావగార్జెన శివన్న మహద్చేవిరాజుతో నాలోచించి గంగు 
రాజు నేవిధముగాన్నెనమ చంపుటకు నిశ్చయించమ. (ఈ కథమ 
బట్టి దేవగిరి పట్టణమును కనక రావేం దుడును, కల్పాణ పట్ట 
ణమును రవథ్హేవి రాజును పాఠించినట్టు తెలియుచున్నది). గంగురాజు 
తన తమ్ములతో దక్షిణ రామగిరి పట్టణమున నున్నాడు. అతడు గరి 
డిలో సాము చేయుచుండెను. కనకరావేందుడు గంగురాజును చంపు 
టక్సె పదునార్సురు జెట్టులను పంపినాడు. గరిడిలోనున్న గంగురాజు 
ఆ జెట్టుల నందరను జంపి వారి శిరస్సులు తెచ్చి శివన్న మహద్డేవి 
రాజు ముందర (కుమ్మరించెను. తరువాత కనకరావేం. దుడు గంగు 
రాజుస్పె వెల్టకేనుగును పంపెను. గంగురాజు మావటివానితో సహా 
ఆ యేనుగును హతమార్చెను. ఇక లాభములేదని గంగురాజును కల్యాణ 
ముప్పై దండెత్తి పొమ్మనెను. కల్యాణములో అతడు తప్పక హతుడగు 
నని తలచి యా పన్నాగము పన్నెను. గంగురాజు తనకు వివాహము 
చేసినకాని కల్యాణముస్పెకి దండెతి, పోననెను. అందుచే శివన్న మహ 
ద్నేవిరాజునకుగల ఏడుగురు కూతుళ్ళలో సెద్దదియగు “చుక్కల సూర 
ద్చేవి నిచ్చి సెండ్హిచేసిరి. 


రాజు, కర్న మురాజు, 


వివాహానంతరము గంగురాజు పం( డెండువేల చతురంగ బల 
ముతో కల్యాణముస్పె దండెత్తెను. తలారి మారినీడు, మువ్వల భీమి 
నీడు, ఎరుకల పోతినీడ్రు పక్షల భీమినీడ్రు తమ్ములు భూపతిరాజు-- 
కర్షమురాజు మున్నగువారందరును గంగురాజుతో వెడలిరి. గంగురాజు 
భార్య చుక్కల సూరద్దేవి “అష్ప్టృపద్మాల దేవగిరి యెంకు ఆంకాళ 
శక్తి'ని ,ప్రార్దించి తవ భర్చకు తోడుగా పంపెను. ఆ అమ్మవారి 
సహాయముతో గంగురాజు కష్ట్రములన్నిటిని గశ్కెక్కెను. పొంగిన 
ఏడేడు. సము (దములను దాటినాడు; బండి వీరమహంకాళి మరమును 
దాటినాడు; బాలమండలపుకోటను ముట్టడించినాడు; బాలమండలపు 
రాజులను జంపినాడు; పరింగలకోటస్పె దండెత్తి పదునాల్సురు పరింగ 
దొరల నోడించినాడు. 


దేవగిరి పట్టణములో కనకరావేందుడు, తాను పంపిన గంగు 
రాజు కల్యాణపు దండయా[ తలో మరణించి యుండునని ఊహించి 
మిక్కిలి సంతోషించెను. గంగురాజుభార్య చుక్కల సూరద్సేవిని సహ 
గమనము చేయుమని బలవంతము చేయసాగెను. ఆమె *సాగుమానము 
చేయుటకు సిద్ద మాుకాగా, అమ్మవారు వచ్చి రక్షించినది. ఇంతలో 
గంగురాజు విజయయా,త ముగించుకొన్ని దెవగిరి పట్ట ణమునకువచ్చి, 


(కూరుడగు 'కనకరావేందుని ఆ గుండములోనికి (తోసి చంపెను 
(తిమూర్తులు (ప్రత్యక్షమ్మె గంగురాజుదంపతుల నాశీర్వదించిరి. 


కాటమరాజు కథాచ్యకమునగల “"పెద్పిరాజుకధిలో ఒక గంగు 
రాజు వచ్చును. ఆతడును ఇతడును ఒక్కరేయేమో! "పెద్దిరాజు కల్యాణ 
నగరమునకు వచ్చుట, అక్కడనున్న మొరాసపు గంగురాజుతో చెలిమి 
చేయుట, ఆ గంగురాజునకు సహాయము చేయుటక్తె. వాలికేతువ 
రాజుతో పోరి మరణించుట-మున్నగు అంశములు ెద్పిరాజు కథలో 
గలవు. పెద్పిరాజు మరణానంతరము, కాటమరాజును అతని చెల్బెలు 
పాపనూకను మారానపు గంగురాజు పెందోట ముదృమ్మ సెంచుదురుం 
కల్యాణ నగరమునకు సెద్దిరాజు పోవుట్వ అప్పుడు దానిని మారాసపు 
గంగురాజు పాలించుచుండుట-అను విషయములు సెదిరాజు కథలో 
స్పష్టముగా నున్నవి. అందుచే. పసెద్పిరాజు కధలోని గంగురాజున్ను 
అంకమ్మ కథలలోని గంగురాజును ఒక్కరే అయియుందురని 
నా నమ్ముకమ్ము 


అంకమ్మ కథాచ( కములోని మొదటికథ, రెండవకథ కవిత్వ 
విషయమున అంత బింకముగా లేవు. మౌఖిక [పసరణముననున్న గాథ 
లను "సేకరించుటచే ఈ లోపము వచ్చియుండును. వీనికిగల తాళప్శత 
(గంథములను సంపాదించినవో ఈ లోపము తీరునని వా నమ్మకము 
నమూడవ కథయగు '“గంగురాజుకథిలో కవిత్వముపాలు హెచ్చుగానున్నది* 


ఇది తాళప్మత (గంధముగా లభించుటచే నిట్టున్నదని చెప్పవచ్చును 
మోభిక సం పదాయముననుండు కధలలో కథాకధనమే (పాముఖ్యము 
వించి, కవితాదృష్న్టా సన్నగిల్టును. కవిత్వ దృష్మ్టైగల పాదములను 
గాథాకారుడు విస్మరించియుండవచ్చును. తాళష్మ్యత [(గంధములలో 
ఈ లోపము లుండనవు. వీనిలో కండపట్టుగల భాగములు చెక్కు 
చెదరక అలు యుండును, 


అంకమ్మకధలు (పధానముగా అద్భుతానహములగు వర్ష న 
లతో నిండియున్నవి. అంకమ్మ శక్తియగుటచే ఆమె పభావమును 


తెలుపుటకు ఇట్ను వర్జింపబడి యుండును. అంకమ్మ తన తమ్ముడు 


పోతురాజుతో గలసి పుష్పవనమును వేయుటక్షైె భూమిని దున్ను 
సందర్భమున ఆమెకిె జ్టంను స్పష్మ్టించుట అద్భుతరస (పధానముగ 
వర్ణ్మి ంపబడినది 


ఈ నాగుబాముల బక్క్టెను కొట్టుకు నగలు కావించెను 

జెఖీపోతుల బభటను కొజుకు చ కములు గావించెను 
డ్‌ రు రగ 

(తాచుపాముల బళ్టైను కొజ్జంకు పరములు గావించెను 

ససిరిక పాములను బతి జను కొట్టకు పగ్గ్శ ములుగానించెను 


వ్ల 


భారతి 


మునీశ్వరులవంటి పాముల బశును కొట్టుకు ముళ్ళ కథ్టి 


గావించెను 
మొ అనో 
పొట్టి పొట్టు నక్కలనుబట్ట కొ ఉఇట్టుకు ఎద్దుల గొవించెను _ 
గంగురాజు కధలో తెనుగు నుడికొరము, వీరగొాథల సాధారణ 
(సయోగముల్సు _ దేశి ఉపమానములు సెక్కుగలవు, “చెక్కిట 
బాగాలు చెదరంగ నవ్వెను, *“ఎంచంగ "ెంచంగ ఏడేండ్శ బాల కుమా 
రుడు అనునవి నుడికారమునకు ఉదాహరణములు. “మదగజంబులు ణ 
రెండు మార్కొన్నయట్ళు, నొ దమ సింగములు రెండు కోరాడినట్టు [ . 
అనునది ఏరగాథలలో తరచుగా గొనవచ్చు [పయోగము, 'కొమ్మె్నె 
వంగని దాన్ని మాన్నె వంచగి-'కొద్ని నిప్పుని కొంగున కట్టంగ 
తగదు" మున్నగు సామెతలు ఈ కథలో కొలలుగా నున్నవి. కనక ర్‌ 
రావేందుడు గంగురాజును చంపుటక్షె పంపిన పదునార్సురు జెట్నుుల 
వర్షనలో మం కఎతనునది : 
య్‌ జ లే 
0. 
“'గుద్దులకు నొడ్డవాడు గుజ్జుపుజెట్టి వకడు శ 
వీచబసాముకు దొడ్గవాడు వీరజెట్సి వకడు " 
పందిరిమీద గుండువకడు, స్పెబడ్డ పిడుగు వకడు 
నిళ్ళలో ముల్గు నకడు, నిబ్బరమ్మెన బంటు వకడు 8. 
కానరాని ముల్టు వకదు, అంగిట గాలముకడు 
తాపేకు మంటవకడు, దరిగొన్న చిచ్చు వకడు” *ఓ 
0, 
ఈ అంకమ్మ కధాచ్యకము పల్నాటి వీరకథా చకముతోను, 
వొటమరాజు కథాన్యకముతోను సంబంధమును చూపుచున్నది, కొవున 10 
దీనిలోని చారి తక విషయములను గూర్చి కూలంకషముగా పరిశో - 
ధింసవలసిన ఆవశ్యకత యున్నది. 
ర్రి 
అదోజా సికలు 
వ 
మేం 
మ. ్రుమతి సర్వత చెన్నకేశవన్‌, విజ్ళాననర్వస్వము, 
సంపుటి "7, పుట “29. 
ద, 


2. శక్తి పూజను గురించిన ఈ నిశేషములను జెల్నిననారు 


రడ 


మిషతులు డా. (పసాద్‌రాయ కులపతిగారు(గుంటూరు) 
వారికి మిక్కిలి కృతజ్ఞడను. 


(పభాకరశా,స్పిగారిచ్చిన పట్టిక'శ్చంగార శీనాథ మున 
గలదు, తిమ్మావజల నారి పట్టక ఆం, ధప(తిక 
విజయ సంవత్సరాది సంచిక (1953-54), పుట 
౩౩ తో గలదు. 


నెల్గూరుజిల్లా, కోవూరు తాలూకా ఊటుకూరు 
(గామములో డక్కాదేవదానం అను పంబలవాడు 
26--7--1966 న పాడిన పార్శన. 


డక్కొా దేవదానం పొడిన అంకమ్మకధలో (సారంభము 
(26-7-1966). 


“నారాజ లేక '“నరాజో=కతి.. 


డక్కా దేవదానం పాడిన కథలో అంత్యము 


(26-7-1966). 


డక్కొ జేవదొనం పొడిన “రవద్బేవి రాజు కథి నుండి 
(27-7-) 966) 


దక్క దేవదానం అను పంబలవాదు పొడిన “రవడ్జెవి 
రాజు కధ (27-7-1966). 


నుల్సంపల్ని సోమశేఖర శర్మగారు పెదమలిదేవునకు 
సిల్చి నిచ్చిన వీరసోముడు కలచూరి బిజ్ఞృలుని కొడుకని 
అభిప్రాయపడిరి. ఇది నాకు సమంజసముగొ తోచుటు 
లేదు. 


డర్కాదేవదానం అను పంబలవాడు పొడిన ఆంకమ్ము 
కథనుండి (26-7-1966). 


కృషా్ణ_ామందలములో 1064ళో నాకు లభించిన 


తాళప్యత (గ9ధము, గంగురాజు కథ స్మతను గ్‌ 


ముళ్ల 


(| సోనుసు౦ దర్‌ 


కు విరిగేట్టు పరిగటు కుంటూ వచ్చి 
కాళ్ళు వారజాపుకుని కూర్చున్నానిక్కడ 
సీ కోసం ! ఎంత ఆతుర్వాపడ్డానో అంతా ఆశాభంగచమే |! 


ఎక్కడొ దూరంగా కొ. డలో అడవుల్నో అరకులో యల్న 
ఎడ స్న్రెనా లేకుండా (దిమ్మరిస్తున్న వెళల్నా 
నువ్వు రాసిన ఉత్తరం - ఎడేళ్ళ్లాలస్యంగా అందింది 


అడవుల్న్లొనూ 


ఎహరిన్నున్నవఎుడు 


వ్ప 


దారిని దొరికిన పువ్వునల్హా నీ కోసం కోశా 
బస్తాడు బంది గుగిఎందల్ని చేర్యానా 
బుబాని తెత్పుకుని నూసుక్తు నచ్చానా 


తీరా వచ్చేసరికి నువ్వు లేవు... 


““కబరూ కాకరకాంటా చేరక 


ఉత్తరమూ పత్తరనూ అందక... 


నాక సమె బయళల్సేరావటగా ౨ -- మీ అమ్మ చెప్పింది; 
దె (౬ 
విశిష్టాద్న్వ్వెతంలా సాగతీసుకుంది 


ఎక్కడ వెదుక్కుంటున్నావో స 
అవన్నీ ముదు కొాలడలు సూదిముళతు 
ల్‌ న్‌. 
(ప్రమాదాల ఎదురు దెబ్బలు తగిలి రాళు 
శ ల్సి 
స! అమ్మ కూడా ఆ (కోశించింది 
మా ఇద్నరిఎ రెండు రకాల ("పేమలు .., 


ఇక్కడ నేను నీ కోసం కలలుకంటూ 


కంటో ఈ 
కలల్బా కనిత్వా లల్భుకుంటూ 


కలత నిదె లేచి శూన్యాన్ని వెదుక్కుంటూ 
య సా 
కనీసం నీ బొమ్మయినా మోయని పాడుగోడలు 


నవ్రుఇతుంటాయి వెకిలిగా ... వెరిగా ... వెల్టిగ్‌ ,4, 


(యె 


కొండమీద 
సడుతూ లేసూ 


న 


ఆఖరి కెలాగో పట్ళుకుని 


కం తాని షీ 
బబుల ఫదంగా దాచుకుని 


తరగ 
వచ్చి చూడవా నా గుండెల్లొ ఎన్ని ముక్ళో! 
ఎన్నెన్ని విరహపు బాకు గాయాలో ౨ 


ఇన్నిన్ని విరిగిపోయిన కలల్ని దేనితో ఎలా అళుక్కోను ! 


నేను నీ.గిరి కొండలస్నె విహరిస్నున్నపుడు 
దక్షీణానికి ఒరిగి జారిన శుక తార 
దొరికినట్సే దొరికి చేజారిపోయిందికదా - 
ఆ కథంతా ఎవరికి పప్పుకోను ? 
చచి చెడి నీ కోసం పట్టితెచ్చిన చందుడి చెవుల సిర్షి 
ఆకలితో శోషిల్టి నాకులాగే సొమ్మసిల్లి 

యొ న్న 

కదలకుండా పడి వుంది 

దబ్బు దబ్బున రొవా! 

ఎంతసేపని ఇలా నీళ్ళ నములుతూ 
గుటకలు నుంగుతూ 
అణ భర్గాం *4 వ షే ఖే 
కాళ్ళు పాఠరజాపుకుని కూర్‌నిక్కడ : | 


23 


శీ విరియా 


మూం:వులు మరణిస్తారు. సార్బక్యం లేక మరణిస్తారు. వార్చక్యం 
వచ్చి మరణిస్తారు. మహా కవులు మరణించారు. మరణంతో 
వారు చేసిన రణాలే వారి కావ్యాలు. వారు మృత్యుంజయులు. 


భౌతికకాయం విసర్హించారు వేదుల! హేమంత హసంతికలో 
అదృశ్యమయ్యారు. వేదుల! రసవత్‌ సరస్వతిలో ములిగిపోయారు 
వేదుల! ఈ శతాబ్చికి డబ్బెయ్మెదు శరత్నులు దానంచేసి వెళ్ళి 
పోయారు వేదుల |! 


భావకవితా నీధుల్లో (పతి విభావరినీ ఒక '*దిపావళి చేశారు 
వేదుల ! తన జీవితాన్ని ఒక *ముక్తరురి” చేసుకుని మురిసిపోయారు 
వేదు ! 


పరికిన (పతి పలుకులో ఒక తళుకు, ఒక మెలకువ ఒక 
గుబాళింపు, ఒక జాణతనం, ఒక గానధనం (కుమ్మరించారు వేదుల! 


మహాకవిత్యానికి రాశికాదు నికషోపలం ! రామణీయకమే డానికి 
తూకం. చాలొక్క శ్ళాకం జీవితమంతా పులకింపజెయ్యడానికి ! 
మజ్బిగ నీళ్ళ కేమి చాలామంది పోస్తారు దాహంవేస్తూంళకే ! కానీ 
ఆయన పెట్టి ది అచ్చంగా నవనీతం. ననతకు (పాణతుల్యమయిన 
నవనీతం |! 


ఆవేశము చ, కాలు. 


ఛ్మతాలు. రవీం,దుడు, కృష్టశాస్తి మి తాలు, 


వేటుకు కవిత్యానికి ఆవేదన, కాలిధాసు, 
త్రి 


ముందెప్పుడో రాబోయే (పగతి వాదానికి ఆయన "కాగడా, 
కాంక్ష నంటిని ఉదయకిరణాలయిత్సే సమకాలీన (పణయ కవితా 


కవులకు మరణం 


అమ్‌ 


లెదు! 


ల రావుకృష్న్ట 


వాదానికి ఆయన “నిరికణ,* “దీపావళినాడు, “కీ టి పా*ల)ీ వంటివి 
హిమాంశు పాంశువులయ్యాయి. 


సనిఫపలయిన కవికి పాత కొత్తలు నిమిత్త మాతాలు. విలువ 
లాతని వలువలు. శిల్పమాతని శిరస్సు. భావన ఆతని జీవనం, రసం 
అతని హాసం. కళ ఆతని కల, 
లక్థా ధికారిం 


వేదుల అక్షరాలా ఈ లక్షణాల 


జెంగాలీభాష నేర్చుకున్న వేదుల రవీం (దుద్ని రసమయాం[ధం 
లోకి అనువదించారు. అంగ కవితా సీమలో అడుగుపెట కున్నా 
ట్రా న్న ఉం 
అభినవ కవిత్వానికి ఆంచులు చూశారు. నిజమే! 
క్కుంటే రాదు! వెళుక్కుం'నే కవితోనేఉంటుంది. 
వెతుక్కున్న మహాకవి వేదుల. 


హృదయం అతు 
తనలోనే కవిత్యం 


గౌతమీతిరంలోని 
కవిసార్యభౌముడు 
రమణీయ 


“గౌతమీకోకిలో బిరుదు ఆయనకే చెల్లు ! 
తోటపర్మి ఆయన తల్సిఒడి. గౌతమీ తీరంలోని 
ఆయన గురుదేవుడు, 
హ్మాదం ఆయన కలంఠలోని ఫలం ! 


నన్నయవృత్నాల రసవన్నినా దం; 


భావకవిత్వం ఒక పొదరిల్లు ! ఎంత వెదికినా నాలుగ్గెదే 
ఆందులోని అందాల హరిణాలు. సందేహమెందుకు ౫ వేదుల కవిత్వం 
అందులోనిదే ! 


వేదుల కవిళారంగం |! 


ఆం, ధుర్చి సమ్మాహపరిచిన అపరంబి కురంగం 


విహార విహార గంధవాహ మాయ శనితాం. ! "స్నేహారవింద 


మందహాస వికాస నూయన వృక్తిత్వం !!! 


వైజ్‌ 


పద్య విద్య - అక్షర రవ్యుత 


| కునవాూార భారతి 


ల్‌ రెండు నూటలు మపొతాత్ముడు నన్ఫయగొరన్నవి. సద్యరచన 

మొక నిద, శిల్యాష్మానము.  యరి,పానాది ఛందోలక్షణములు 
కలది మా[తమెకాదు. ఈ విష యనంతరూప. కవియొక్క సంస్కా 
రము శబ్బో సాసనాబలములచేత సాధ్వమె న బహుముఖమ్నెన యీ 
విద్య అక్షరరమ్యతామూలమని యాదికవిభానన, ఇదిశ్నెలీ లక్షణము. 
"ఉలి కలిస్ఫ్సురణ ననుసరించి (పయత్న నాధ్యమున్నె యావిష్క్టృత 
మగుచున్నది. ఇది మిక్కిలి జీవలకణమునకు సంబంధించి యుండును. 
(పధానముగ నీశ్లై లి రెండురకాలు - 

1. మధుర-సుకుమార్య శె లి, 


చూనా 


2. విచ్శిత-అద్భుతు శ్నెలి. 


నన్నయ మార్గము రమణీయము. సుకుమార మధురము. అది తన 
కిష్ట్టమ్మెనది. దానిని “లోనారసి 
ములునా" దగని వారు లోనారయలేనివారు. వీరులోకమున నెక్కువ, 
కాగా సుకుమార "్నెలీ (పియత్యము బహుజనాదరణ పా తము, 
విచిత శ్నరలిని మచుకొనుటకు కావలసిన శక్తి - 


“ఇతరులు' ఆదరింతురన్వాడు. 


ఓర్పు -విచారణ 
దీనికక్కరలిదు. ఇందుచెతనె సోమన-రామకృష్ట్ట -రాయల మార్గ 
ములు దుర్చద్యముక్ష విచిత కళా మనస్వుల మనస్సుల కెక్కినంతగా 
లోకాదృతి సాందలేదు. నన్నయ, పెద్దనాదుల మార్యములు మధుర 
ముల్దె సర్వవెద్యముల్నె వాసికెక్కినవి. కాగా విచ్చితశ్నెలి నందటజు 
మెచ్చలేరు. దానికి “చాలి కావలయును. దీని కంతక్కరలేదు. నినినంతనె 
సంగీతమట్టు మనసునకెగ బాక్షును. 


అక్షరరమ్యత యననేమి *) *వర్శ విన్యాసదృష్నిచే మృదు -- 
స్యుట మి్మశ బంధములు లేక శ్వలులు మూడు, మృదుబంధము 
లలిత పద ఘటనచే-స్వుటము, ద్విత్యాద్యక్షర ఘటనచే సాధ్యము, 


మాధుర్యము శబ్బార్హగతముగా నుండును. అక్షర మాధుర్యము చెవికీ 


సమానానుభూతినిచ్చు పదాసత్సి. ఇది సన. రసొవహ 
ఇది మస్త్పణము, సమాన స్వానజన్యమ్నెన భిన్నాత్యర పుటియ 


సిది ౦స చేయును 


(౧0 


(శవణపెయతను 


క్‌ ల్ని 
రా 


ఇ అ్వార్స ల ణీ న్‌ కీ వధ ఇ 
ష రాజా యదాణశక్ష్మీం (సాప వోన్‌ ,_బొాల్మోణ(ఎయిః 


వచట ష -వలు, జలాయలు, దా-లలు ఎకస్టాన జన్యములగుటి అతర 
మాధుర్యము న్‌ మగుచున్నది. ఇది ల్న దర్భుల మార్మ ము, 


ఇదొకరకము. 





రెండవది పద -సాదగతమ్మెన వర్శావృత్తిరూఫమ్నాన యను 


ఆలో 





పాస, అదూరవర్వుల్నై పూర్యానుభవ సంస్కార బోధ కల్మించు 
నతరముల కూర్వుచే సిద్దించునట్టి దొకఠి, 





| 
“చం(దే శరన్నిశోత్తం సే కుంద స్పబక సన్నిభే-” 


ఇందు శకారము రెండుమార్చు కకారము రెండుమార్చు, సకారము 
మూడుమూర్చ్హు వచ్చుటచే సామ్య పతీతి కలిగి మాధుర్యము పుట్న 
చున్నది, 

సామ్యతా స్ఫోరకములగు నక్షరముల నడుమ అంతరముండరాదు 
ఉన్నచో మాధుర్య స్ఫూరి యుండదు. 


“రామా ముఖాంభోజు- సదృశశ ౦ (దమా క 


మకొర నొద్భశళ శసృమునం దంతర మున్నందున నిట మాధుర' 


పుట్టుటలేదు. ఈ మాధుర్యమును నను మలొక గుణము 


*1 బంధ పారుష న్య తుస్పెన విస _ ఓకారసంధి (కమము 
వుజీయు పత(త్పకర్షరు నార ముం 


దినిని తిరుగవేసినచో బంధ సొకుమార్య హేతువుల్నె న సంధులు, 
బంధ శ్నేథిల్యమ్నైన పత్శత్పకర్శ లేని రచన శోభాహేతువని చేలును. 


శ. రసానుగుణమెనట్టిద్ద 
ములుగల యను (పాస, 


సమానన్హాన జన్య భీన్నాక్షర 


౧. రసానుగుణము కొకుండియు సవృశ వర్ణావృత్శి రూప 
వె న అను. పాస 
వ్‌ 


25 


భారతి 


9. బంథ సౌకునూర్యమును సంఘటించు సంధులు, 


త్న. పద్యవాక రచనలో నెగుడు దిగుడులు లేకుండుట అశ్న్వె 
ధిల్యము. ఇవి అక్షర మాధుర్వ పెతువులు. కది మృదుబంధ పద్దతి, 


అర్హగతమ్నె (గామ్యత యెట్న రసభంజక హేతువగుచున్నద్‌ 
యు యా వ రి 
యట్నే బంధగతమవమ్నెన రథీల్యమును- 


“వూలతీ మాలా తోలారికలిలా-- 


ఇట న్నైదర్భు 6ను.పాసమున్నను మెచ్చరు, కారణము బంధము 


నందు సుక్టిష్టతలేదు. 

“కోకిలాలాప వాచాలో మామేతి మలయానిల:ః' 
ఇది మృదుబంధపద్బతి. ఇది కొమలను, సుశ్మిష్ట రచనమ్మెన 
కారణమున మృదు బంధ పదవి యోగ్యమ్నెనది, ఇదంతయు. దండి 
చెప్పినది. (చూ. కావ్యాదర్శ. (ప్రధమ పరిచ్చేదముు 


దీనిననుసరిం విన ఉద్భటుని విచారణ మిట్ళు న్నదిం 


అను పాస విషయమువ మూడు భేదములు, అవి “రసాద్యభివ్వక్ష్యను 

గుణ వ్యవహారాత ]కము”లని వ్యాఖ్యాత ఇందురాజు, ఇవి వృత్నులు. 
॥్‌ అవ అర తని ళ్‌ ళ్‌ 

(50168 అను బన్హ'ట్టై అదువాదముు 1) పరుష 2) ఉపనాగరిక 

౩) (గామ్య, 

జ జ్వె భ్యష్క ట వర్శాక్షరములు, రేఫ పంయుక్షృముల, (క 
ర్క) ల, వ కార సంయుక్తములు, (హ్మహ్య) ఇత్యా 
ద్యక్షరముల కూర్పు కలది పరుష, 


౨. దిిత్యాక్షరములు, వర పంచమాక్షరములు, వర్శాంతొక్షర 
సంయుతములు వలది ఉపనాగరిక, 
భ్‌ 


(డా 


రెంటిలో నుపయుక్తములు కొనీ యక్షరముల కూర్చు 
కలది (గౌమ్యు, 


4 £జ్తదా;- శేలి లోలాలి మాలొనాం కళ్ళిః కోలాహల్నెః కృచిత్‌ 
కుర్యతి కాననారూఢ (శ్రీ నూపురరప (భమవ్‌ 
ఇదు లకార్య కకొర రేఫ సారూప్యము. 
దండి బంధశబ్బమును వాడగా తత్‌స్తా నమున _ నుదృటుడు 


వృతి శబ్బమును వాడెను. రెండును అక్షర విన్యాసొత్మకమ్మె న స్జెలీ 
విషయమునే సూవించును, 


కుంతకుని యం దీ విషయచర్చ పరా కోటి. నధిషి సంచిని. 





ఆతని విచారణసారాంశమిదిం 


స్టెవారిద్స రు బరిధ -వుతు లనగౌొ కురిళకుడు వారి సిద్దా ంత 
సారమును తన వ(కతా సిద్దాంతమున కంగభూతముకొావించి దానికి- 
"స్నెవారి వాదమును వర్ణ విన్యాస వకతగా "పేర్కొని దానినిటు 
ర గ ధో 
వివదింబిను, 


వర్ణ విన్వాస వ్శకత మువ్యధములు 


ల క. 





కే అ) 


ఏకాక్షర పునరావృత్తి := 
వినివేశ 


లు ద గ్టతీర పునరావృత్న ఏలా 
రీలామంధర తారకే 
(ల-రాలు) 
వ (తృ్యక్షర పునరావృట్తి := 
తాళతాలీసరల తరలతా లొసికొ 
2) రండవపద్దతి నిరూపణ : 


అ) సుర్శ్మములు తత ద్వర్శాంతిమాక్షర సరియుక్తము 
అగుట చే 

ఆ) ఈ ల వాదుల ద్విత్వము-చే 

ఇ) రకారాది సంయుక్తముల్తె న శ్లేషవర్ణ ములచే ఏర్పడును 


కఇదరితయు రసభావాద్యాచిత్యము ననుసరిరిచి, 


ఉదొ వలా అ) పిశంగి తాంగా గుంజంతి మంజు వుధుపొః = చుంబీ 
బింబవ్‌ు. 
అ) విరహోత్నామ్యత్తన్వీ -- బిసినీ కందచ్భేదచ్చవిర్మృగ 
లాంఛన; 
(త-ల నాదులలోని ఆదులన్నమాటతో చృ = గృహీ 
తము) 
ఇ సౌందర్య ధుర్వ 
అస్‌ ( ఇ అనల ఉష గణన నళ ది ఓ స 
ఖలు రెండు మార్త ముఠందును పునరావృత్త సమొన వ్యంజనములు 
స్వల్పొంతరసృృములు కోపలెననుట సామొన్వ అతణము. దీనికీ వ్యతిర 
రముగ నవ్యవధానమునందును స్వరముం యొక్క అసాదృశ్యము 
నందును ఎర్జ్మ విన్యాస వ(కత కాజా సౌందర్య మనుభూత మగుచున్నది, 
2) అ) అవ్యవధానమున సౌందర్యము, 
సంబరిధి, 


ఇది. ఏకొచర 


సోడె వావుం కబ్బలవద్విలోచన ములో రోహాద్విసారి 


స్త్యృనవ్‌ఎం 


పద్య నిద్య షె అక్షరరమృత 


ఇ లండు మూడవతరములకు నుండవచ్చువు (చూ, వ్యకోక్సి 
జీవితవ,) 


ఆ) 


స్వస్కాః సంతు వసంత తే రతిపతే ర శేసరా వాసరాః 
త్‌ో 
క. 


వ్యవధాన పూర్వక వ్యకత కలాల 


సంతుూ-సంతా'వి చే సరా-సరాః-ల'నాో చేతను వ్యవధానితములు. 
ఇటే బహ్యక్షరములను నుండును, 


వ్ర) స్వరముల యుక్క అసాదృశ్యముచే నేర్పడునది, 
రాజీవ బీవిజేశ్వరే - బీవ-లో, జీవి-లో అలషలు అసద్భిశే 
సరము ల్షి నను వ్యకతయున్నది. 


ఈ విధమ్మెన రచనకు కవిలోకము. తసికొదగిన జాగత్తలు :- 
1). జొచిత్వము. రసభావానుగుణముగ స్వీకరించవలెను. 
మృదురసానుగుణమ్మెన అక్షర సంపుటి వేరు. పరుష రసానురూప 
ద్నైనది వేరు కొవున. 

స & 20 న్రిర్భంధము పనికిరాదు. వ్యసనము పవికిరాదు. అ్యపయళత్న 
సిడ్త మ్మ సపుడేవ(కత. లేనిచో చాపలము.కృతకముగనున్నచో 
భవ లతా చై మీ 
నందము లేకపోగా పొఠకునకు జుగుప్పు కల్లును. అనగా 
భావపుష్న్ట్‌ లేక వేవల శబ్బాలంకారమ్నెన అన్నుప్రాస 
వాడుట. (కుంతకుడు శబ్బాలంకారమ్మె న అను[ప్రాఫవేరు, 
వర్మ విన్యాస వ్మకత వేరని యిట్ళు భావించినట్టు స్పష్ట 

పడుచున్నది. అచట అర్హ గౌరవ ముండదుకదా!) 


ఉదా లీ భణ తరుణి రమణ మందిర మొనరిద స్యంది 
సుందరేందు ముఖి వంటి ఛ్చాకములు, 
“ప్రతిభా దార్మిద్య స్పో న్యాదతిస్వల్పసుభొషితేన కవినొ 


వర్మ సావర్ణ్య రన్యుశామా[ త” పర్వ్యవసితములు. 


“5 పునః వాచ్వ సైచ్చిత్య కణికా కొచిదస్తి' -అనీ కుంతకుని 
నిరసన, (వివరములకు వకోక్తి జీవితము 1--7” కొరికా 
చూడవలెను.) 


పవివరణిము 


బటి ప్ర రారిన్యము పనికిరాదు. సర (ఘాణాం(ఘి పాణీన్‌- 
ఇట్టుండరొదు, 
త్త పూర్వము (గహించిన వానిని వదలుచు నూతళ్నముల్నిన 
వానిని (గ్రహించుట. 
ఉదొ:-ఏచాం పశ్వ పురస్తృటీమిహ కిల కీడాకిరాతో హరః 
క 


ఇశళళశ శి లిక $ 8 93 2ఛ విశ పళ శి జి ల శిళళ 


మందం మందమకాది దున నిజయోర్నో రండయో 
ర్మండనవ్‌ం 


ఇట్లు కుంతకుడు నిరూపసించెను. ఇందు దండి, ఉద్సటుల మతాలు 
గర్పితముల్నె యున్నవి. దండి స్వల్వాంతర ముండవలె నన్నశళ్ళే కుంత 
కుడు నన్నాడు, అవ్యవధానమున-వ్యవధానమునను వృకత యుండు 
నన్నను దండికి వ్యతిరేకము కాదు. కుంతకుని స్పై నిరూపణమందలి 
రెండవ పదృతి కేవల ముదృటుని వృత్నితయ నిరూపణము ననుస 
రించి వీయబడినదే, 


శబ్బ సౌందర్య మర్చసౌందర్యము పరస్పరము సృర్హవహించినవో 
యన్పట్సు 'పోటి పడుటయే శబ్బార్చ సహితత్యము. దాని నిది దీని 
నది యొరసికొనుటనుండి పుట్టునది వ్యకత. ఈ సంఘర్షణ -- 
స్పర్ప - మండి పుట్టునొక విచ్శితమ్హైన భావము వకత, ఈ దృష్టితో 
సాహిత్యమును విచారించిన మహా పతిభాశాలి కుంతకుడు. కొవ్వన వర్ష 
విన్వాస వ్య కతయందు - అను పాసమున్నను- అది యది కాదు. అది 
యర్శ సౌందర్య విహీనమ్మెన శబ్బాలంకారము. కాగా నౌచిత్వ పుర 
స్పరమ్మెన సదృశ వృంజనొవుచ్చి వర్జ్య నిన్వాస వ( కత. ఛర్యాతివారు 
దీనినంతయు నను పాసగా (గహించుటలో నీ సౌందర్వము -గభీరదృష్టి 
నశించిపోయినది. అది వేరుగా చూడదగిన 
నుగుటచేత, 

ఈ దృష్న్టియే నన్నయగారి “అక్షర రమ్యతి యన్న మాటలో 
నిమిడియున్నది. "ప్పై శాస్త్రకారులు సెట్టిన "పెళ్లకం'ొ నిది మధుర 


విషయము-అ (పస్కుత 


తమము, ఉద్భటుని ఉసనాగరికా *వృత్సియే నన్నయగారి పద్యరచన 
యందున్నది. ఉపనాగరిక యని దొని కా పేదేల వచ్చినది? 

శమ ర కా సళ “స లం మెం 

ఎమషా ఖలు నాగరికయ వైదగ్శీజుషా 

వనితయా ఉపమీయతే తత ఉపనాగరికా 
అని వ్యాఖ్యాత ఇందురాజు, ఈ నాగరకళా వ్న్‌దగ్శ సము కటథిది శెరి. 
అది. లేనిది వట్టి శాసనపద్యము, ఇందుచే 
నాగరికకు ఉద్భటుని ఉదొాహరణము ;*= 


నన్నయ ఆదికవి, ఉప 


* “సాం దొరవింద వృం దోత్చ మకరందాంబుబిందుభి ః 
స్యందిభిః నుందర స్యందం నందితేందిందిరా కృచిత్‌'-- 
ఇందలి బిందుపూర్వక దకార సంఘటన సుందరము. వర్శి 
తాంశము--శరత్తున అరవిందముల నుండి మరందబిందువు లందముగా 
కురియుచున్నవి. ఆసాం(ద వృష్ట్టీచే (భమరము లానందించు 
చున్నవి. ఇదొక సుందర దృశ్యము. ఆ దృశ్యసౌందర్య మీశబ్బ విన్యాస 
సౌందర్యము మూర్షికట్ట్రంచుచున్నది, 


* ప ఇందుచే నిది వృత్ని, లేనిచో వట్టి అను పాం, శబ్బాలంకారము. 


న 


శబ్ద ద్ర 


“ఉచ్చారణ దక్షుచేత నభిహితంబగు శబ్దంబు నట్టపో౭'--అది. 
9-1 2/7.శబ్బ ము=వేదము, అలౌకికము.తజ్బ న్యలౌకికశబ్బ ము=కొావ్వము 
సోలిక శుక పునర్హన్మకు. కాన ఉచ్యారణచే 
శబ్ద వ్యక్షీకృతి. ఏ శబ్బము నెంతగా న యక్షరముసపె న్‌ నొక్కి ఊనిక 
నుంచి చదువవలెనని కవి యభిలషించెనో యట్ను చదువుటచే నక్షర 
శబ్దము నాదముగా మౌారది లయాన్విత చిత్తవృల్ని 
బోధకమగుచున్నది. ఈ నాదము లయాత్మకము కాని (పళయాత్మ 
కము కాదు. ఆ లయ ఛందము. ఛందవమునగా అయ, వుత్నాకారనాద 


నందలి శబము,. 
ర! యు 


గ్‌ స 
సంపుటరూపమ్నన 


[(భమణ. ఆ నాదమక్కడక్కడే వలయాలు వలయాలుగా చుట్టుకొని 
లయాత్మకముగా స్వనించుకుండలినిళ్హు కేవల నాద ( బహ్మానుభూతిని 
కలిగించును. అవ్వక్షనాద (507206 ేశ19316) ముఖముగా చిత్త 


వృత్తి నాకర్షించుట, దీనికి,అతరమే పునాది (0౮0814) ఏకొత్షర 
పునరావృత్తిచే నేర్పడు నాదము; అక్షర రమ్యరాధ్యేయము._ శబ్బము 
నాదముగా మార్చి దానియందు (పక్షక చిత్తవృత్సిని లయింప 


జేయుట. నాటకమున సంగీత స్నాన మిట్సిదే, లౌకిక వ్యవహార మన్న 
మ్నన మనస్సును రసోన్యుఖ మొనర్చుట కె నమహాసాధనము సంగీతము. 
దీనిచే లౌకికచిత్తవృత్తు ్యుపశమనముకలుగును. కాళిదాసు (పమాణము. 


సూత వ్‌ 


జ్వాళ 
ఖు 


“ఆర్వే! సాధు గీతం. అహో! రాగానుబద్ద్హ చిత్త 

వృత్తిరాలిఖిత ఇవ సర్వతోరంగః-- 
తవాస్మి గీత రాగేణ హారిణా (పసభం హుతః” 

-- అబిజ్ఞాన శాకుంతలవ్‌ు, 

కావున దీని లక్ష్యమిది. ఇతర 

జాతి నునస్త్సును తన ఆక్షర రమ్యతచే నాకర్షించి మహాకవి ఆ జాతి 

యొక్క ఆలంకారిక చిత వృట్హని బయటకు తచ్చను. 

రమ్యతాశబ్బమును మహాకవి వాడిన చోట్సివి. 


వ్యవహారమగ్నల్ను న ఆంధ 


మ. _ అమలాచార పవి(త భూసురవరేణ్యాాగార పుణ్య పదే 
శములం దధ్యయ నారవంబు విధివత్య్వాహాసధా ధాస్యస్త చ 
బృములున్‌ మంగళతూర్య ఘోషములునుద్వతా తుకొశీర్చినా 
ళు 
దిములున్‌ రమ్యతరంబులయ్యెధరణిం ద(దాజ్యసంవృద్దితన్‌, 
(ఆది. 5-4 ప) 
మాలిని.  *సరస సుర వధూ లాస్యంబులున్‌ సిద్ద విద్యా 
ధర పటుపటహాతోద్యంబులుం గిన్నరీ కిం 


పురుష లలిత గితంబుల్‌ మహారమ్యమయ్యెక్‌ 


అలవాటు... చపోగాలెమొనానను అనననానాకోనోన 


నరముని దివిజాశీర్యాద నాదంబుతోడన్‌. 
(అది. భక గ ప్ర 


ఛం అరుదగు తతఇయోద సమయంబున నొక్కట విస్నరిల్టె నం 
బరమున నంబుద ధ్యనియు బల్వల భావముల భూరిదర్పు రో 
త్క్మరరవముల్‌ , మహిరుహ శిఖండములందు శిఖండితాండవాం 

తర మదమంజులస్వనము దానతిరమ్యమున్నే వనంబునన్‌, 
(ఆరణ్య, ఉఊ-13/) 


ఇచ్చటి రమ్యతా నిషా ఎదకమెది. అక్షరమా౫ సమాన వాక్య నిర్మా 
ఇణతచే నేర్పడిన పద్యమందలి సమతా గుణమా? ఇది భిన్న వాక్యముల 
మ కస నము 
లందు వాక్యములు విజుగుటచే సమత పుట్టును. ఆది. న. పద్య 
మున మొదటి పాదము ద్వితీయపాద (పధమ గణము వరకు -- 


కూర్చుచే సిద్దించునట్నది. ఎనగా నాలు పాదాలలో 


మొదటి వాక్యము రెండవ పాదమున “అధ్యయనారవంబు - ఒకటిి 
రెండవది మూడవ పాదాది (పధమ గణమువరకు -- చె వ వాక్యము 
మూడవ పాదమున సగము-- అటనుండి నాల్లవ వాక్యము 4 వ పాద 
(సధమ గణము వరకు-- నాొగినది. ఈ కూర్పునందు సమత్వమున్నదిం 


వట్టు వాసి వెంటనే కవి “రమ్యతరంబు” అన్నాడు. కథాపరముగొ 

నచట్రి తత దా గపారములు. కావ్యపరితృపరముగా ఆ విషయములను 
వర్షించు వాక్యఖండముల కూర్చు. దానిచే సిద్చి చిన సమత. ఇది 
అతరముులను సవుముగా (గనాంచిన భిన్నవాక్యముల కూర్చు, 


కొవున రవ్యూము 


ఆది. 5-12/ ఇది మారిన, యలి గణముస్పెన మూడు 
పాదములును ఏరుగుచున్నవి. సమానముగ నాక్యముల కూర్చున్నది, 
ఇందుచే వాక్కముల బరువంతయు యతిస్తాన గణముస్నెపడి పద్య 
మొక తూగు రూగుచున్నది. లా, స్వంబులున్‌; ఆతో, రటల్‌; 
గతంబుల్‌ -- ఇందు పూర్వ పద్యము కంటె నదనపు గుణము యతి 
గణముస్పే తూగు, ఇందుకని వెంటనే మహరమ్యమన్నాడు. స్పై పద్య 
ఇందు దానితో పా టిదియు; అగుట 
ఛంటోగమనము లయాత్మకష్నెనది. ఆవృత్త స్వభావమునే వ్యాఖ్యా 
కావున"నిందు ఛందస్వౌభాగ్యమును బట్ట వాక్యనిర్మా 


మున నమూన .వాక నిర్మాణము. 


త్ర మూర భుచాంద శ క భాం 
చున్నాడు 
6౬4 


ఆర. తా-డత ఇందు- అం, బరమున-అంబుదధ్వనియు; 
ర్కో తృ్మరరవముల్‌ ; 
ఆహాచనవకతుంచు వాసుని 


తొండవాం, తర మద మంజుల స్వనము, 


వాక్యములు సమానముగా ఆగని కారణ 
మున నిందు వాక్య సమత అదు" నుటి ఆ పదృ్యమునందు విషమత ననుఖి 
పంచుమున్నామా లేదు. దీని నెట్బు సంబాళించెను? “అతి రమ్యత 


యటు 
ధ్శా 


“ప్తర 


పద్య విద్య, అక్షర రమ్యత 


క్ర అంబర--అంబుద 2)-పల్వల-భూముల భూరి వ దర్చు 


రోత్కర రవముల్‌ ద్వ బిబాంత--4ఖండి ర తాంద 


ఐదు విధాల అక్షర సంపుటి కూర్చు. ఇందు విచి (త లక్షణ మమనగా 
ఐ-లోని *రి ౩లోని "రితో స్పర్శ పడుచున్నది. 4ఖోని *ండి 9లో 
“ండతో. ఇట్లు ౨,౩, 4 పూర్వాపర సమన్వయమునందుచు. “నతి 
రమ్యము'ల్హైె తోచును. 

'ప్పె పద్యములందును -- 


్ష్ర ఆచారాభూసుర వరెణ్యాగార పుణ్య(ప 


ఏ) న్యాహ్థ స్వధా స్త శబ్బముల 
వ్రు ధరబీన్‌ ద(దాజ్య 

"ను. 
సరససుర వధూలాస్యంబులు 
న. జ 


ర్‌-127 - 1) 


ఏ) హృద్య విద్యాధర న కిన్నరీ 


౩3) పటు పటహా 
జ. 
శీ కిన్నరీ కింపురుష 
జస | 
ఇందు (పాస'రి. అది పద్వమందంతట నూదినిలిచి _పధమతఃపుట్టిన 
రేఫధ్వనిని పలుమారు నొక్కుటచే పద్యమందంతయు రేఫధ్యనియే. 
ఈ ధ్య్వనియే హృదయాకర్వ కము, దీనిచే కేవల నాదావిర్బూతి. ఇది 
బిందుపూర్వకాక్షర పునరావృత్తి చే మిక్కిలి సృష్ట్టృపడును. 
కం. గంగాధర పింగ జటా 
సంగమ మంగళ విశాల చటుల తరంగన్‌ 
గంగానది "సేవించెను 


గంగాద్యోరమున విగత కల్మషు డగుచున్‌, (ఆ. 68-126) 
(పాసస్ట్రానాక్షరమే పద్యమున నూని నిల్ఫినది. బిందు సాహచర్యమువే 
నక్షరము నాదమునందు లీనమగుచున్నది. అతక్షరావృత్తి నాద మగు 
చున్నది. అది (పథమ (శవణమున జనించి పిదప పలుమార్చు చెవిని 
తొడించుచున్నది. ఇవి లయాత్మక నాదము, _ ఛందస్త్తృరంగమును 
(సీక్‌081641 5068) స్పష్టించుచున్నది. నాదస్వరూపుని స్తుతి 
యిటు వరి తాంశము. ఈనాదము అవ్యక్తృనాద సదృశము. రసము 
(బహ్మానంద సహోదర మన్నట్ను. 

క్వణదలు కింకిణీ కలిత కాంచన కాంచి కలాపమున్‌ రణ 

ద్య న షత ఆ “భి 

న్మణి కల న్తూపురంబులు-సుభద తద్భది (ఆది.ర8-178) 


1) క- 7సార్డ్ను 2) ణ- గ్‌సార్హు 3) కాంచ - కాంచి 
జ) తిరిగి “ణి పొదాంతమందు, వచ్చి రెండవ (పాశంతో-ణ--ధ్వనికి 
నూనిక చిక్కి “ను” (న) నాదముతో తేలిపోవుచున్నది. 5) (ద--ది 


.క్ష-ణ-ద-ఖణు సమీపస్నాన జన్యాక్షర సంపుటి. 


దణ--న సమిపస్త ములు. దీనిచే నాద మాధుర్య ముదృవించుచున్నది,. 
ట్ల టి ము. స మ రన ఇన 
5వల క ప స. ధ్వనులు పుట్టుచున్నవి. 
క్య--కీంకి - కలిత 1 కాంచ - కాంచి 1 కలాప -- కలనూపు -- క 
(1) (2) (3) 
ఏకాక్షరము. భిన్నాచాారణమున బడి మూడవచోట “రణన్మణో--చే నెడ 
4, 2 వల్ళి కలిగిన (ఒక వేళ కల్షినచోో జుగుప్పను 
“కలీమీద బరువూనుచున్నది. 
రెండక్షరములు - దానిప్పెనిన్ని 


భేదాలు-- ఉచ్చారణ 
నున్నది, 


ననుసరించి లెచ్చుట- "కేవల పంచబీకరణ విద్యగా 


ఇట్లు కా-ణ నుండి భిన్న నాదోత్సత్సి యగుచు నా రెండు 
నాదములు ఒకదానినొకటి స్పర్పతో సమతనుస్పష్మించుచున్నవి. దీనినే 
కవి 'సమధ్యని నొప్పగి అన్నాడు, సమాన ధ్వని యనగా నాద సమత, 
అతష్మర రమ్యత. అత్షరముల సమత యనగా క-కంఠ్యము, మఐా7ల లు 
సమీప స్పాన జన్యములు. నాల్క చివుళ్ళ స్పై తగులుటచే. నేర్పడు 
చున్నది, కంఠ్య క్ట కారా-ణ-ల కొారములు సుదూర స్తాన జన్య 
ములు, అందుకని మహాకవి కృ-- (పథమాక్షరముగా (గహించుటచే- 
వా దంతోష్మ ్యముచే సుదూర క - ణ లకు సన్నిహితమ్నె అళ్ళే 
కింకిణ్కి కాంచి- ఇందు బిందుపూర్వకమగుటచే ణాకు సన్నిహితమ్నె ఆ 
అదూరవర్షి అక్షర సంపుటి కూర్చు కేవల నాదముగా మారునది 
అక్షర రమ్యత. దీనికి సమధ్వని హేతువట. సమధ్యని = నాద సమత. 
అదూరవర్షి జన్యాక్షర సంపుటి.” 


ఇక్కడొక అంశమున్నది. సుదూరవర్షి స్నాన జన్యాక్షరసంపుటి 
(శవణ బాధాభార హేతువన్నమాట. అదూరవర్తిత (శవణ సుఖా 
సత్నికమ్మెనచో సుదూరవర్షిత యంతేకదా! అనగా సమాన స్నాన, 
సమీపస్తాన జన్యాత్షర సంపుటీకరణమే అక్షర రమ్యత. వ్యతిబేకము 
కాదూ అనగా రి (దాది రసొవిర్సావక అక్షర సంపుటి సుదూర స్పా నే 
జన్యాక్షరముల కూర్చు. శృంగారాది మధుర రసములకు సమానస్తాన 
జన్యత. అనగా మధుర్హ ఉర్ద త రసముల కనుగుణముగా అక్షరముల 
కూర్చు అక్షర రమ్యత. ఇది రస విషయమున వేరే చూడదగినది, 

ఆయనలో వీ సమధ్వని యెంతచితముగా నుండుననగా- 
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అలఘు తరంబుల్ని తుహీనహారిసుధారుచీ నిందురోచిరా 

కుల శశికొంతవేది ప్పథుకుంజగళజ్మృల నిర రంబులన్‌ 

విలసిత జాహ్నవీ విమల వీచి విలోల లసత్సతాకలం 
బొలుపగుందత్పురీభవనముల్‌ హిమశ్నె లముబోలియున్నతిన్‌-- 6-72 
(గు విలసిత మ. విమల వీచి విలోల లసత్పతాకలన్‌ (6-72) 


క్‌ క షల 

వి=రి? క. చివరీ *“లీకారమును బహు 
ముగా (గహించినచో “లిలు కలసి బహు 
వచన మగుచున్సది. లేదా 'పతాకిలోని *పి = *విలతో కలసి ఆరగు 
చుండుటచే (వాప లు సమొన నస్స్శా న 
జములే,) 


వచన రూప 
౨౮ “విలు 5 


౮వలు = 6 లాలు, 


& దీని విభిన్నత - (1) వి-వీ ల నడుమ ఐదు భిన్నాకరాలు, 
(2) వీ-వి వెన్సెంటనే వచ్చుట 
(3) విమల -- వీచి - రెండు వీ-లకు నడుమ- 


మల ద్‌ రండతరాలుం 
(ఊఊ) వీచి - విలోల - నడుమ నొక యక్షరము 


ఇట్టున్నది, ఎడిపెట్టు నకరాలు భిన్న సధఖ్యలో నుండుటచే; 
(విలసిత జాహ్న, మల, చ్చి భిన్నతచే ఏకాక్షరమ్నెన “వి పంచవారము 
లావృత్తమ్మానను = జాగుప్ప కలుగక వినూత్న చిటత మగుచున్నది. 
11 060) ఇప్పే మొదటి 
నడుమ 7 అక్షరోలు. 
(2) రండు, మూడు ల-లకు నడుమ 3 అక్షరాలు. 
3 3,4, 5ల లకు నడువు వ్యవధానము లేకుండుటచేతను 
భిన్నత సిద్దించుచున్నది. అము నెడపెట్ట నక్షరములును భిన్నములే. 


కలి లి కు రెండవ "లీకు 


సిత జాహ్నవీ విమ = పీచివీ == ఇట్టుం 
“ప రెంటిలో 1-1 సమానము. 1, 2 - 11 3 సమానము, దీని 
చేతను (గామ్యతపోవుచున్నది. (భామహ (గామ్యత యిట్టుపరాస్తృము, 
ఈ ఎడపెట్ను అక్షరాలచేే వాని వ్యవధానముచే విిశాంలి చిక్కి 
(గామ్యత సరాస్త్తృమగుచున్నదని యర్శము) 


ఇదే పద్యమున మొదటి పాదమున = 


హారి సుధారుచి నిందురోచీరొకుల _ 
ర కొరము నాల్లు సొర్ఫూ ని నిల్ఫినది. దీన్ని గామ్యత వొక్వమును రెండు 
దళొలుగ ఖండించుటనే వి్మశోరితి చిక్కినది, (గమ్య లేడు, ఇదొక 
పద్ద త్రి 


మూడవది = '“ప్పృథుకుంజ గళజ్నల నిర రంటులన్‌” 


౦జ, జ, ర్‌ _ ఏక జకార (తిరావృత్ని ( తిభంగిమ 
లందు చెక్కబడినది. 


నొకటి 
పర *రి కారముతో నొకటి సమన్వయించి ర్క రుల 

స్పర్ష చితముగా నున్నది. 
ఇట్టే 'గళజ్బల నిల్హ'- సమాసమున గళత్‌ జలనిర్‌రుర = 
ఇట్ట్లు (పవాహగతిని అలల దూకుటలను స స (చూ, 
సలి కాని 


వ నూ కాక్‌ క 1 అమ దని 
నాల్సి వది ని రంబు - ల్‌ (ఖీ పూర్వజకారముత 


పూర్యోదాహృత తీవ ఆాంగ0మఏ16 వాక్యము) ఇందుచే నిది ౫ 
అను(పాస-శబ్బా లంకారము--కాదు., 

1) (పవాహగతి యన్న యర్శమును ధ్వనించుట, 

ప్రి "స్పెరీతి వాలల కూర్చున్న చితిచేత నిది శబ్బాలంకార 
విషయము కాదు. ఆలంకారిక రచనా విశేషమ్నై శైలీ విషయ మగు 
చున్నది, 

ఇంతగొాక ఏ అక్షరాల ఆవృతియున్నదో యవి = 

1) వింలలు సన్నిహితస్త్హాన జన్వము లగుట, 

్రి ర-ఏకస్తాన జన్వాక్షర మగుట, 

త్ర ళూల లు నప్పే యుటచే నాదలయావృత్సి సిద్దించు 
చున్నది, 

ఇంతవిషయము శబ్బాలంకారముందుండునా 9 


(ప యు త్బ దృ యి 


ఇది కవి [పయత్న సాధ్యము, బుద్ది పూర్వకముగ ససీనది, 
ఐనచో కృషతిమత్వము రావలెను, కొని రాలేదు, అనగా నృపయళ్చ 
సిద్ద మనవలెను, ఇదెట్ళు పొసగును, కవియందు మనస్సుా-హుదయము 
లకు చక్కని పొంతన యుండును, మనస్సునకు సంబంధించినది 
(పయత్నము, హృదయమునకు సంబంధించినది అ(పయత్నము, మోన 
సికమ్మైన ఆలోచనను హృదయమునందు లీనమొనర్సినవో రచన యట 
నుండి బయళల్వెడలును. దీనికి మనస్సు వ్యక్తిగతమ్మెనది అడ్డురాదు. 
అక్షరరమ్యుత హార్చికము, ఇందుచేనిది అప్పథగ్యత్నసిద్ద మ్నై అంద 
మ్మెనదగుచున్నది, అనగా నా మహాత్ముని చిత్తవృత్తియందే  యక్షర 
రమ్యుత యున్నదనవలిను. పద్యరచనవేళ కవిమనస్సునకు సంబంధిం 
చిన దిది. దోనినీగూర్చి స్నెరీతిగా నూహించవలెనేగొని మరొకమొర్హ ము 
లేదు. 
చూడుడు ;* 
'“ఊర్చిత శొర్యు నర్చ్హునిన్‌ 


కవిిపయత్న దృష్టి 
ఆరణ్య, ల వ 95 పః, = 


తేై౮ 


ల్లి ర్స 
50092ప. = *అశేష విశేష 
ఒళ ర్ల క్‌ రాన కొ ఉలి 
228ప, - “పుష్కరునివిడిచిపుచ్చి పు లం 
బె 


(ఇది వచనము, ఇందును పద్బ 

మందువలినే కూర్చున్నది) 

ఆపి, 5 ఆ, “75 ప = “పతిచ్యుల నుదిచు చ్యులం (బాచ్యుల 
౧ ఆ, 299ప. = "విశాల శింల్‌! 
సభా 1ఆ పు” న. పభి 
అది, ఉ అ. 24౦0ప. + “హరినీల వ వినీలో 


ఆవి, మ 


న 
ఇ 


ఇది 7 అక్షరాల కోర్సు. ఇందెన్నిజంటలుస్న 
1 1) తాత లై ను 3) ర్చి_ర్చి-సమానాక్షరావు 


వ్ర 


జల 


1 తాన - ఏకవర్శాతర సంపుట, 
స[1 నాలి = సమిపస్తా న జన న్యాషర లె పులు. క 


ఖది (పయళ్నసాధ్యమనుటయిట్ళు న మ. గ్‌ 
ఏకాక్షరావృత్తియే రమ్యతయా: ఐనచో నదియును 
ఎంటరములు కావేవలయునుగదా ? కొని కొన్నిచోట్ట నుండదు. 
అరణ్యం రె అ, 3౩ పు - మాయట్సిడుమలబడిన నరులు 

గలరె యొరులు ? 


= కర్రీరొతుడు కొమనిశాతశరాహతుడు 


మ 


౧ఆ. 90పు 
ద్ప్గో స్కా 


ఆవి, ట్తీ యు శకుంత తతులుం 


(ఇట్టివొనిని కుంతకు డంగీకరిరచెను. 
వాని యిందు రమ్యత లేదు. కొర 
ణము = “శకుంత - తతి మూడు 
సార్దా శేదచోటున 
టయా?* కొవచ్చు, 
శబ్ద గతము కొని కూర్పునకు సరిబం 


ధించినది కాదు. కూర్చు శిల్పము.) 


లాజ్తీ 


ఏ 6౬; 


వశతిబున నురిడిక గరంబు = 
ఇతను. 


కూర అశనంబుగ ను (గవనంబులో 

(మొదటి దానిలో నకా్షషరము, రెం 
డవ దానిలో రండు రెండుచోట్ల 
నమమను నె ) దక్షరాలే, దండి యన్నట్ళ్లు 
అదూర వర్షితచే రమ్యత లేదం 


ల క్‌ ఉక 
టుమోా;, యన్నచో అట్ట లతల 


స్‌! 


ల్తు 


కె 


(] 


వనుక ఏ 


ఆది, 


సభా, 1 = ౫౨౦౮ 


చే 


ని 


లలు 
మట 


మితర పద్యములందుండీయు రమ్యత 
పుట్టుచున్నదే ! ఎట్టు 9) 
ల్‌ు ౦థఠ వీర్యుండ్డె లః 


శ 
నకు 


క్‌లిం యార్‌ 


కు న 


(ఇచట నున్నటి = ౦ఈ - సొక్కు 

చుచున్నది గదా! నడుమ 
నాల్గక్షరము లున్నను రమ్యత పోవుట 
శేదు. క0నొక్షర మనుటిచేత నిది 
ఎన్సించుచున్నదనవలెనా ? కాదు =) 


వనం 


కవిహృుదయ పూర్వకముగ ఎచ్చినచొట్లు రమ్యత: రాని చోల్డ 
మజ యట్ను వచ్చినది ధారవీ అనగా నలవాటు (ఉ౦ట46460262)). 
ఓ చోట నురిడదు. అట హృదయము 6 హక 

ఏ ౮9 

ది మ సంబంధ స్టర్రీ విషము. కొని మనస్త్పంబంధ ట్రుక్రుల్రి 
షయము కాదు. అది అక్షరావుర్హి యున్నచో చాలు, దాని 
దయ మక్కరలేదు. 


[.. ఎకాక్షరావృత్తి 
అ ఏత 


చ. 


డ్‌ 


ఇల రొవున, ఇందుచే 


ళీ 


టిల్రళ్న 


ఆ 


౧ 


ఉత 


గ్‌ 
న! 


పడ ఖు లం 
రయపొదలి నుదూత 
స్ప ళు 


ష్టహదానా.. 
(1) ఇందు 


న 
ర్‌ని 


ర్‌ ఈ 
జు 


-ఊనికచే 


చి 


లీల 


1 
శై 


స 


నుండుటచే త తేదిపోయినది. 


ర్చి ద్హకు పోషక మగుచున్నది, 


( క 
ఇందు యతృక్షరము గ 
దొనికే ఊనిక, 


యగుట 


(2) కొన్నిచోట్స ఏకస్పాన జన్యాక్షరము 
యతి స్కానమునకు నదుము వచ్చి 
యత్వక్షరమును నొక్కును, 


విఎ ౩110 వాడి మయూఖములే గలుగువాడ _ 


“వ - మలు ఓష సములు, 


డం రిడ్త 
దం 1/1 


ఫొమిం నాకు భొరందంు భాసు రలిల 
చ 


గ 


రి ఒ 
ణజ్‌టు 
కి | 
ఇళ 


(బాణ శాతకుంభ 


ఉషారి 
గంట క్ర 


యళి ఊనిక 


ఫల పవనాంబు భోజన శుభవత వృత్తుల అపారతపోబలసంపద 
బలయుతు అట్టి వారలకు భవ్యులకు _ (ఆది 6 184) 
అన్నియు = నో , ఫములే. యతులకు నగుమి వచ్చి యుతి తిస్తాన 


వును నొక్కుచున్నవి, 


భారతి 


నే. ద్య్యూక్షరావృత్తి 


ఆది. 6-934 సారసార ! వరుచిరాపగా ! నీరసర: ! పులినంబు 
సభా 2-7 ఇమ్మనుజేం(దు డిం(ద దనుజేందుంకం టె 
£--111 స్యంది సుగంధి దానజల సంపద -- 

_ యతి తేలిపోయి (పాపాక్షరమూది నిల్ళుచున్నది, 

అర. 2-124 బంధుర సుందర కందరమగు మహేం(ద -- 
వా బిందు పూర్వక ద్వ గ్రతరావుత్త. 

1-346 లలిత నిలింప దంపతి విలాసవిహార మహోత్సవంబులన్‌ 

4 కందర సుందర మందరాచలో 


= చిందు పూర్వక ద్య్యక్షరావృత్షం 
త (త్యకరావృత్తి 
అటి, ఉటదె, కాశిక్కు గౌశిక = 


ద్తే, బహ్యక్షరావృత్తి 
జలధి విలోల వీచి విలసత్‌ కలకాంచి సమరట'తోవనీ 
తలవహన తమం బయిన దక్షిణ = ఉన్నవ 
ద్నళదురు ఘర్మవారికణ కమకరాబ్న ము'వట్సే = 
విశుతకీర్తి యయాతి (పితితోన్‌ !! 
ఇందు 1) ల 2) ని వ్రు జం-ధలు 4ఉంచిర్స్‌ క 
డ్భోతదన--దదు 706 తుక 9 జట (చికరిపాదం 
3-6 సమీపస్తాన జన్వాక్షరములు, €.-ఏకచర్గు, మిగిలినవి 
ఫఏకాషరములు, ఇట్ళు మూడుపద్ద తులుగా మండుటిచ గ్‌హ్‌త ముక్త 
ఢ్తీత్రీ యేర్చడి కృతకత్వమును పరాస్వృకు జేయుచుగుది, 
జలధి-మూడును సమీపస్తాన జభ్వములే, జ ._. తాఆఅవ్యమకి 
వ్రాదంతోప్య కము లాజ  కిందస్భాదమున పుట్టుచున్నది, 'భ్రో జు 
"స్పదానికించుక (కింద పద్యము చ్శితకుగనున్నది ఎవడో కుహా 
చితకారుడు రంగులతో తమాషా చేసినట్టున్నది.  రెంటను వర్షమే 
కదాశీ (తిగుణములు. పంచభూతములవ నకంత స్నెవిధ్యమును 
సృష్టించు (బహ్మయట్ను కవియు నత్షరము అచే నింత క్న్యెవిధ్యముగు 
కర్మించుచున్నాడు 


ఆరణ్య శ్త137 అంబరమున నంబుద ధ్వునియు పల్వలభూముల 
భూరిదర్పురోత్కర రవముల్‌ , శిఖాంతముఅందు 
శిఖండి తాండవాంతర మదమంజుల స్వనము -- 
1) అంబరాఅంబుద 2) పాభూ-భూ 3) రార్పు-రో-రార 
శ్రీ గిఖ్ల--జిఖండి 5) ఖండిా-తాండ 6) ౦తామామ 
10. గ్రహింది. విడిచెను, 2) పనర్ము (గజాంచి విజిచి 


ఆచి, త్రి] ట్తేట్వీ 


3. చివరి భూ-మీదిదీ (గహించి మూడవదళము 'పెంచి త్త తర్వాత 
క వలో (గహించి టం ౦) దొనిమీది *“ఖండి లోని *0డి కి తాండవా 


మందలి ౦డ-ఘటించి తుదకు ౦త-_రాగా దానికి మ _ సంధించెను, 
ఇదేమి విద్య ! విచ్చితమే కాక కూర్పులో చిక్కదనముతొబాటు విసుగు 
లేకుండ చేయుచున్నాడు, 
ఆరణ్య, శ్వ్న_138 దళిత నవీన కందళ కదంబ కదంబక కేతకీ - 
శ్రి దళ నిందృదందం త లై భభ 
దంబ-దంబ ఈ) కాకాకాకేక్తీ 
చితి ఎమనగొ పూర్వ నకారమునకు 
కందళలోని ౦దాయతి యగుచున్నది. (అనగా 
సాందాసమాననాదవు కలవనుట) కందళ- 
లో బిందువు కాపరకము కాగా తర్వాత దా 
చేసినాడు. ఇది (పయత్నసిద్న 


వె 

తూ 

ఉన 
యతాజా. 


పరకవుఎ 
మందమా? అ(పయళత్నధార యందమా 
శారదరా్శతు లుజ్న్బం లసత్మర తారకహార 
పంక్కులం-గంధబంధురో దార సమీర సౌర 
భము-కరూ్యూర పొండురుచి పూరములంబరి 
పూరితంబుల్ల * 
పద్యమందెల్సెడ (పాసాకే ఊనిక, రరారమున్నిసార్ను వచ్చినను 
జుగుప్పు లేకపోవుటకు కారణము (పతి పదాంతమందూనిక చిక్కుట. 
ఇందుచేనిది ఉద్పటాన్నుపాస | తప్ప భామహగామ్యాను (పొసకాదు. 
ఇందు 1) క్షయ-ల=ం 9) తాతా వ్రు రారర 
త్రి గంధా-ంధ 5) రో-రారారా ర్ప్బూ -ర-రారు-రారి-రి 
6)ంబ-ంంబు 7) సాసౌ 8) ర్పూరాపరారహుల విని 
దుయము ఎనిమిది అకరగుళుచ్భుముతుండ శారదరా(తులందలి ఒక్క 
శాలల మఅయుచుళ్లుది, 
అరు శంరిలం,. కృషింకు + శంకరు ॥ ఈభండమండిత 
శ8ఖఇండు 1 కవున్‌ 
వ్రు షకంశాశారి-8 2 ౦క 3) ండ 
త్తే ఖంఖం 


ఆరళ్యి, ద్నీకీత్తం, 


సొదవానగళు బాలు వ్యీశాంతులు చిక్కి చక్కని దళాలేర్చడుచున్నపి 

వాల్మి టికి నాల్యళ్షరోలు పరక్ష్యకము సోపించుకొనుచు మొత్తముమిద 

స్పర్పించుచున్ష్నని 
విచిత సంవిధానకనుు 


క్రొన్నిచోట్ట "ప్తె దానికి వ్యతిరెకనుగ నడర పనియమముచే 


ఏపరీతతచే -- రచన చమత్కారముగ నున్నది, అది త్తం జ్వీట్వీ _ 
ల లు జా. 
తరళ 1తివలీయుత ! రోమరాజి 


నా 


తి 


పద్య విద్వ, అక్షర రమ్యత 


ఇందు తర - మొదటి సంపుటి. (౨ - రెండవ సంపుటిగా 
నేకొక్షరమ్మె. నిలిచినది. నడుచుచు నదుచుచు (ప్రవా గిణు 
క్కున ఎన్కకు మళ్ళి సుడులు తిరిగినట్టున్నది రచన. ఇందు (తివ 
ళలు--(తిపదబంధములు, 
ఏతర-(తి ఏుళాలీ తాతల ఉరొరా 
ఇది ద్వితీయ దళము. కావున దానిలో చేర్చు టకు ఏలులేదు, 
ఏమి చమత్కారమైన రచన ! 
ఏ ఎ శేద్వడ్త -- వి్మశుత వీర 
తశ 10 - భరతు డశేష భూ 
ధురంధరుంచ్హా 
1) రంధ 2) ధరం. 


ఈ విపరీత సంవిధానకమును గూర్చి యే యాలంకారికుదు 


హావ 


కా (శుతార్చి 
వన భార 


హమ ధరం 


నన్నట్ళు లేదు. అహో ! మహాకవి (పతిభ ! ఆ సరస్వతికి 
రము. 


వాక్య (పద) ఆది--అంత--ఆన్ఫత్తి 


కొన్ని ా ట్ట పద వాక్యాంతములం 


న్‌షునా గ్రా 


డేకాక్షరము నిల్చుట 


భుటో దువటీ పదాదియందు నటి యక్షరమే నిల్చుట దిర్వ 
భో. రల ళు జ 
నీయము. 


ఆది. 4-13 మృగముల నేసియు -- డొసిన మృగముల 
(వసియు 
పదాంతావృత్తిచే వేటాడుటలొని దుష్యంతుని పరా(శమము 
ధ్వనింపజేయు చున్నది, (పసియు-నేసియి దూరపారితములగుటుచే 
(పాసస్తానము జంటను కల్పుచు అదూర పాతితను సిద్ధిం పచెయు 
చున్నది, 
తేజిత బాణహస్తు దృథదీర్హమలీమస కృష్ణ దేహుం గృ 
ష్టా జిన వ్న్మస్ను-న(స్త విషయాప్త విషాదు నిషాదుంజూ= 
ఆది 5.235, 
విపరీత (పతిభాషలేమిటికి నుర్వీనాధ ! యీ పుతగా 
(త పరిష్వంగ సుఖంబుసేకొనుము ముక్నాహార కర్యూర సాం 
(ద పరాగ(పసరంబు చందనము! జం దజ క్య్‌త్స శయుంబు తగా 


(త పరిష్వంగమునట్ను జీవులకు ప గృద్యంటే కదున్‌ సీతమే. ఉ-9అది. 


(1) పొది 5-౮9 హస్తు_వ(స్తు_ఒక గుల్ని. మజల 
ను 


ఏ భాస ఫలం క్ధి 


“వస్తు తో 'న్మస్త 
ఇట్టు వాక్యముల నెడ(ఆంచును. 

| య్‌ ఇ ల 

(2) *ఆద్రి 4-91 విపరీత (పతిభా షా 

వ్నానములు 


అలగించి సంచి అప్తవిషాదూనివాదు 


పరిష్యంగ- 


౦(దపరాట్యత పరిష్యంగ చని (వాన వాక్య -సాట ఆదిమ 


గణములు. దీనిచే పద్య గమనమున కొక సొగసు వచ్చుచున్నది 
"స్తై . అం దడ్శ ముగా చూచితిమి గదా |! 


అట్టుకాక పద్యమ: 
(తాం[దా (తాషట్ట పదాదిమపు విజుపులు 
క కావు. తిక్కన గారివి. కాని యిట శకుంతల మనో 
నెన్న వృ్యంజకములుగా కవి ఘటించియు తన సహజ రమ్యతను 


గోలో ఏడు. 


ధ్వజినీపాతభరంబునం దలరంగా ధా(తీ ధరాహీంద మూ 
జరచ్న [పకరంబులున్నత గబెంద స్యందన,పోల్గ స 


౮ (| 


$జ వాతాహతిందూలంగా జలదబ్బందంబీ కియన్‌ సర్వ ది 


లో 
"2 


;జయార్చంబరిగెం గురు.పభుండు దొర్విర్య (పకాశార్చియ్మె 
ఆది. 5-36 


లో 


ఆది. రి-ఉ అమల-శములం-ళ్య బ్బములున్స్‌ నా దములున్‌ -స్పె 
రీతి రచన, పద్యాంతమున కవి “రమ్య తరంబు 
లయ్యె” నన్నాడు. మనకిది రచనలో 


రమ్యత యున్న దని 


సూచన, 


(చూ, 7వ పుట) 
-౨6 ధ్యజినీ=మూ; ర్హజ -- లస; ధ్వజ-ది, గ్విజ 


౮ 


'స్పెదానివలే కాత యిందు (పధమాత్మర యుగళము స్పర్ణ పడు 


ఆశ్వాస న కథాంతావృత్స్తి 


ఆ సలి 


బడే విషయము (పదాంతావృత్హి) కథాంతమున ఏ ఆశ్యా 


ర్న 
౮ 


మునకో యన్వయి. ౦ వవచ్చునుగదా! పదాంలావృతి స్‌ పదృమెట్ళు 


కాంతు లెగజిమ్మునో యళ్ళే కధాంతాదుల చేయవచ్చును. దీనికి 
పరికగా నిదిచూడవచ్చు - 
ఈ మునిపల్నె నుండుటిది యేమి? కరంబనురాగ మొప్పలొ 
భామిని నాకు భార్యవయి భాసుర రీల నశేష రాజ 
క్హ్మ్‌ మహనీయ సొఖ్యముల  మేలుగ నందుమనిందితేందు పొ 
దామల తుంగ హర్మ్యముల హారి హిరణ్మయ కుట్టి మంబులన్‌ 
(ఆది ఉీఎర్‌డ్త) 
ఇందు భాాయన్న యక్ష్షర మూనిక కలది. 60డవదాని నుంది 
మొదటి భా-నాదము సప్నెకి విడిచి మూడవదాని కడకు వచ్చుట 


లభ్య వీ 


ఆతాహణ మార్మ వ బల అట్నె “అందు స నట 


చిటౌవ 


హారి హీరణ్మయ' = ఈ మూదు బంధములందును ఆరోహణ కమ 


కెక్కు 
చున్నది. అనగా నాయకుడు నాయికను మునిపర్నెనుండి న 


తా 


మున్నది, పద్యము అక్షరాల -- తదృంధాల మెట్టనుండి స్నె 


'సౌధ్యాగభాగాలకు (కమ్మకమముగా చ్బ కి లచ్చుచున్నాడు. కావున ఆ 


వచె 


భారతి 


రమ్యత శేవంశబ్బాలంకారము. కాదు. అర్హ ముతో స్పర్శ వహించు 
చున్నది, రెందును-శబ్బార్హములు-సోట పదుచున్నవి. ఇది తర్వాత. 
కావున పద్యగతముగా సారోహణ యున్న ళ్ళు కథాగతముగాకూడ 
నుండవచ్చునుగదా | 
రాజ రాజ గుణరాబిత 
రాజత్తేజ రాజకులదీప విశిష్మ్టాం 
భోజమ్మిత నృపపూజిత పాదాం 
భోజ భూవినుత పుణ్యవరేణ్యా ! (7-290) 
రాజ భూషణ=నిత్య సత్వ 
-విష్కు సన్నిభ విష్టువర్హన భూపతి ! (68=324) 
సాగరులకు సద్గ తిగా 
సాగరమును దివిరి సలిల సంపూర్జ్యముగా 
భూగతయ్మె భాగీరథి 
ఛాగీరధ కీర్తి భువన పంక్సుల నించెన్‌. 
(ఆరణ్య3._ 84) 
మొదటి రెందు నాశ్యాసాంత సంబుద్బులు (5, 6,7, లి, 
సభ్యా ఆశ్వాసాలు, ఆరణ్య మ ఆశ్వాసాంతము 
అన్నీ జ-కార (పాసములు-తదృహుళములే. 
ఆది పర్వములో 1, 23, క ఆరణ్య, 
2, 3 మాతము కొవు.) 
అశ్యాసాంతములు -- "ప్తె రీతిగా పుణ్యవరేణ్యా ! భూపతి ! 


యిల్భంత పుగుట మహాకవిగా మహారాజు ప్న్వె నున్హ ఆ్కర్బ భావము 
నెంత న్యంజించుచున్నదో! మూడవది -- భగీరధ కథాంతము. ఆ కధా 
సౌందరమంతటిని నా చివరి వొక్వను -- అక్షర రమ్యతా పూర్వకము-- 
ఆకర్షింవ పారకుని మనస్సులో తత్కథా పావిత్యము నారబోయు 


ఇట్టత్షర రమ్యత భావముఖ మగుటు క్ర రాస నబ్బాంం 


ల 


రము కాదు, దీనిని (పత్యేకముగా నిరూపించుకోవచ్చు. 


భాన నుుఖీనత 


దీనికి ముందు (పాలనాలంకారిక అకణములు 


రై 


పూర్వము 
నన్వయించి చూచుకోనచ్చు. 
వూ! 
1 సం, కులమిళితాళినీల-పరికుంచిత కోమలకుంతలన్‌ , 
శకుంతలన్‌ 7-20 11 కుల పవిత సిలేతరోత్సల 
కోమలామం వర్ష-యుత్సల సుగంధి లసన్మపహోత్సల 
ద్స (3 


ప్మతనే్మేత యరాల కుంతల విభాసిని* 


మొదటి ర0దును శకుంతలా (దౌపదుం వర్ణన, (సొనొక్షర 
మైన _ల-సౌకుమార్యమ-వాక్యాంతము దనుక ఊని నిల్చి పర్య రచన 
నంతటిని సుకుమవూరముగచేసి ఆస్వాద్వమాన మగునట్ళు చేయుచున్నది. 
ఇది ఉద్పటుని ఉపనాగరిక, 

మూడవది కుంతకుని గృహీతముక్షరీతి కుదాహృతి. స్పెన 
విబిచినట్ళు నాలు దళాలుగా భిన్నాక్షర సంపుటినె పద్యబుర్సడి రచన 
రమ్యతరముగ చేయుచున్నది. ఇట్టును చూమకొవచ్చు. 

ఈ రచన వృత్తివిశేషమని దడంది-ఉద్బట-కుంతకులు నిరూ 
పించిరి. ఇది కేవల శబ్బాలంకారమ్మ్నెన యను ప్రాసవిషయము కాదు. 
దీనిని భావముఖనుగొ చూడవలెను, 
ఆది 4-72 మజచిన-ఎజుగని-ఎజుగింప- మజియెటిగి యెటుగ 
నొల్దని కలుటిన్‌ 
ఆర.2=135 అజపొజఅడు కుజబుచ చేతులు-నొాణవ శరీరంబు గలిగి 

యొురులకు జొడం గొజుకాకుండియు- 

(1 ఈ--అ-పసరుషాక్షరము, దీని 
విషయముయొక్క అసొంగత్యమును వ్యంజించుచున్నది. అనగా మటజుచిన 


(పాచుర్య్వము (ప్రస్తుత 


వాడు దుష్యంతుడు. దానిని తెలుపుటకు (బహ్మకు శక్యము కాదు. దీని 
నది వ్యంజించుచున్నది. 


ప్ర రెండవ చోట వికృతాకృతి నలుడు. విరహవేదన. ననుభ 
రా ఇ ఇఒ ఊత్యా ర్‌ ఉల్లి త్‌ో టో హా జా ళం ణా ఇత 4హ్యచాపర్ళొ ల 
విదనుటు నరా (పక్కనున్నవాడు రిపెన ఆశ్చర్యము. లు 


సరహవేి*) ఈ అసరిగతికది వ్యంజకము. 

లది. 5=36 ధ్వబినీ పాత భరంబునం దలరగా ధరా హం దమూ 
ర జరత్న( పకరంబు లున్నతగజేం దస్యందిన (పోల్మ 
సద్ద ఫజాసర్వదిగ్సిజయార్చ ౦బరిగన్‌- 


ఇది సాండురాజ జె 


వ. 


ఎంత 


రెండక్షరాల బరువు (పతి పాదా(గమున బడుట 


(తయా (చావర్డ్మ న్‌ వ్వంబి౦ంచు 


చున్సది! మొదటి 
కే 

ం గి బ్‌ జనో ర్‌ లి వ! న శో నే | 
అతలాం[ది మూర్జమున బఎనట్టున్నది రదొః 

ద్వ 10 భరతు డశష భూభువన భారాఆయనెంత భార 
మును మాయుచున్నాడో అక్షరము ధ్వనించుచున్నది,  అసెగా నుచ్చా 
రణళలోని బరువు, 

₹-60 సురగరుడ విషోరగ యక్షరా్షస-ఈమాట అంగార 
ఓ నే న యాక్‌ లాలో అడ ర్చ ళన ఉట ఒర ఇళ్ళ ఒకో ఓ 
సర్ముడు గాంజీవిత (బాహ్మణ ఇన హాత్మ్య్యము చెప్ప్తుటకన్న మాటు, 
ఏరును విపుంమాట దాటరుగదా యనుచు నన్న వాక్యము. 


సుర్క. గరుడు విషోంరగ- రగ-రగ కూర్పెంత చి్యితముగ 


 శగాచుననపమ్తామనానాలు 


చెశీ 


బ్‌ 


నున్నది. అనగా సుర్క గరుడు విషోరగ-ఇట్లు విడదీసి చదివినచో 
నత్షర రమ్యత లదు. కలిపి చదువవలను, అపుడు రమ్యత పుట్నను. 
అది భావవృుంజక వుగును. గరుదాలో -*గి ముందు 'సురి రోనికి 
పోయి విషో_రగకు తర్వాత నన్వయించి వారి నంగవికలురనుగా జేయు 
చున్నది. యక్ష- రాక్ష ద్విత్వాక్షర ద్వితయము-వి। పుల సదుర్చుటలోని 
ఆపదను వ్యరిజించు చున్నది. 

ఆది, ది-78 ప్పధు కుంజగళజ్బల నిల్హరంబు-పూర్యమే చెప్ప 

బడినది. 


అది. 8-71 పుష్పితవలి వేర్శితోర్వీ జవనావృతిన్‌-- 
--ఆవృతిని వలి -వెర్చి ఆవ్ఫర్హియు చెప్పుచున్నది. 
ఆది రి-౪ం/2 ఆనకదుందుభి (పభృతి యాదవులు- 


ఇందోష ; (ప్రాచుర్వ మున్నది కదా! దుందుభి తర్వాత (ప= 
సంయుక్కాక్షర విన్వాసము చేఎీభి. గురువగు చున్నది. ఈ అవ్య 
వధానపు కూర్చుచే పద్యమునకు శి ష్పత వచ్చుట యట్నుంది- 
సంయుక్తమగు (పావెగముగా భి=ని దాకుచున్నది. ఎట్ను? దుందు 
భిని దండమా-హస్త్రమూ తాకినటు , అనగా పద్యము ధ్వనించు 
చున్నది. వృుదంగముల ముక్తాయింపు వుట్టుచున్నది. జాగత్తగా 
దెవి నప్పగించుకోవలెనంతే! 


ఆరు 2ఎశే/7 అవ హృుదయంబు-గరంబు -రయంబు-- 
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అన్ఫుకొంబన్‌ ఆముదము ఆరోగ్యవంతమైన కుటుంబాలకు. న 


అక్షరరమ్గత 


ఈ ,(తిరావృత్తి దాని నిచ్చుటలోని వేగమును హృదయ 
పూర్వక లఅతక్షణమును ఆయ్బచున్నది, ఇగ్సన బుతుపర్లుదు, త్వరగా 
నిచ్చెను. ఎందుకు? “విదర్భకుం జను వేడ్కంబేస' బాహుకు డతనిని 
త్వరగా జేర్పవలెను. మటీ వాదు తనకా విద్య నేర్సుమన్నాడు. కొదన్నచో 
రధము త్వరగా తోలడేమో! అని ““ఇచ్చెదనుగాని త్యరగా బోనిమ్ము 
త్వరగా (గహింపు. ఆలస్వమేల” అన్నట్లు, మరి అజకొజు మనస్సుతో 
కాదు; ముమ్మాటికి చెప్పినట్ళు (తిరావృత్తి, హృదయ పూర్వకముగా 
నిచ్చెను. చివరిలో కవియే బుతుపర్ముడు- “పూర్త మనః | పసన్నుడ్డె*- 
సు పర్ము -పూర్ణ్య -ద్వ్యక్షరావృత్ని పూర్వ విషయవునకు సిద్దా ౦త 
నాకృముగా కవి (వాసినట్ను న్నది. తానంత ఎటిగి ఎటిగి చేసిన రచన 


మన్న మాటు! 
ఆది. రి-224 


ధన్యుల కా సుభ దకు శత కతు పు తున కుద్భ వించ న 
మ్మాన్య యశుండు ప్వుతుం డభివమున్వుండు వ్లైన్యనిభుం డనన్యసా 
మాన్య-(పబల వమన్యుందు పుణ్య చరి తు! డన్య రా జన్వ- 


"అ ఏకమ్నె న “న్య'-పోనుపోను ఎంత ఉదారతా వికొాసముగా 
నున్నది. అభిమన్యుని తేజోన్మీలనము సొనర్చుచున్నది, 
[టి ఇ 
లజ న్య వ్యర్థ వమునగలము ; 


ఇది అకరరమ్వత, యతిపాసల నొ నుహోతు గ్రైడు అక్షర రమ్యతా 
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తె5 


భారతి 


విషయకములగా _ (గహించెను. ఆయన సీసరచనమందును దీనిని 
చూడవచ్చు. ఇది వేజుగా చూడదగినది. 

మం, త తం (త శాస్త ములం దక్షరము తత్త ముఖముగా 
అర్త గృనారీశ్వరతత్త స్ట్‌ 


ముగా దర్శింపబడినది. మం తమందలి బీజొక్షరములు, అవి తత్త 


వ్యాఖ్యాతమ్ము నది గదా, అచ్యులుహల్ములు, 


మ్మాత పర్యవసానములు. ఈ మహా సం్మపదాయమును దర్శింప 
సరస్యతీమూర్చి అక్షరమును వాక్య నిర్మాణమునకు ( పధాన భూమికా 
పీఠ్రిక--గా(గహించినాడు. ఇంతేగాక ఈ భాష అక్షర్శా శిత. (పత్యక్షరము 
నుచ్చరించవలెమ. అగుట అక్షర (పథాన భాష, స్పె తంత విద్యలోని 
పద్దతి ఆధ్యాత్మికము. మహాకవి అదే అక్షరమును ఆలంకారిక మార 
మున కొదిగించినాడు. ఇది రసభావాది 
కము. ఆలంకారిక రచనానుగుణముగా అక్షరములు ఘటించుట అర 


వ్యంజకము, న్నీ నిర్జాయ 


నమ్యత, 


కలు 


ర 
(య జూ యల 
ధో జబ్బా 
స్మరః ఖిరః భిలః కాంతః -- బంధ పారుష్యము విసర్థలచే 
ది 0చినది, 


న్‌ 
పత, త్స కర్మ యా ఎత్సుగడ 
శ 


రో 


దింపుగడల యందు వె న షవ్యుము, 
ఎత్తుగడల్‌ నె£ఓ హ్‌బ జ శల్వోము (కనుముగా రణ కుంచుటు. 
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వ ,శలన జ్వాలా 

ఇ గ్రాం లు 

కులక్స్యాబ్యల సలు 


-అం(ధ సాహా వాత్య దర్శణము (పరి. క 21) 


ష్‌ 


వకటోరుసటాచ్చట: 
ష్‌ 


శ్యానవ్నిప్త 


సంధియందు ఓకారము బహుధా పునరావృత్తత్ను (శవణబాధక 
మనగువని బామలటుటలి నరో యాతో హతో - 6-61 
* గ దండి దీనిని పరుష యనలదు (మూ. ఏష రాజా-) 
సట మాలతిలొలాలి కలిలా--యున్న యుదాహరణబవున బంధ [_థీల్య 


మువృుందున లకార పునరావృత యున్సను. దండి దినిని బంధ 

శదదముగొ పరిగణించలేదు. 
భామహుడు , గొావ్యూను.పాస ఫేదమును కొందణు పరిగణింతు 

రని చఎ ప్పి-సలోల సూలాసీలాథి కులాకుల గదో బలః = అని 


యుదాహరించెను. 
సడ చ ల య్‌ న్‌ జి 
* గ “ఏట వ్యాఖ్యాతలు -- ఇం మూల శి కమేం కజ్బల శబ్దమే 
కారకా లవవధానసే | పయోగమాన్‌ కర్‌ ఉదాహరణ దియా 


షి 


జ 


తరి 


హె, 


యుకా 


(వకోక్సి జీవితవ్‌.. పు. 179) 
అని (వాసిరి, కొని దో. రోల మధ్య వ్యవధానము లేనందున 
వానినే (గహించుట సమంజసమని నా తలంపు, కజ్బలా 
ద్విత్వము - మరొక అక్షరముగా (గ్రహించి ఇదే అవ్యవధాన 
వూర్వక వర్మ విన్యాస వ్మకతగా (గహించినచో ద్విత్వాక్షర శబ్బ 
జాల మంతయు భొషలో నున్నట్టి దేకదా! ' ఆపుడు కవి 
(పయళత్న సాధ్యమగు వ్మకత సిద్దించునా ౨ ల్‌ వినిస్యూత 


మగు వ్మకత స్పెవానిలో నెట్టు చెప్పుదుము ౨ 


* పమాదో ధీవమతామపి" 
భామహుడు (గామ్యాను[పాస కుదాహరించిన శ్శాకమున అనవ 
రముగా లకార పునః పునరావృత్ని యున్నది. ఇది వ్యననము, 
ఫది (గావ్యుత, కనుక _గామ్యానుపాసగా తిరస్కరించెను. 
పద్భటుడు దానినే కోమలాన్నుపాస యన్నాడు. ఇచ్చిన యుదా 
హరణమును మార్పు కలది. (చూ. 3వ పుట) భామహోదా 
హరణమున వాక్యాంతముదనుక విశాంతి లేదు, ఉద్భటో 
హరణమున 'కేఠరి-మాలానాం కడకు వాక్యము. విటిగి మరల 
“కల్ళెః'-నుండి (ప్రారంభమగును. ఇట విశాంతి యుండు 
టయేకాక కల్ళిః-కోలాహల్నెశ-యనుటలో వాక్యము. లేడివలె 
గంతు వేయుటచే సుందరవ్నా నది. 
భామహుడును సంధులు-సమాసములు-పదములు వీనియంద్ప 
పారుష్యమును నిరసించెను, 


(చూ. 6 అము-భామహాలంకారము) 


“083108 126 52110082 0220005 2 8421000168 6” 
ఈ) ఓం 1028002006 7214106 08 మం ౪0164 
“310౯101108 తీలుం 19 అంల19 08820606 2064 1010 ౧4281107 
0€ 89112510 30404 10 106 96011006 060 6009002016 
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60121137 20టం6లీ16 2064 64000ట76.. (1016 5488268602 
0£ శకీ6 50694 0€ 1002 72603 18 01౦48) 
అజ కక 010168 ల 1166082007 లూ1ళం15000. (0*43) 
అణ [4 లీ 00200016 
ఈ6నశిళ్లా!ేం స 2086680 56066, 70100 014465 00 
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అణా శి లీ యిం 0 న్‌ 


క్కయజ్ఞం 


ఛఊఈ కంబవనకాలను సదానంద 


(గతనసం౦ంచిక తరువాయి) 


౮ 
వాంన! 


పాతబడిన సపెంకుటింటి కప్పులో నుంచి నీళ్ళుకారింది. నలంతా 
తడిసింది. పదుకోటొనికి చోటులేదు. 


మంచంమీద -- సుశీల పాపను కావలించుకుని పడుకుంది. 
సుందరానికి చోటులేదు. అతడు స్ఫూూ లుమీద కాళ్ళు చాపుకుని వాలు 
కుర్చీలో పడుకున్నాదు. మూడుజాములు గడిచిపోయాయి. అతనికి 
నిదపట్సలేదు. కళ్ళు మండుతున్నాయి. తిమ్మిరక్కు 
పోతున్నాయి, 


కాళ్ళు స 


మంచం కిరుమంది, సుశీల ని దకళ్ళతో లేచి కూర్చుంది. 
సుందరంప్లపు చూచి "ని దపోలేదూ ” అంది, 

“నువ్వు ని్మదపో సుశీ 

కాస్సేపు మంచంస్పె న పడుకో బావా ! నేను ఈబీచేర్‌లో 
పడుకుంటాను. అంటూ ఆమె మంచందిగింది. 


సుందరం మంచంమీద పడుకున్నాడు. పాపబుగ్గ మీద మెల్టగా 

కాజ్యా జ యె్లో ష్‌ అల్ల 0 
ముద్నుపెట్టుకున్నాడు. పొట్టమీద చెయ్యివేసుకుని మత్తుగా కళ్ళు 
మూసుకున్నాడు, 

మరుక్షణం--కర్‌ర్‌ర్‌ి మంటూ అసహ్యంగా కాక్‌ అరిచింది. 
మంచంమీద పడుకున్న సుందరం చిరాకుపడుతూ కళ్ళుతెరిచాడు. 
“ఇప్పుడేగా పడుకున్నాను ౩ అప్పుడే తెల్లారి పోయిందా 2 -భిదునిమిషా 
ల్దెనా ని్మదపోలేదే [1 


మంచంమీద పొప కనిపించలేదు. సుశీలకూడా లేదు. అంతా 
కల ! తల్మనారిపోయింది. రాతి నాన పడలేదు, తాను బాగానే 


నిిదపోయాడు. అయినా-రా తంతా ని్మిదపోనట్టు; ఇప్పుడే పడుకుని 
లేచి కూర్చున్నట్టు వుందతనికి. 


పాడుకాకి ! పెరటిగోడమీద వాలి పరమ అసహ్యంగా అరు 
సో ది. కాకి అంత వికారంగా అరవడం అతడెప్పుడూ వినలేదు, 


“కర్రర్‌ర్‌ | 
సుందరం లేచి వెళ్ళి కొకిని అదలించాడు. 


ఎంత చితమెన కల! 


ఇంకా పెళ్ళి కొకుండానె -- కొన్నెళ్ళముందున్న (బతుకును 
కళ్ళకు కట్టినట్టు చూపించింది. అది కలెందుకౌతుంది ఇ జరగ 
బోతున్న నిజమేకదా 1... తనకు సెళ్ళవుతుంది. సుశీల కాపు, ని 
కొస్తుంది. ఆమెకు పాప పుడుతుంది, ఖర్చులెక్కువవుతాయి. బీఠల 
చాలదు, అప్పటికి ఈ "పెంకుటిల్లుకూడా బాగా పొతబడిపోతు. 
మరమ్మత్తు చేయించటానికి డబ్బుండదు. వర్శం కురుసు, 
ఇల్బంతా కారుతుంది. సలమీద పడుకోటానికి వీలుండదు. వను 
పక్కనవేసుకుని, సుశీల మంచంమీద పడుకుంటుంది. తనకు మరొ 
మంచం వుండదు. వాలుకుర్సీలో పడుకోవాలి. వేకువజామున లేచి 
పాప పక్కన పడుకోవాలి ! దారి, ద్యంకూడా సుఖ పదంగానే 
వుంటుంది ! ఎంత మంచికల ! ... ఇంతలో ఆ కొకి అలా అరవడం 
మాతం ఏమీ బాగాలేదు. నల్సనికాకి ! సంతాపచిహ్నంలాంటికాకి ! 

సుందరం సెళ్ళి-ఎల్టుండి సూర్యోదయాత్సూర్యం ! 

వేసవిసెలవులు గనుక బడిలేదు. అతను మధ్యాహుం వరకూ 
యింట్ళోనే వున్నాడు, కేబుల్‌ సారుగులో సపెళ్ళిప్టతికలు కొన్ని 
మిగిలిపోయాయి. ఒక ప(తికను చేతబట్సుకుని చూస్తూ కూర్చు 
న్నాడు. తనసేర్కు సుశీలపేరు అచ్చులో ముచ్చటగా వున్నాయి. కొన్ని 
పతికలు జూ(గత్నగా దాచిపెట్టుకో వాలి. ముసలివాళ్ళయ్యాక వీటిని 
చూసుకుని బోసినవ్వులు నవ్వుకోవచ్చు ! 

సుందరం మధ్యాహృం దర్శీవాడి దగ్గర కొత్తబట్లులు త్‌సు 
కుని యింటికి తిరిగివస్తూూం కే -దారిలో రామలింగం కనిపించాడు. 


ళా, 


భారతి 


కనీకోసం మీ యింటికి వెళ్ళానురా ! నువ్వు లేవు... అన్నాడు 

*ఏమిటీ సంగతి 

“ఎపుడు (పయాణం ల 

“రేపు మధ్యాహ్నం.” 

“రాతికి వుంటావన్నమాటు ! అయితే చెప్పు బొమ్మా, 
బొరుసా,?' అంటూ రామలింగం రూపొయిబిళ్ళ చేతపట్టుకున్నాడు, 

“బామ్మేమిటీ, బొరుసేమిటీ 

*వూరికే-చెప్పవోయ్‌ !' 

బామ శ్ర స్త 

రామలింగం రూపాయిబిళ్ళను ఖంగున "ప్ప కెగరేశాడు. బొరుసు 
పడింది. 

* *ఒరే సుందరం ! నువ్వు ఓడపోయావు గనక నామొలటు 

వినాల్సిందే ! ఈరా(తి మనిద్దరం సినిమాకు వెళ్ళాం ! 

“సినిమాకు ఈరోజే వెళ్ళాలా ఏమిటా ౩ మరెప్పుడ్డెనా 
వెడదాం! ర్మాతికి బాగా ని దపోవారి.” 

“నీకు పెళ్ళాం వొచ్చిన తరవాత మనిద్శరం కలిసి వెళ్ళడం 
కుదరదు. కనుక ఈరోజు మనం వెళ్ళాల్సిందే ” 


“ఆది కాదు రామలింగం... 


“ఇక మాట్టాడకు ! నేను నీతోడుపెళ్ళికొడుకు ననుక్‌ !... 
అందరూ ఈ సినిమా చాలా బాగుందంటున్నారు. ఈరోజే ఆఖరు. 
మొదటి ఆటకు యిద్శరం వెళ్తాం! సరే అను 1” 


సీ 


శ $్రి 


గ 


తో 


0 


స 

“రెట్‌ ! సాయంకాలం డగా వుండు! అంటూ రోమలింగం 
వెళ్ళిపోయాడు. 

సుందరం యిలు చేరుకున్నాడు. "పెళ్ళికి తరలి వెళ్ళడానికి 
అవసరమ్మన సామానులన్నీ సర్చి పెట్టుకున్నాడు. 

సాయంకొాలమ్మె౦ది. 


“షాల్టు తాగు రాశీ అంది రాజమ్మ. 

సుందరం గ్నాసు అందుకుని పెదవుల దగ్గ రికి చేర్చుకో 
వనోయాడు. బయట రామలింగంగొంతు వినిపించింది. 

“సృంద్రరం[ 


సుందరంచేతిలోని పాలగ్భాసు జారి (కింద పడింది, 


“అంతపొోలు కింద ఒలకబో సేవేమి. టా అంటూ రాజమ్మ 
నొచ్చుకుంది 


“చెయ్యి జారిపోయింది. పోతే పోయిందిలే! నేను సినిమాకు 
వళ్ళొస్తానమ్మా! 

“హోటల్నోన్నెనా కాఫీ తొగి వెళ్ళు! 

సుందరం, రామలింగం హోటల్నో కాఫ్మీతాగి సినిమాకు 
బయలుదేరారు. 

ఈష్పి వూమగారు కట్నం ఎంతిస్తున్నారు సుందరం 

“కట్నం ఎందుకూ?” 

“సిల్టనిస్పే చాలంటావు! మీ అత్నకూతుర్ని _సమించావా 
ఏమిటీ?” 

సుందరం సన్నగా నవ్వాడు, 


"సను మాతం వీల్రాగా పిచ్చివాణ్మి కాదలుచుకోలేదు. ఒక్క 
"పెళ్ళాంకంచే ఎక్కువమంది వుండకూడదనే చట్టం వుంది కాబట్ట 
ఆ ఒక్క సెళ్ళిని సద్వినియోగం వేసుకోవాలి. ఎక్కువ కట్నం తెచ్చే 
పిల్ణ క పెళ్ళి చేసుకుంటాను, డబ్బు తెచ్చిన "పెళ్ళాన్ని మరీ 
గాఢంగా ( సమించవచ్చు. 


“అది నీబోటివాళ్ళ లక్షణం లేరా!” 


ఇద్దరూ సినిమా థీయేటరు చేరుకున్నారు. ఆ వూరికంతా 
అదొక్కటే థియేటరు. ఊరిచివర వుంది. రామలింగం-తానే యిద్ద 
రికీ టిక్కెట్టు కొన్నాడు. 

రంగుల్నో తీసిన పౌరాణిక చ్మితం అది, అందులో (శ్రీరాముడు 
అందంగా, కనులవిందుగా వున్నాడు. అతని ఒళ్ళంతా నీలంగా వుంది. 
(బతికినంత కాలం సీతకోసం ఏడ్చాడు రాముడు. చివరాఆమె 
భూదేవికడుపున లీనమై పోయింది. అంతటి సుందరుడు, నసుజనుడూ 
అయిన (శ్రీరామచం, దుణ్గి విషాదానలం కొల్ఫి వేసింది. ఆతడు ఉత్త 
మోత్తముడు! 'ఏ పతి(వతకూ తీసిపోనంతటి పవిితత అతనిది! 
ఏకపల్నీ (వతాన్ని ఆచరిస్తూ ఆ పళ్నికి కూడా దూరమ్మాన భాగ్య 
హీనుడు! పాపం,..సీతారాములు! 

సినిమూ వదిలారు 

సుందరం, రామలింగం బయటకు వచ్చారు. 

“అలా ఏటాకి వెళ్ళివద్వాం రారా! అన్నాడు రామలింగం, 

“ఆకలేస్తోందిరా! ఇంటికిపోదాం! 

“ఓ అయిదునిమిష్థాల్నో వచ్చేద్దాం పద!' అంటూ అతిని 
భుజంమీద చెయ్యివేశాడు రామలింగం, 


తస 


రక యజ్న ం 


ర0డు ఫరా ౦గుల దూరంలో ఏరు వుంది. 
మీద నడుస్తున్నారు. జనమంతా వెళ్ళిపోయారు. 
వని ళ్‌ 
ష్యంగా వుంది. వాళ్ళ ముందర-కాస్త దూరంలో ఒక మనిషి నదిచి 
పోతున్నాదు. వెనక మరొకతను బీడీ తాగుతూ. వస్తు 


నిందు పున్నమి! 


ఏ ఆలోచనలూ లేక అమాయకంగా పెరిగే పసిపాప చూపులకు 
మళ్ళే జటగా వుంది పాపాయి కక్కివసిన పొలకుమళ్న 
తెల్టగా వుంది! 


వనాల! 
వా 


ఇదరూ ఏలతోకి వచ్చారు. 
హ్‌ ఇ 7 
ఏటో. ఇసుకాఆరబోసన పిండిలా ఆల్లగా వుంది, ఏటిగట 
ఇస్స్‌ భా గ 
మీది చెట్ల చిటారు కొమ్మలు వన్నెలలో దళతళ లాడుతున్నాయి. 
చెట్ల కింది నీడలు నల్జగా వున్నాయి. గాలికి కదిలే అకుల గలగలలు 
తప్ప మే అలికిడీ వినిపించటంలేదు. 


వాళ్ళముందు వెడుతూన్హ మనిషి ఆగాదు. 
“అగ్గి పెట్పె వుందా?” అని అడిగాదు, 


“నేదు! వనక ఎవరో బీడీ తాగుతూ వస్తున్నారు. ఆయ 


న్నడుగు!” అన్నాడు రామలింగం, 


వనక వస్తూన్న మనిషి-సమీపించాడు. వెలుగుతూన్స బీడీీని 
అవతల పారేశాడు. మొదటివాడు అతన్ని నివు అడగలేదు. 


ఆ ఇద్ద రూ హఠాత్తుగా సుందరాన్ని రక్కలు విరిచి పట్టు 

జ్‌ కమ 
కున్నారు. నోట్ళో గుడ్య కుక్కారు. రెండు నేతులు వెనక్కు విరిచి 
కళ్ళుశారు. సుందరం భయాశ్ళర్యాలతో స్పంభించిపోయాదు, వెరిగా 
“పనగులాౌడొడు, వాళ్ళలో ఒకడు చఛాకుతీసి మల్టగా వీవున తాకించాడు. 


“పెద్సివేషాలు మౌని చెప్పినట్టు విను. మ 1 అన్నాదు. 
ల “౨ 
సుందరం ఆశతోను, 


చూశాడు, 


విస్మయంగాను రామలింగంన్లై పు 


అంతే సుందరం!” అన్నాడు రామలింగం. 


వాళ్ళు ముగ్గురూ అతన్ని జా(గత్తగా పట్టుకుని చెట్టను 
మరుగు చేసుకుంటూ (పక్కనేవున్న కొండన్లైపు నడవసాగారు. 

ఈ ఆకస్మిక సంఘటనను సుందరం వూహించలేదు. ఇదంతా 
ఒక భయంకర స్వష్షంలా వుందతనికి, అతను భయపడిపోయాడు 


ఏవేవో ఆలోచనలు అతని మనస్సులో అలి బిల్హిగా అలుముకోసాగాయి. 


రామలింగం! నువ్వా! ఇలా చేశావు మిషతునికే ఘాతకాన్ని 


తలపె'మ్కేంత నీచత్యానికి దిగజొరిపోయావా నువ్వు? ఇందుకేనా 
మధ్యాహ్నంనుంచీ నన్ను అంటి పెట్టు కున్నావు ఛీ! నీలాంటివాణి 
భం 

కన్నందుకు స్నేహం సిగ్గు పడుతోంది!... 
రామలింగం సుందరానికి ముఖం చూపటానికి సగ్గు పద్మ వెనక 
నడుస్తున్నాడు. కొండవారగ్యా ర్చెలుకట్స (పక్కన నడిచిపోతున్నారు 


వాళ్ళు, 


సుందరంపరిస్టితి అయోమయంగా వుంది. వీళ్ళు తనను 

ఎందుకిలా పట్టుకున్నారు. ఎక్కడికి తీసుకుపోతున్నారు౨ ఏం 

చెస్నారు9...ఉదయం అసహ్యంగా అరిచిన కాక్కి సాయంకాలం నేల 

పాల్షెన పాలు జ్హాపకం వచ్చాయి. అతని ఒళ్ళు గగుర్కొడిచింది, 
ఎదురుగా గూడ్చుర్జెలు వస్తోంది. 


“ఒరేయ్‌! బండివస్తోంది, బండిలో వాళ్ళు చూస్తారేమో 
అన్నాడు ఒకడు, 

బోరియలాగావున్న ర్వెలువంతెనకిందికి సుందరాన్ని లాక్కు 
సోయారు వాళ్ళు. ధణధణమంటూ గూడ్చుర్దెలు వెళ్ళిపోయింది, 
సుందరం మనస్సులో గౌరి తళుక్కున మెరిసింది. అతనిముఖం పాఠి 
పోయింది. శరీరంలో రక్తం చల్చబడిపోయింది. 'నీకు వాటిల్లిన 
ఈ దురవసృకు కారణం గౌరి” అంటూ. అతని అంతరాత్మ అతనితో 
గుసగుసలాడింది. అతను కదలలేకపోయాడు. 


వాళ్ళు తన్ని వంతెనతోపలినుంచి బయటికి లాగారు, 


*.=ఏం జరిగింది తన రహస్యం బయటపడిందా ఇప్పుడేం 
జరగబోతున్నది? పర్యవసానం ఎలా వుంటుంది”. ..అతనికాళ్ళు తద 


లేడో లన 


రావములింగం సుందరం, సక్కకు వచ్చాడు, భుజంమీద చయ్యి 
వేశాడు...*సుందరం! గాభరా పడకు! నీకు కీడుచేసే "ద్నేశం నాకు 
లేదు. నీకు ఎలొంటి అపాయమూ జరగదు! కాకపోతే + కచిన్నమార్యు! 
అంతే! వర్శంలో హోటలుకు వెడితి గొడుగులు మారిపోయినట్న! .., 
ఏ గొడుగ్జెతేనేం”. జింకమార్కో, ఏనుగుమార్కో -ఏదె నా పని 
కొచ్చేదే!...ఏం భయంలేదు. థ్నెర్యంగా వుండు!' అన్నాడు. 


+=,+రామలింగం! నేను నీ మి తుణ్మి రా! కొద్ని నిమిషాల కితం 
దొకా నిన్ను నమ్మానురా! నన్ను యిలా వంచించి నువ్వేం చేసిని చేను 
భరించలేను. ఒరేయ్‌! నన్ను విడిచిపెటు య్‌ నేను ముంటికి వెళ్ళి 
పోతాను. మౌ అమ్మ నాకోసం ఎదురుచూస్తు.0+.10దిరా ! ఒరే 
రామలింగం! మైడియర్‌ సెం ! మిత.దోహీ !.., 

సుందరం మొండకెత్హినట్లు ఆగయా గు, 

వాళ్ళు అతన్ని బలంగా ముందుకు నెట్టారు, 


తెం 


భొారళి 


పాగుల్ము 


నడిచారు. 


మాొమిడితోటలు దాటుకుంటూ 


చేలు, రాళ్ళు, 
కొండ(పక్కన ఒకచోట 


వాళ్ళు ఒక మ లుదూరం 


ఆగారు 


పొండమీదుగా రాతిబండల నడుమ సు బహ్మణ్యస్వామిగుడి ఆ 
వన్నెల్నో లెల్బగా కనిపిస్తోంది. కొండదిగువ-గుడికి వెళ్ళే దారికి యిరు 
(పక్కలావు వున్న చెట్టు గారికి మెల్టగా కదులుతున్నాయి. చెట్ల (పక్క 
నున్న కోనేటిలోని నీళ్ళు చల్జగా నిదపోతున్నాయి. గట్బమీదికప్పు 
కోనేటిలోకి దూకిందేమో--నీళ్ళు “కంగు మంటూ ఉలికిపడి, మళ్ళీ 
ని్మదకు ఉప్మకమించింది. 


దారి (పక్కన ఒక పూరిల్లువుంది. ఆ యింటితలుపు దగ్గరగా 


వసివుంది.. కిటికీ సందుల్నోంచి గుడ్డిదీపపు వెలుతురు బయటికి 
పస సరిన్న్తోంది. ఆఅందులో-- - దేవాలయార్పకుడు కాపురం వుంటున్నాడు, 


వాక్ళు కల్యాణ మంటపాన్ని సమీపించారు. అక్కడినుండి 


196 నరకూ-౨ పహెందమీదుగా రాటివయట్న్ళు న్నాయి? 


సుందరం అనుమానం నిజమ్మెంది. కల్యాణ మండపంలో 
"ప్మ[టోమాక్సుల్తటు వెలుగుతోంది. ఆ వెలుగులో మొట్ట మొదట 
అతనికి గారి కనిపించింది. నాగరాజు గంభీరంగా నిలబడి వున్నాడు. 
= మరో యిద్దరు మగవాళ్ళుకూడా 


ఆతని పక్కన నస్రు వున్నా నొడు. 
మరో సీ అతని చూపులకు-- 


వున్నారు. గౌరితప్ప అక్కదలేదు. 


సుందరంగుండె జలదరించింది. అతన్ని మాచి 'గౌరి తలవంచుకుంది, 


ర 


బి 
జాలి 


రామలింగం సుందరం కటు వివ్శొడు. అతనినోట్టో కుక్కిన 
గుద్ధ నూ లాగేశాడు. 


“ఏమిటిది ౩... అన్నాడు సుందరం, అదురుతున్న కంఠంతో 


అతని (పళ్ళకు ఎవరూ సమాధ్గా నం చెప్పలేదు. 


న క భన తభ చె స్యా 
ఒకడు పూజాంయింటు వద్దకు వె ల అఆ తన్న ఎంట 3ట్టుకున 


లిరిగివచ్చాదు, 


పూజారి కళ్ళు నులుముకుంటూ. వెదికమిద 
సమిధలు పేర్చి, “అమ్మాయిన్సి అబ్బాయిని యిలావచ్చి కూర్చామనండి'! 
అన్నాడు. 

నాగరాజు గారిని వేదికమీద కూర్చోబెట్టాడు. 


రై 


సుందరం పెదవులు కోపంతో వణికాయి. *ఏమిటీ దౌర్త న్యం? 


నన్ను వెళ్తనిన్వండి!' అంటూ విసురుగా వనక్కు తిరిగి వేగంగా నాలు 


జీ ల్‌ త్ర 
నదునులు నడిచాడు. వాసు అతనిమిడికి దూకి చొక్కా కాలరు ఒజటిసి 
ల్‌ క్కువచ్చొడు, 


పట్టుకుని ఎదికదగ్గ ర రకు సుందరం ఎనగులాడాడు, 


“నికంళు ర్‌ రొడీనా నేను! చచ్చినట్లు కూర్యో [! లకుంళటే 
ముక్కు పచ్చడి చే చేసేస్తా నుకి అంటూ చెయ్యి స్పై కెత్హాడు వాసు, 
“ఏయ్‌ వాసూ! ఏమిటా దుడుకు 2 వూరుకో + అంటూ 


ఆతన్ని (పక్కకు నెట్టాడు నాగరాజు, సుందరంభుజంమీద చెయ్యి 
వేస్తి అతని ముఖంలోకి చూసి వికటుంగా నవ్వాడు. సారా వాసన గుప్పు 
మంది. అతడు తప్పతాగి వున్నాడు, అతని మాలటలులు తడబడు 
నేను నీ మామను ! 
అది నీ సెళ్లాం! నిన్వు చంసపేసేవాణే ! ఐతే నువ్వు నా అల్ను డివి! 
న్వ్‌ 6౬, న్య! డ్రే న్‌. 
నోరు మూసుకుని కూర్చో అల్టుడూ!' అంటూ అతన్ని వేదికమీదికి 


తోశాడు, 


€ హ్‌ 
తున్నాయి. “అల్లుడూ! నువ్వు నా అల్ళుడివి |! 


సుందరానికి ఒక్కసారిగా ఏడుపొచ్చేసింది. 


“నా మీద ఎందుకు మీరిలా పగబట్టారు? 
కారం చేశాను? మీ కాళ్ళు పట్టుకుంటాను, 


నను మీకేం అప 
నన్ను వళ్ళి లై పోనివ్యండి | 
రేపే నాకు పెళ్ళి! నా (బతుకు చెడగొట్ట కండి! నన్ను (భష్కుల్లి 
చెయ్యకండి! నన్ను విడిచిపెట్టేయండిన అంటూ పసివాడితా ఏడ్పాడు, 

పురోహితుడు చివాలున స్నెకిలేచి నిలబడ్డాడు. నాగరాజు 
వైపు కోపంగా చూశాడు, “ఇదేదో దొంగసెళ్ళి అని మాతం అను 
కున్నానుగొనీ, బలవంతపు ఈ పాపం 


లేదనుకున్నారా?” 


పెళ్ళి అని నాకు తెలియదు, 
నాకెందుకూ? మీకు బుద్ది లేకపోతే, నాకూ బుద్చి 
అంటూ వేదిక దిగాడు, 


నాగరాజు కళ్ళలో కత్తులు మెరిశాయి. చేతితో మీసం మెలి 
సెడుతూ, ఓ విషపు నవ్వు నవ్వాడతను. పురోహితుడు మళ్ళీ గబు 
క్కున వేదికమిది కెక్కాడు. “పిలిచి పిల్ణనిస్తానంచటే వొర్దంటా 
వేమిటి నాయనా?...సరే అనుకి అంటూ సుందరాన్ని మందలించాడు. 
నాగరాజు సుందరం (పక్కన నిలబడ్డా డుం 


“నిన్ను విడిచిపెళట్టుయాలా అల్లుడూ! రేపు నీకు పెళ్ళా నీ 
బతుకు చెడిపోకూడదు. నిన్ను (భష్టుణ్జి చెయ్యకూడదు. సరే! 
బాగానే వుంది! అయితే నా కూతుర్ని ఏం చెయ్యమంటావల్నుడూ? 
దాన్ని ఏ నూతిలో తొయ్యమంటావు? దానికెందుకు కడుపు చేశా 
వల్ళుడూ.” 


పురోహితుడు ఆశ్చర్యాన్ని అభినయించాడు. “ఆం ఆం! అంతపనీ 
న్యా యిప్పుడీ నంగిమాటలు మాట్టాడుతున్నాడు” మంచి పెద్ద 
మనిషే! ముఖం చూచి, ఈ పిలి కూడా పాలు తాగుతుందా అను 
కున్నాను. పావలాడబ్బుతో దులిపేసుకున సాని అనుకున్నావ్యా. పది 


" కాలాలపాటు (బతికే కన్నెపి్న అనుకున్నానా ఖి కట్టనయ్యా తాడు! 


ఇక మౌారుమాటాడకు!” 


త్తీ0 


రకయజ ౦ 
ఆలి షు 


సుందరం అదిరిస డా డు, 


ఏమిటి విధిష్షెపరీత్యం? గౌరి గర్భం ధరించెందా? తన పొలిటికి 
ఏడుగుపాటులా వుంది ఈ వార్త |! 


“అబద్ద ౦ మీరందరూ కలిసి నాటకమాడుతున్నారు. మీరు 


మోసగాళ్ళు! గూండాలు!” అంటూ అరిచాడతను. 
గారి తలప్నెకత్సి అతనిన్నె పు చూచింది. సుందరం కంపించి 


పోయాడు. అమెచూపుల్నో నిజం తొంగిచూస్తోంది. 


ఉల్‌ 
(పకారమ జరుగుతూన్నట్టుంది ! 
టం 
కొట్ల చాలనుకుని కొటి ౦చావు. 
న 0 


గౌరీ! ఎంతపని చేశావు |! 

నన్ను తిట్టాలనుకుని తట్టావు, 
నన్ను సొందాలనుకుని పొందావు, 
గర్భం కూడా ధరించాలనే ధరించావా ౨ నాకంత సంకటాన్ని తెచ్చి 
"పెట్టావు! న్యాయాన్ని నీవ్నెపు కట్టి పడేసుకున్నావు. 
గర్వం నికుగాక మరెవరికుండాలి? నామీద యింత ఘోరంగా (పతీ 


రారం తిర్చుకోవడం తగదు గారి!,.. 


సె 


అంతా ని సంకల్పం 


గెలుపు నీదే! 


సుందరం నిన్చాషు బే పోయాడు. శకి లేని అతని వెదడు 


అరిగిపోయిన రికార్డులా ఏడుస్తోంది. 
గం 


'నాళుకా-!. చో సారజాటు చేకొప్తుః నీవల్బ నా'పరువ్స, 
నా కూతురి బతుకు నాశనం కాబోతున్నాయి లేకుంటే నీ గురించి 
పట్టంచుకునేవాణ్డాకాను! తప్పుచేశావు గనుక్క దీన్ని కాపాడే బారం 


కూడా నీదే” అన న్నాడు నాగరాజు. 


“నాగరాజూ! ...* అన్నాడు సుందరం. “నేను పారబాటు చేయ 


2 + జ 
నాకు ఎలాంటి పారు ఆతొచనా 


గ్‌ 


లేదు నాగరాజూ! మీ బు అమ్మాయిమీద 


లదు. సిగ్గు విడిచి చెబుతున్నాను. ఆలు నను బలవంతం చెసింది, 
4 యా 


ఆవాునా (బతుకును సాశనం చేస్తోంది.” 


, దొనికి నెలతప్పింది! 
పట్టుకుని పంగనామాలు పెడితే 
మా(ళం దాసరవుతాడొ వ గౌర్‌ నన్ను 
"పెట్టింది. నేను తప్వుచేయలేదు. గౌరి నాచేత తపు చేయించింది. 
నా మనస్సు ఆమెతో వ్వభిచరించలేదు. నా శరీరంతో ఆమె ఆనం 
దించింది. ఆమె పాపం చేసింది. నమ్న బోనులోకి ఎక్కిస్తూవు 


పట్టుకుని పంగనామాలు 


సుందరంలో తివమ్మెన సంఘర్షణ (పారంభమ్నెంది. 


=. తప్పు జరిగింది. ఆ తప్పు అణువంతే కావచ్చు. అది గౌరి 
కడుపులో పెరిగి ెద్దడ్డె బయట పడబోతున్నది. 
సుఠదరం! ఒరె చె రే దౌర్పాగ్యుడా! ఆ (వణాన్ని కడిగి మందు వెయ్యాల్సిన 
తప్పదు! నువ్వు పద్మవ్యూహంలో చిక్కుకున్నావు. 


( దరింరలా 


వాదీిపి నువ్వ! 


బయటపడలేవు. నీ చుట్లూ ఎిలాంటివాళ్ళున్నారో చూడు... 

౧. నిజమే! ఒప్పుకుంటాను. నమ్మబరిక్కి అనుభవించి అవత 
లికి పారిపోయే స్వభావం నాకు లేదు. అయితే నా జీవితంలో ఇలాంటి 
మలుపును నేమ ఆశించలేదు. నేను మొదటినుంచీ ఒకే దారిలో 
వళ్ళాలనుకున్నాను. ఆ దారిళో నడిచి నా సుశీలను అందుకోవాలను 
కున్నాను. మధ్యలో -- నా అంగీకారంతో నిమిత్వం లేకుండా గౌరి 
ఓ తప్పు చేసింది. ఆ త్తు నాపాలబడింది. అదే శాసనంగా మారి 
నన్ను నా దారిలోనుండి మళ్ళించడం మహాఘోరం |! 
రం నాకు లదు. 


భరించగల ఆత్మ సె చను చాలా బలబానుబ్బి ! 


నా సుశీలను వహ. ఒదులుకోగలను అయ్యో ! ఆ కలయిక సుశీలతో 
జరిగివుండకూడదూ * ఆమె గర్భవరి అయివుండకూడదూ ౯ ఆమెను 
కాపొాడటంకోసం నా మాన(ప్రాణాల్తె నా త్యాగం వన్య 
గౌర్‌! నువ్వు నా మనస్సులోని కోరికల్ని పసికదుతూ ఎత్తులు వేస్తు 
బిడ్డ నా సుశీలకదుపుతో 
భ్యూరాను. బందిపోటుదొంగలా నువ్వు నన్ను దోచుకున్నావు, 


న్నావా? నా (పాణం పోసుకోవాలని డఉవ్వి 

దోచు 

రున్న నా సొత్తుకు నన్న కాపలాదారుగా వుండమని ఒర్తిటి చేస్తు 
టా అద్ర | క ష్‌ గాశాబ్న వప శ 

న్నావు. వదు , ద్‌! నన్ను ఏడిచిపెట్టయి. నా దారిని నన్ను పోనివ్వు! 

ఎృన్నందుకు నాకు సిగ్గు వేస్తోంది! అయిబే ఏంచెయృను ౨ 

నేను స్వార్హపరుణ్ని! ఈ ణన్మ మళ్ళీ రాదు. ఈ జన్మను నికు త్వాగం 
డా లా రు ల. హో 


చేయలేను గార్‌! ... 


ఇలా (పార్చిస్తు 


పురోహితుడు మం[తాలు వల్సిస్తున్నాడు. దూర్వాసుడి 
శాపాల్హ్లా కటోరంగా ఏనిపసు న్నాయి యు మం( లాలు, సుందరం 
అనిమిష నే ఆ తాంతో ఎ కద్‌" దూరంగా చూస్తున్నాడు. దూరంగా 


ఎవన్నళో ఊరు సెస్సిల్‌ , దాయింగ్‌లా కనిపిసో ౦ది. కెౌండ దిగువ 
మ భష గ 


న్ని 


౩ లుపట్తాలు మలుపుతిరిగినచోట (సతిఫలిస్తోన్న వెన్నెల 


ళం 
కటికవాళ కతు లా వెరుసు న్నాయి ... ఈ పందువన్నల హ్‌ 
న్‌ అ రై అజా? 


భయంకరంగా వుంది! 


౬ 
. 


యల్ను మంది, 
కట్టు: 1) అంటూ నుంగళస్తూ తం అతని చితిలో 'సెట్తా యు పులో 


సుందరం గుందె “అబ్బాయ్‌ | తాళిబొట్టు 


ా అది అతనెచేరితో నిలవకుండా జారిపొయింది. 
నాగరాజు ముందుకు వంగాడు. “'కట్టు' అన్నాడు. సుందరం 


మూగనాడిలా అతనివ్లె పు చూశాదు. 


,.,నాగరాజూ! ఈ 
ఆ సెళలి ఆగిపోతే నా 
భా 


ర్త 
స్నావు... వలా రాకానీ! ను 


సె ప స లలన 
పరువు పోతుంది. అయో! 
వు రూపా యిభిళ్ళృను సె ఇని, న. 
బొరుసా- అని అదిగాను. నేను బ్‌ పం నానాలన ముంచ 


వేసు వైనావు. వద్భు నద్ను! నాకు బీ మ్మే జా. 


ద్త్తే 


భారతి 


మూటా డవేం? అన్నాడు నాగరాజు, 

ఎలా మాట్ళాడను 2 ఏమని మాట్యొడను ౩ పంచేంది 
యాలూ నా అదుపు తస్పిపోతున్నాయి. నాకు మాటలు రావటంలేదు. 
ఇపుడే ఈ నేలమీద పడినట్టుంది నాకు ! పురిటి పాపలా ఏడవటం 
తప్పు, నాకు మాట్టాడటం చేతకాదు... 


అందరూ అతనిచుట్లూ, చేరి ఒత్సిడి చేయసాగారు. 


“ఎంతసేపు యిలా బెల్గంకొట్టినరాయిలా కూరు;,౦టావు ? 
నిన్ను వూరికే చేసుకోమనటంలేదు. నువ్వు ఏమడిగినా యిసా ను, 
అమ్మాయికి బొట్టుకట్టు!' అంటూ మంగళసూ.తం అతని చేతిలో 
పెట్టా డు నాగరాజు, 


వద్దు | నువ్వు నాకేమీ యివ్వద్చు | స్వర లోకాధిపత్యం 
యిచ్చినా నాకు వద్దు! నా సుశీల తప్ప యింకేదీ నాకు వద్బు!... 


“నువ్విలా మాట్ళాడకుండా కూర్చుంటే నేనొప్పుకోను, కటి, 
తీరాల్సిందే!” 


వళ్ళంతా తనను బలవంతం చేస్తున్నారు. గౌరిమెడలో తాళి 
కట్టడానికి తాను సిద్బంగాలేడు, తన నిర్ణయాన్ని యింత హఠా 
త్తుగా మార్చుకోమంటారేం వీళ్ళు * ఏమీ ఆలోచించుకోలేకపోతు 
న్నాడు తాను. వీళ్ళు ఓ వారంరోజులు తనకు గడువివ్వరాదూ బాగా 
ఆలోచించుకొని ఒక నిర్ణయానికి రావచ్చు. ఎలాంటి నిర్ణయం ది? 
తాను గౌరిని పెళి చెసుకోవాలనుకుంటాడా? సుశీలతో రేపు తనకు 
పెళ్ళి జరగాలికదా! దానికి గిడువెవరిస్తారు * తాను సుశీలను 
"పెళ్ళి చేసుకుంటే గారి గతేం కావాఠి 9 ఇప్పుడు వున్నట్టుండి గౌరి 
మెడలో బొట్సు కడితే సుశీలను కోరుకుంటున్న తన ( బతుకేం 
కావాలి? ఆ సెళ్ళి ఏం కావాలి? అందరూ తనను ఏమంటొగు 2... 
ఈ సమస్యను తప్పించుకోవడం ఎలా ? ఇది గడువుతో తీరే సమస్య 
కాదు. రిప్‌ వాన్‌ వింకిల్‌ లాగా ఇరన్నైఏళ్ళు ఈ కొండమీదపడి నిద 
పోవాలి! మళ్ళీ లేచేటప్పటికి - ఈ సమస్య _ పరిష్కారమ్నెపోయి 
వుంటుంది, 

కాలం గడిచిపోతోంది. నాగరాజు ఏదో మాట్లా డుతున్నాడు, 
సుందరం చవిటివాడిలా కూర్చుని వున్నాడు, 

నాగరాజు మత్తు (కమంగా వొదిలిపోతోంది. మత్తు తగ్గి 
పోతున్నకొద్హీ అతనిలో కోపం పెరిగిపోసాగింది. 


“కట్టవూ* అంటూ పళ్ళు పటపట గీటాడు అతను. 
సుందరం తలవంచుకున్నాడు. 


నాగరాజు కాలితో బలంగా అతని డొక్కలో ఒక్క తన్ను 


తన్నాడు. సుందరం బాధతో “అమ్మా అని మూలిగి, కడుపు చేత్తో 
పట్టుకున్నాడు, 

నాగరాజుగొంతు కోపంవల్ట అదురుతోంది. “వెధవా! రౌడ్సీ 
వెధవా! నా కూతురిబతుకు గంగలో కలి పేద్దామనుకున్నావా: వూరికే 
విడిచిపెళ్ళే స్నాననుకున్నావా అది బాగుంటునే నువ్వూ వుంటావు. 
చెడిపోయే రాజే దానికుంక్కే నువిిక్కడే చస్తాను, 


“మం; తాలతో మామిడికాయలు రాల్లాయా ?* దొంగవెధవ! 
నాలుగు తంతే వాడే కడతాడు అంటూ వాసుకూడా సుందరం వీపు 
మిద ఒక తన్ను తన్నాడు, 


“ఇప్పుడెందుకులెండి గొడవ ! ముహూర్తం కూడా ఎప్పుడో 
దాటిపోయింది” అన్నాడు పురోహితుడు. 

“పోతే పోయింది. వాడు ఆ పాడుపని ముహూర్తం చూసే 
చేశాడా? వాడు తాళి ఎప్పుడు కడతాడో- లదే ముహూర్తం! కానీ 


అంటూ గరద్పించాడు నాగరాజు, 
సుందరం జాలిగా అతనివైపు చూశాడు. 


...నాగరాజూ! నన్ను క్షమించు! నీ బాధ నేను అర్హం చేసుకో 
గలను. నా నేదనకంటే నీ వేదన ఎక్కువ్నెనది! నీ వేదనకు ఒక కొర 
కుల్మి నిలబెట్టటంకోసం నా దురదృష్టదేవత నన్సే వరించింది. 

ది .ఐ లై 
పాపం! నాగరాజూ! నువ్వెంత మధనపడుతున్నావు ! నా (పాణంతో 
నీ వేదన తీరిపోగలిగిలే చెప్తా- నా (పాణాన్సి సంతోషంగా నీకు దానం 
చేస్తాను... 

సుందరాన్ని అందరూ నోటికి వచ్చినట్ట్సు తిడుతున్నారు. గౌరి 
మాతం ఊపిరి బిగపట్సి కూల్చొంది. 

భ్‌ 7 
"మొన 


నాగరాజు మొలకోంచి చాకు బయటికి లీశాడు. దాని 


వన్నిల్ళో తళుక్కున మెరిసింది. ఎరగా కాలిన ఇనుపచువ్వల్హాంటి 


ఇ అజ్ఞా సల్‌ 


చూపులలో అతను సుందరంమీదికి వంగాడు. 

భయవిహృ్యలయ్హై చూస్తున్న గౌరి *వొద్దు నాన్నా!" అని కేక 
"పటి అవ్‌ 

ణి 

సుందరంచొక్కా చరున చిరిగింది. అతని వక్షస్పలంమిద 
పొడుగ్మా ఎ(రటిగీత పడింది. 

నా కూతుర్ని కట్టు కోవటంకంళే ఈ చ్మితహింసే నీకు 
బాసుుందా? అని (కూరంగా నవ్యాడు నాగరాజు, 

హఠాత్తుగా రామలింగం - ముందుకు దూకొడు. నాగరాజు 
చేతిని గటి గా పటు కున్నాడు. “వాదు! వాణీ ఏమీ పయ్యెద | 

ర ఫ్‌ (జం. వ్‌ యె 


డ్రై 


రకయజ ౦6 
ఆ న్న 


వాడు తాళికట్టకపోలేనేం? గౌరినే కట్సుకోమందాం! వాడే కట్టాదని 
చెబిచే సరిసోతుంది!” 

నాగరాజు అతన్ని పక్కకు నెట్సివేశాదు. “ఏం ? _ ఎందుకు 
కట్టడూ౫ నా కూతురుతో కులికినప్ప్తుడు ఈ నంగనొచితనం 
ఏమె_౦ది౨.., వీల్ళేదు! వాడే కట్టాలి!” అంటూ మళ్ళీ సుందరం 
న్లైెపు కత్తి వూపాడు. 

“తొందరపడకు! వాడే కడతాడులే! నేను చెప్పి ఒప్పిస్తాను 

“సర! ఒప్పించు మరి!” 

రామలింగం సుందరంముం౦దర కూర్వున్నాడు. సుందరానికి 
చాలా సంతోషం వేసింది. తన మిషతుడు సిగ్గు పడేలా సూటిగా అతని 
కళ్ళలోకి చూశాడు, 

రామలింగానికి ఏడుపొచ్చింది. 

“నన్ను క్షమించురా సుందరం!... వాళ్ళు చెప్పెనట్లు చెయ్యిరా! 
లేకుంకే చంసేస్తారురా! (పాణాలు దక్కించుకో రా!" అంటూ గణ్మం 


పటు వఏొనాాదు. 
చలు యబ 


సుందరం సంతోషంలో పులకించిపోయాడు. బదులుమాట్నాడ 
కుండా చిరునవ్వు నన్వాడు... చాలు రామలింగం! మి(తుడిగా నీనుంది 
యింతకంచు యింకేమీ కోరను. నీ వంచన జలర్షిపొరలా ఎగిరి 
పోయింది. నీ పాపం మంచులా కరిగిపోయింది. ఇపుడు నువ్వెంతో 


పరిశుద్దంగా నృన్నావు! ... 


రామలింగం చాలాసేపు (బతిమాలుకున్నాడు. సుందరం ఒక్క 
మొాటకూడా మాటాడలేదు. 

రామలింగం కోపంతో అతన్ని నెట్ట్సివేస్తూ స్పెకి లేచాడు. 
“సరే! చావు! నీకు చావాలని వుంది. దిక్కులేకుండా చావు [ అంటూ 
పక్కకు తప్పుకున్నాడు, 

పురోహితుడు గజగజలాడిపోతున్నాడు. 


ళ్‌ జలం 
ణయ 


చూడలేను 
బాబూ! కళ్ళు లిరిగిపోతున్నాయి. నను యింట్నోకి వెళ్ళిపోతాను" 

“వెళ్ళిపో!” లంటూ ఈసడించుకున్నాడు నాగరాజు, 

పురోహితుడు తొ(టుపడుతూ.. నాలుగడుగులు. వేశాడు. 
“అటుకాదు. ఇల్టు ఈసప్న్వపు!' అంటూ అతని చెయ్యి. పట్టుకున్నాడు 
రామలింగం. 

“నాయనా! నన్ను ఇంట్లో విడిచిపెళ్టుయి నాయనా! ... చిన 
నివా!,.. శివశివా!” 

రామలింగం అతన్ని ఇరవ్హి బారల దూరంలోవున్న ఇంటివరకూ 
నడిపించాడు. తలుపు మూసివుంది. కోపల పురోహితుడి నుసలితల్ని 
రాగాలుతీస్తూ ఏడుస్తోంది. 

“ఇదెక్కడి ఘోరంరా దేవుడో! వాళ్ళు ఆ కురరాల్మి చిితవధ 
చేసేస్తున్నా[రా చే 


ఊపిరి బిగబట్టి పడుకున్న అమెకోడలు వూరుకో ! పిల్మిలు 


న 


లేస్తే జడుసుకుంటారు అంటూ కోపంగా కసురుకుంటోంది. 

“ఒసే! తలుపు తియ్యి!” అన్నాడు పురోహితుడు. 

లోపల మాటలు ఆగిపోయాయి. శ్యాసకూడా "వినిసించలదు, 
గారికూడా కదల్శెదు. 

“ఒసేయ్‌! నేనే! తలుపుతియ్యి!” 

లోపల మళ్ళీ చలనం (పారంభమ్నాంది. 

“మీ ద్రేనా 9” 

కిిరున తలుపు తెరుచుకొన్నది. పురోహితుడు 
లోపలికి దూరాడు. దభేలున మూసుకుపోయింది. 

“వివథివా! ...” 

రామలింగం ఓ గుండుచాటుకు వెళ్ళాడు, సందేహిస్తూ క్షణ 
కాలం నిలబడ్డాడు. బండలను చాటుచేసుకుని, _రాళ్ళమీద చప్పుడు 
రాకుండా నడుస్తూ కొండ దిగాడు. అతని గుండె వేగంగా తట్టు 
కుంటోంది. 

తుపాకి. చప్పుడు. విని భయపడిన కుందేలులా పరుగందు 
కున్నాడు రామలింగం. తాను అనుకున్నదొకటి, జొతున్నది మరొకటీ! 
నాగరాజుమీద అభిమానంతో సుందరాన్ని తీసుకొచ్చాడుగాని, అతని 


గబుక్కు! 


పట్ట అఘాయిత్వాన్ని తాను ఊహించలేదు. సుందరాన్ని కాపాదటానికి 
ఏమా, తం అవకాశము న్నా-దాన్ని జారిపోనివకూడదు, 
వెన్నెల్నో పరుగిడుతూన్న లేడిపిల్టలా వున్నాడు రామలింగం, 


+--ఈ శరీరం నాదికాదు, నాదికాని ఈ శరీరాన్ని గురించి 
నేనెందుకు బాధపడాలి ? ... ఇలా అనుకుంటూ వుంట నా బాధ 
తగ్గిపోతూ వుంది. ఎంత చి్మతం! ఈ శరీరం కంటికి కనిపస్తోందిం 
ఆ బాధ కంటికి కనిపించటంలేదు. అయిన్నా పాము కప్పును మింగి 
నట్టు అది నా శరీరాన్ని పట్టుకుంటోంది. నా శరీరానికీ నాకూ ఉన్న 
భా క 
సంబంధాన్ని ఆసరాగా తీసుకుని అది నన్ను బెదిరిస్తోంది. ఈ శరీ 


రాన్ని పరిత్వజించేస్తాను. ఆ బాధ నన్నేమీ చేయజాలదు.., 


గొ (రెపిల్లలాంటి సుందరం- సాధుజంతువులాంటి సుందరం-- 
దుర్మార్ను డు ఎదురుగా వస్తే దారి యిచ్చి పక్కకు తొలగిపోయే 
సుందరం-వార్హాప తికల్నో వెలువడే ఘఫోరవార్నర్నీ చదివి దిగులుపడి 
పోయే సుందరం- ఈనాడు మహా కూరుడ్డె పోయాడు. రజో గుణా 
నిక్కీ సత్త, గుణానికీ నడుమ సంకుల పమరం చెలరేగింది. ఎరుపు 
మీద (పతికారం తీర్యుకోవాలి! ఇప్పుడది తోడేలులా తనమీద విరుచుకు 
పడుతున్నది. 

తూర్పున వేగుచుక్క. పొడిరింది. 

చం[దబింబం పడమటిన్నె పు జారిపోతున్నది. 


త్తేప 


భార టి 


ఆః వేకువ చాలా అందంగా వుంది. నిశ్శ్సబ్బగంభీరంగా వుంది. 
ఇలాంటి వేకువలో విహరించాలంకే, [పాణం ఎంతో పుణ్యం చేసు 
కుని వుండొలి, 

సుందరం చం దుబ్బ చూస్తున్నాడు. మసకబారిన చం. దుడు 
మతంలొగా, గుడ్డి గా నవ్వుతున్నాడు. 

వెన్నెల్ళో రాలిపడ్మ నిప్తుతునకలా వున్నాడు నాగరాజు, 

“జం! కానీకీ అన్నాడు, 

సుందరంలో చలనం లేదు. 

నాగరాజు బాకుతో అతని వీపుమీద ఒక్కపోటు పొడిచాడు. 
సుందరం బాధగా మూలిగాడు, 


అయ్యో సుందరం ! చివరికి నీ బతుకిలా విషాదాంతమ్మె 
పోయిందా! నువ్వు నమ్ముకున్న దేవుడికి బుద్నిలేదు. వాబ్ళ క్షమించు! 


గౌరి కెవ్వున కకవేసి నేలకు అంటుకుపోయింది. 

*=.గారీ! నీ దురాశతో ఎందుకు నాకు బంధం వేశావు ౨ 
ఈ పాపం, ఈ మరణం -- ఇవి రెండూ నువ్వు (పసవించిన కవల 
పిల్లలు! చూడు! చూడు! కళ్ళు మూసుకున్నావేం?... 

సుందరం మళ్ళీ చందమామవ్నె పు చూశాడు. 

*.+చం(దుడా! నీకు జాలిలేదు!... 

“కట్ట వూి అంటూ మళ్ళీ ఉరిమాడు నాగరాజు 

సుందరంతల కిందికి వారిపోతోంది. 

నాగరాజు అతనిగుంజెల మీద ఇంకో పోటు పొడిచాడు. 

సుందరం (కిందికి ఒరిగిపోయాడు. 

వున్నట్టుండి వాసు గాభరాగా కేకవేశాడు. “పోలీసులు 1 
కొండకింద పోరీసులొస్తున్నారు!” 


సుందరం చుట్టూ వున్నవాళ్ళందరూ తలొకదిక్కుగా 
పరుగందుకున్నారు, 
మసకవెన్నెల నెత్తుటితో తడిసిపోయింది. 
న్య నే శ 


సుందరం కళ్ళు తెరిచాడు. 

అతనితల గౌరిఒడిలో వుంది. అమె ఏడుసో_ంది. 

సుందరానికి జాలివేసింది. తన జీవితం అంతవ్న పోతోంది. 
కొని గౌరి (బతుకేం కావాలి? అమెకడుపులోని బిడ్డ ఏంకావాలి ? 
గారికి భర్తగా ఆ బిడ్డకు తం డిగా తాను చచ్చిపోవారి! 

సుశీల యిక తనకు అందదు. ఇక తాను జీవించబోయే కొన్ని 
కృణాల్నోో గౌరికి తాను చేయగలిగింది చేస్తే ఏంపోయింది? ... సుశీ 
లను మోసంచేసి అమెకు కనిపించకుండా దూరంగా పారిపోవాలి ! 


సుందరం గెౌరితో మాట్మాడాలనుకున్నాడు. మాట్ళా డలేక 


పోయాడు, అతికష్టంమీద మెల్టగా లేచికూర్చున్నాడు. రక్షసిక్త 


మ్నైన మంగళసూ తాన్ని ఆమెమెడలో కట్టాడు, అశక్నంగా ఆమె 
ఒడిలో పడిపోయాడు. 


గౌరి గుండె బద్భల్నె ఏడువసాగింది. 

“సుందర్‌ ! నన్ను మవ్నించు సుందర్‌ ! నిన్ను నేనే చంప 
శాను. నన్నెంచేసినా పాపంలేదు” 

తూరుపుదిక్కున -- కొలిమిలో మెరిసే మంటల్మా ఎ(రటి 
కొంతులు పరుచుకుంటున్నాయి. 

ఎరువు! 

నీలికళ్ళలాంటి ఆకాశంలో నెళ్తుటిజీరల్హాంటి ఎరుపు! 

గాయంలాంటి ఎరుపు! గొడు కారంలాంటి ఎరుపు! 

ఆపాయంలాంటి ఎరువు! అవమానంలాంటి ఎరుపు! 

పగలాంటి ఎరుపు! పాపంలాంటి ఎరుపు! 

కామంలాంటి ఎరుపు! కౌర్యంలాంటి ఎరుపు! 

కన్నతర్శిశ'కంలాంటి ఎరుపు! , 

కాలిపోతున్న (బతుకులాంటి ఎరుపు! 


గౌరికడుపుళో (సాణంపోసుకుంటున్న నెళ్తుటిముద్ద లాంటి 


పు! 

దేవుడి కన్నీళ్ళలాంటి ఎరుపు! 

ఈ ఎరుపు ఏర్పె తనమీద పొర్షి (పవహిస్తోంది. 

చితం! ఎదుట నిలబడ్డ పోలీసుటోపీకూడా ఎ(రగానే వుంది! 
సుశీల ఈపాటికి ఒళ్ళువిరుచుకుంటూ ని దలేస్తూవుంటుంది. ఆమె 
బుగ్గ లమీది సిగ్గు కూడా ఎ(రగానే వుంటుంది! 


సుందరంకళ్ళు మూతలుపడ్డా యి 


ఇది తనకు ఆంతిమక్షణం! 
క్షణంలో దేవుణ్మి స్మరించాలి. 
నువ్వు లత్యంత (పియంగా పూజించే (పేమమూర్షి ని దేవుడి 
స్టా నంళలో నిలుపుకో! 
,..అమ్మ! నాకోసరి ఏడ్చే నా డ్నెవం! ... అయ్యో, అమ్మా! 
నిన్ను తలుచుకుంటూవుంటే నా గుండె చెరువ్నెపోతూవుంది. నిన్ను 
ఉద్పరించడానికి నేను పుట్టలేదు. వీ కడుపులో చిచ్చుపెట్టడాని! 


పుట్టాను, నిన్ను తలచుకోవడంవల్శ కలిగే వేదన ఈ కత్తిగాయా। 


ద్తేర్తే 


పల్ళ కలిగే బాధకంకు ఎక్కువగాఉంది. నా ఊహల్నోనుంచి. వెళ్ళిపో మును 







సుందరం పెదవుల్నోంచి ఆస్పష్ట్టంగా ఓ మాట వలువడింది" 
ఆతడు పలికిన చివరిమాట అదే! 

క 

ఆ శబ్బాన్ని మోయలేక గాలి బరువుగా మూలిగింది. 


నాకు డపిరి మోవి 
"పెంచి 


'పెద్ట ఇీసీన 
ఆంధ్ర సత్రికా కుటుంబాల 







వార్త శబ్బరూపా న్ని ధరించడానికి అఆ టాతల నది గారి, 
న. సుందరం! ఈ విషాద వార్తను నీ తల్మిక్కీ నీ ప్రేయసిని 


లూ న ఆంత (కూర మ్నైన పని నన్ను ఎలా చేయ బక్‌ వ 
వుంటాను ఎ అంటూ (పబాతవాయువు పరమ మసాత్వికునిలా రోదింఛింది. 
న. గు లె వ యు 4 శా 





శ నను మానవులే 
అంద్‌ నాది కాదంటూ న 
పరమాత్ముణ్శి స్పెతం* 


వేదాం తాన్ని వల్సించలేను 


ఊపిరి ఉన్నంతకాలం వ. ౮ ర్పాన్యం సందర్శిన్నాను 
ఉన్నదంతా నాదే నంటాను భం స 
ఎక్కుట. రు[దాక్షమారికలు (తిప్పులేక 
నాగరికతాసుందరి లాస్యం చూస్తూ (పతి నరునిలో రామయ్యన చూడాలని 
నగరంలో గడుపడం నాకు సరదా (శుతి తసి;న వీణను సరిచేస్తాను 


మ. జానపదులున్న కష్టాలు నావి 


పల్సె సమల్నో (బదుకడం వరంకాదా ! లో 
గుహల్యోోకి పారిపోదామనే 
గొపు గొప్పు వాళ్ళు 
దృశ్య్వమంతా మిథ్య అని 
అదృశ్యమరీచికలన్నై "సే మొగి తే-- 


(స పటు బల జ 
నా ౩ కనిపించే జగత్తు నాకు శ లువు మిధ్య 
సత్యం శివం సుందరం ఆం నాలివ్వుటూ అందాం హారిమధ్య 
త్రూవావాకాాణతనావలనానాత్స 


డ్తేర్‌ 


“నాదేళం- నాప్రజలు ; 





ప్రవచన కవిత 


న్స ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 


నడుస్తున్న చర్మితని ఆధునిక మానవేతిహాసంగా రూపొందిస్తూ 
వచన కవితామార్నంలో (శీ, గుంటూరు శేషేం, దశర్మ చెసిన 
గి టో వ / 

సరికొత్త ,పయోగం “నాదేశం-నా (పజలు. ఎన్నోవిధాల విలక్షణ 
వైన కావ్యం యిది, 

ఈ యుగంలో నాయకుడు (_శమబీవి-కార్మికుడు, కర్మకుడు 

అయిన మానవుడు. మనిషిలోని సృజనాత్మకశక్తి, కార్మికునిలో 

అయినా కర్ష్మకునిలొఅయినా, కవిలో అయినా వేదాంతిలో అయినా, 


శాస్త్ర పరిశోధకునిలో అయినా, రాజ్యపరిపాలకునిలో అయినా, వూరి 
కంగా ఒకలే ! దీన్ని మనం సాధారణంగా అంగీకరించం. సామ్యవాది 
అయినవాడూ లేక సమదర్శ్ని అయినవాడూ తప్పక అంగీకరిస్తాడు. 
మానవుణ్ని గూర్చిన యూ అడ్డె్యెత సమన్వయ దృష్ని “నాదేశం-- 
నా పజలు” రాన్వానికి ఆధారం. 

ఆధునిక కావ్యాల్లో “మానవతికు యిచ్చే నిర్వ్చచనంకొని, 
వివరణకాని, ఏదో ఒక రాజకీయ లేక సాంఘిక లేదా మనోవ్నె జ్ఞానిక 
మీద ఆధారపడి 

పని 


| వాం 
మానవత కు జూప 


దర్శనం 


థ్‌ 


వుంటోంది. శర్మగారు ఈ కావ్యంలో 
షదికమ్నె న, 
దానిక్కీ ఏవిధమ్నెన “విప వి భావాలకూ న్నైరుద్ద్యం 
న్నైెషమ్యం ఆ₹దనె సత్యాన్సికూడా ఈ కావృంద్వారా వృక్తందచెశారు. 


అద్దె (త వేదాంత పరమ్మ్నెన నిర్వ 


చనం యిచ్చారు. 


వేదాంతాన్ని సాం పదాయికన్నున వ్నైయక్షికపు ఏకాంతశిఖరాలనుం బి 
వర్త్శమాన సామాగిక మానవ జీవన భూములకు, భగీరధునిలాగ, 
తరఠింపజేశారు. అందువల్ల 'గంగికు వచ్చిన లోశుమీ లేదు. 


సను దాన్వంలోనుంచీ పుట్టాను, ధాన్యంకోసమే (బతుకు 

లాను, మరణించి ధాన్వంలోకే వెళ్ళిపోతాను” (ఒకటోసర్ల) కర్మకు 
. | . 

డ్చెన మనిషి నాక్వంలా తోపింపజేస్తూనేే స్పృషి_గా రూపొందు 

తున్న తల్నా్యాన్నిగూర్చి చెప్పే ఉపనిషద్యా- ని ధ్వనిస్తూ, రెండింటికీ 

వ ఒరి జే శ 9 ఇర ని ల 

అభేదాన్ని , పరిపాదించే దృష్టితో, చమత్కారమైన నిల్పంతో ఈ 


కావ్యం (పారంభం అవుతుంది. శర్మగారు మొదట (వాసిన కర ల 
సూర్యుడు" పద్యాలలో నే సూర్వుడు, మానవుని సృజనాత్మక శక్తిక్తి 


(పతీక అయినాడు. ఆ (పతీక ఈ కావ్యంలోనూ, అలాగే సీకరింప 
బడింది. విలియన్‌ బ్లైక్‌ (వాసిన “, పవచన కవిత్వంి ( బ700%6616 
0695) లో మానవుని స్పజనాత్మకశకిిని “కవిమనీష' (06116 
శ్రంమ 25) అని వవహరించాడు. అంక కేవలం కవిత్యరచనాశక్షి కాదు. 
సృష్టిలో సర్వత గో చరమటల్వే స్పజనాత శ్రకశక్షి యొక్క అంశగా 
కవితాశక్నిని స్పష్నిశక్నికి (పతీక చేశాడు బ్బైక, శర్మగారూ అలాగే 
చేశారు. సూర్యుడు నూర్యకిరణాలు ఆ స్పష్ని, శక్తికి (పతీక, 
ఉపనిషత్తుల్నో గాయ తికిగల (పాముఖ్యాన్ని గుర్తుకు తెచ్చుకుంటే 


దీని స్వారస్యం విదితమవుతుంది. కావ్యంలో “నేన, 'నూర్వుడు 
ఒక్కరు. అయినా రెండుగా కనిపించి, ఒక్కళ్ళు, మళ్ళీ వేరవుతూ 
వుంటారు. ఒకటో సర్న్వ- '“లేస్తోంది ఉషఃకాంతుల్నోనించి ఒక 
హస్తం 1... నేను కళ్ళు తెరిచి ఆవులిస్తూ లేస్తా” అని [పారంభం, 
తర్వాత “ఈ చేత్తోనెను ఏ అందాన్ని స్పష్నించలేదు ! ఏది ఈ 
భూమిమీద చేతికి లొంగలేధు ! కాని ఈ చెయ్యి ఖాభిగానే వుండి 
పోయింది శాశ్వతంగా” అనడంలో “నేను *“సూర్వుడు తాదాత్మ్యం 
చెంది స్పష్ప్టాకర్తకూడా ధ్యనిస్తున్నాడు. ఇక్కడ సృష్నెకర్నయ్నె, 
పుష్ప్టిలో అంతర్శీనమెకూడా సృష్టికి అతీతంగా వుండే తత్వాన్ని 
(పతిపాదించడము కాకుండా, కార్మిక కర్షకుల (శమఫలితం వారికి 
దక్కకుండా పోతున్న నేటిసమాజవ్యవస్త లీరుకూడా (పసక్పమ్నెంది. 
కావ్యమంతా యిదేపద్పరి. 

కావ్యంలో (శామికుడు; మానవుడు, సూర్యుడు సృష్మికర్ష 
ఒకరిలో కర్ణ ఒక్క క్కరూ వెర్వె, విబిన్సు కంఠ స్వరాలు పలుకుతూ 
వుంటాయి. గోనడుస్తున్చ చరి తను, మానవేతిహాసాన్ని కధనంచేసేం 


దుకు కవి అవలంబించిన విలక్షణమ్నా న నిల్పం యిది. కవితాతి, (క 


దృష్ట. భావన శిల్పము, ఇతివృత్తము ఒకదానితో ఒకటి కలసి, 
వేరె, ఒకటి మరొకటిగా, చిత విచితమ్మెన స్ఫురణలతో పతి 
నమా రు 


వాక్యానికి విశిష్ట కవితా గుణాన్ని బహుళ వ్వంజకత్యాన్ని సమకూర్చు 
నీటిని విశ్చేషంచుకోవడం, వాక్యార్ని మామూలు ఆలోచనా 
పద్దలిలోకి తర్హుమా చెసుకోవడం పాఠకుని కృషి. ఒక వేళ ఆలా 


చేసుకోకపోయినా యిబృ్వందిలేదు,. కావ్యంయొక్క అస్వాదనలో లభించే 


అనుభూతి మేదాస్ప్తృ్రృష్టుం కాకుండాన నేరుగా హృదయంగమం 
అల అతణం ఈ కావ్యంలో పుష్కలంగా ఉన్నది, హృుదయంగమం 
అమయునదాన్న లవసరమనుకుం కే వినేచించి విడమర్వుకోవచ్చు. అటు 


ర్తి 


పంటి వివేచనకు నిలిచే నిర్మాణ సౌష్టవం, తాత్త్విక బలం కూడా 


గా! 


ఈ కావ్యానికి ఉన్నది, 


ఉదాహరణకు ఒకటో సర్షను విశ్శేషెంది చూద్దాం ఇందు 
నప. ఖు భా ఇడ్డ ఉగ్గ అభీ 
ల ౧ ఇతవృుత్న ఎఐన్యాసం -యిలా వుంది--( క్రై స్తజనాత్మక శకి దాని 


పరివ్యాసృమ్మెన స్వరూప వివరణ-మానవుడు, కర్షకుడు, కార్మికుడు, 
రస్తాకూర్కీ 'స్ప్నెనికుడు, కవి, వ్యక్తి, నావికుడు, 
గిల్సి వగ్దెరా-కాని స్పషిి కర్త ((శామికుని) చెయ్యి ఖాళీగానే ఉండి 


నేతపనినాడు, 


తలను న్తాతాన్లు. 





* గీ వఇరం8003)7 0 ౪01665, 


ష్‌ త్లెత్తరీయం : అన్నాద్‌ భూతాని జాయన్న్యే, జాతాని అన్నన 


వర్తన్నే.** 


వా 


శే 


నాబేశం-నా (ప్రజలు: (ప్రవచన కవిత 


పోతున్నది. ఇక్కడ వదాంతపరమ్నెన సత్వమూ,. నేటి వ్యవస్తా 
లక్షణ నిర్హేశమూ. కని శిల్బ చనుత్కారంవల్శ _ ఏకీభవిస్తున్నవి. 
(2) “గడచిన చరిితలో నాకు తావులేదు. ఇప్పుడు నడిచే చరితకు 
నీతిలేదు అనే గొంతుక శామికునిది. అంతలోనే *నా (బతుకొక 
సున్న, కానీ నడుస్తున్నా అనే గొంతుక ఆత్మధర్మ ( పత్యాఖ్యానంతో 
దారి కోసం వెదికే నాగరకునిది. (౨610-2]10026644 9064ల 2%) 
ముగింపులో “నేనుమా[తం నదుస్తున్నా... రగిలే నా ఎర కోరికే 
ఒక జెండాగా ! లనేగొంతులో "స్పె యిద్వరూ స్పష్కకర్శతో 
(సృష్టికి న్థాంది సంకల్పం) సమసించడం జరుగుతుంది. (3) "క్షణాలు 
'వవలం కాలాన్ని అనుసరించే సరివారం కాదు, కొవ్పి కణాలుంటాయి. 
యావత్తు మానవచరితనూ మార్చగల మహత్తు ఉన్నవి అనే కవి 
(పవచనంలో భవిష్యద్వాణి, క్షణానికి అనంతానికీ జరిగే సంయోగమూ 
ధ్వనిస్తుంది. విప్లవానికి నాంది నాక్యమూ అదే అవుతుంది. నడు 
స్తున్న చర్మితలో మార్పు ఎలా వన్నుంది? 'సూర్వుడు తేజస్వి అవు 
తున్నాడు, సుత్నులు కొదనళ్ళులాంట కిరణాలు మిలియను (పదానం 
చేస్తున్నాడు” విష్టవం స్పజనాత్మకశక్తి యొక్క కాలానుగుణవ్నెన 
స్వరూపం, “విప్లవం ఎందుకు ” అంటే పిష్టవం తప్పదు అనే 
సమాధానం. (యంరూమారుతాన్ని అదుగు నీకెందుక్షింత ఆవేశం 
అని) విప్ఫవం ఎలా వస్తుంది * కవీ (కాలాన్ని కాగితచేసుకుంటా), 
(శామకుడూ (నిల్బంగా చెక్కి భూమిమీద నిలబెడతా), మేధావీ 
(కోరిక గొంతెల్లి అరుస్తుంది, కొత్త శకాన్ని లోకంమీదికి విసిరే 
స్పుంది నడుం కట్టురారు, ఒకటౌతారు, చివరకు సృష్షిలీలా 
విలాసంథో (చతుర్చుజ పద్యాలతో) స్పష్షికర్నె కవిగా కొత్త కావ్యాన్ని 
రచిస్తాడు. (4) (పకృతికి వసంతం వస్తుంది. సమాజం మారు 
త్తుంది. న్యక్ని జీవితంలో అందం, అనందం (పవేశిస్తాయి. ఇది కల, 
ఇది ఆశ ఇదే మానవుడు నృష్మించుకునే భవిష్యత్తు. ఇదే కావ్యం. 
కవిలో నిర్వేదం పోయి సంతోషం వెల్సివిరుస్తుంది. (“కన్నీరు కార్మిన 
పెట్టు నా కలమీద పూలవాన కురిసింది అంటాడు) 

"ఈ విశే షణద్యారా కావ్వ నిర్మాణాన్ని, కావృతత్నా ఫీ స్తానీ 
పులొకంగా శగహించవచ్చు. నిజానికి ఒకటోసర్ల లోని పథకమే రక 
రకాలుగా పునరావృత్తమ్మె, విస్తృత మౌతుంది మిగతా సర్షల్నో, 
ఇది కొవ్నంలో లయ. వర్తులారుగా సర్వలు సాగిపోతాయి. నీటిలో 
చిన్నరాయి విసరినప్పుడు విస్త ఎతమయ్యి తరంగవలయాలులాగ యితి 
వృత్తం సర్షనుందీ సర్గకి విస్తరిస్తుంది. రెండో సర్షలో ఆది మాన 
వుని దగ్న రనుంచీ జరిగిన చరిత తాలూకు స్మృతి ధ్వనిస్తుంది. 
మూడో సర్షలో వర్శ్నమానం, నగరజీవితం, _దానినుంచీ పారిపోయే 
మానవుడు; వీడికి జరామరణాలే పరిష్కార మార్షాలా లి అన్న (పశ్న 
చర్మిత తత్వాన్ని గూర్చిన జిజ్ఞాస్క ఉన్నాయి. నాలుగో సర్తలో విష్ణవ 
భావాలకు అంకురార్పణ జరుగుతుంది. కవి మనిషి ఆవేదనని, హ్సద 
యానుభూతిగా అవగాహన చేసుకుంటాడు, భూమి సూర్యుణ్మి పున 


ద్సే 


రుజ్సీవనంకోసం అర్హిస్తుంది. అయిదోసర్లలో - విప్లవానికి దారితీసే 
దుర్చర పరిస్పితుల చిితణా, విష్తవానికి సన్నాహం ఉన్నాయి. అరో 
సర్షలో కు ( పజల్ని ఉద్చోధిస్తాడు, పరిస్పితుల్ని విమర్శిస్తాడు, 
మానవత్యంతో చెర్జాడేవాళ్ళని దూషిస్తాడు, “నా మెదడులో భావాల 
అరణ్యాలకు నిప్పంటుకుంది'” అంటూ వర్హమౌనవ్యవస్థృజే నిప్పంటి 
స్నాడు. ఈ ఆరో సర్న టి. ఎస్‌.ఎలియట్‌ 'వెన్ట్‌లాండ్‌' తో సరి 
తూగే కవిత్వం. మ సరలో (పకృతి జయిస్తుందన్న విశ్వాసం 
కశికి కలుగుతుంది. ఎనిమిదో సర్లలో ,_పకృతివిజయం (హేమ విజ 
యంగా. మానవతా విజయంగా కవి దర్శించతంతో భావ్యం 
ముగుస్తుంది. 

ఈ కావ్యం ఏ కోవకు చెందుతుంది? ఆధ్యాత్మిక వాదులకూ 
మార్మిక్క భావకవులకూ, చరి(తతో, విస్ణవంతో, !శామికునితో అవ 
సరం లేదు! వీటితో అవసరంఉన్న అభ్యుదయ కవులక్కూ విష్టవ కవు 
లకూ వేదాంతంతో బొత్తిగా పడదు! ఈ రెండు రకాలవారిదీ సంకు 
చిత దృష్టి తప్ప సమ గదృష్న్టి కాదని ఈ కావ్యం (పతిపొదిస్తు 
న్నది. భారతీయ దర్శనమ్మ్నెన వేదాంతానికి కేవలం భారతీయ చారి 
(తక్క సాంప్రదాయిక పరిధుల్ని నిర్హేశించి దాన్ని ఆలొ బంధించ 
డానికి వీల్ణ్ళేదంటున్నది ఈ కావ్యం. వేదాంతానికి ఉన్న సమగ మాన 
వతా దృష్క్టినీ, దాని విప్లవాత్మక శక్తినిగూర్చి (పతిభతో చాటి వెప్పిన 
అధునికుడు వివేకానందస్వామి. అయినప్పటికీ వేదాంత దృక్పథాన్ని 
గూర్చిన అపోహ తక్కువచూపూ, పాశ్వాత్వులు మనకు ఏళ్ళ తరబడి 
సం కమింపజేసి _ వెళ్ళిన వారసత్వం. దాన్ని వదుకోలేకపోతున్నాం, 
పాశ్చాత్య దర్శనాలతో పబ్బం గడుపుకోవాలని చూచే మనవాళ్ళ మన 
స్తృత్వంలో కేవలం అనుకరణ (పవృత్తి , స్పజనాత్మకశక్తి లోసించ 
డమే కనిపిస్తుంది. అంళే, నేడు రాజకీయ, సాంఘిక విష్ణ వాన్ని (పతి 
పాదించే సిద్దాంతాలలో పధకాలలో శాస్త్రదృష్కు, (పయోజనాత్మకత 
శూన్యమని చెప్పడంలేదు! ఈ యుగంలో ఏ సిద్దాంతమ్మెనా శాస్త్ర] 
మానా మౌలికంగా మానవతా దృష్న్టిమీదే ఆధారపడి ఉంటోంది. 
అటువంటి దృష్టితోళు మార్క్స్‌ దర్శనం రూపొందింది. (పపంచ 
వ్యాప్తృమ్నెంది. కాని ఆ మానవతాదృష్టృ, సామాజికదృప్పీ వేదాంతా 
నికి లేదనుకోవడం "పెద్పపారపాటు. వివేకానందస్వామి ఒకచోట ఆధు 
నిక యుగాన్నిగూర్చి, రాబోయే యుగం కార్మిక కర్మకయుగంగా, నాలు 
గప వర్జమ్నెన శూ దుల యుగంగా వివరించి చెప్పారు, సొమాబిక 
పరిణామంలో (బాహ్మణులనుంవీ, క్ష తియులనుంచ్చి, వ్వైశ్యుల*నుంచీ 
విష్ణవం ఏవిధంగా చరి.తలో సామాజిక ఆధిపత్యాన్ని ఒక వర్శ౦నుంచీ 
మరోవర్నానికి చెందేలా చేస్తూ వచ్చిందో వివరిస్తూ ఇరవయ్యో శతా 
బృంలో ,శామిక విష్ణవాన్నీ, , శామికవర్సం ఆధిపత్యాన్నీ సూచించారు, 
మార్క ఎజన్‌ం రాక పూర్వమే వివేకానందుదూహించిన విష్టవం యిది, 
పోతే కవిత్వానికి కావలసింది శాస్నదృష్మ్టికాదు. రాజకీయ పథకాలు 





* ఈ వర్ష విభేదం సమాజంలో అయా వర్షాల గుణ కర్మ 
విఖేదాలనూ, ఆర్జిక _పతిపర్షినీబట్సి అది అర్శం 
కోవాలి. క్షతియులనుంచి స్లైశ్వులకు అంహపే ప్యూడ 
లిజవ్‌ునుంచి కేసిటలిజన్‌ అని అరం, న 


అం 
నుం 


భారతి 


కావు, వాటికి మూలమైన, అధుని యుగధర్మాన్ని ఆకళించుకొన్న 
మానవతాదర్శనం వేదాంత దృక్పథంతో ఆధునిక మానవుని వ్వైయక్షిక, 
సామాజిక న్నైక్సృబ్యాన్ని ఆవిష్కరిస్తూ, శాస్త్రీయ రాజకీయ సమ 
న్వయంతో విష్ణ్రవాన్ని ఆవాహనచేస్తూ ఈ కావ్యాన్ని నిర్మించిన 
శేష్టేం్యద శర్మను అధునికుల్నో ఆధునికుడుగా అచ్చమైన భారతీ 
యుడుగా అభినందించాలి. 

ఇరవయో శతాబ్బపు మానవుబ్బి (పకృతి నుంచీ, భగవంతుడి 
నుంచి (పత్యాఖ్యానం ((క11692164) చందిన మానవుడిగా ఆధు 
నిక సాహిత్యం చితిస్తోందిి వేదాంతదృష్నిలో “(పతృాఖ్యానంి ఒక 
ఆఅఆభాన (శ 6221906) మా(తమే! పొశ్వాత్యుల భావనవేరు, వాళ్ళకు 
((కైస్తవమతం తాలూకు స ప్ర బగవంతుడి ఆజ్ఞ "నతి 
(కమించి ఈడెన్‌ నుంచీ బహిష్క్టృతుడెన తాలిమానవుని సం పదా 
యాన్న వాళ్ళు అన్వయించుకుంటారుు మానవుబ్లి తిరుగబడిన 
కొం'రొపిల్ణవాడిగ్కా దారితప్పి5 వానిగా చి తిస్నారు. కాని వేదాంత 
దృష్టితో చూస్తే మొనవునికీ (ఫకృతికీ స్ప్వరుద్ద్య్యంలేదు; మాన 
వుడి అజ్ఞా నమేే అహంకారమే ఆతణ్మి భగవంతుడి నుంచిదూ ర౦ 
చేస్తున్నది. పాశ్చాత్యుల దృష్టిలో విధ్వంసం, (పళయం విష్తవం 
అనేవి భగవంతుని కోపాలే, మనిషికి శిక్నా, లేకపోతే చరిత పోకడ 
(206659 వేదాంత దృష్టిలో అవి సృజనాత్మకశక్తి యొక్క నిత్య 
నూత్నమ్మైన విన్యాసం మాతమే. వేదాంత దృష్టిలో చరిత బుతు 
వులకు మళ్ళే పునరావృత్న మౌతుంది. (సాశ్వాత్యులకు చరిత (కమ 
పరిణామంచెంది అంతమౌతుంది. మార్క్స్‌ కూడా చరిత అంతాన్న 
ఊహిస్తాడు.) 

“కొత్త పిల్ణిలు ఉదయిస్తారు, కొత్త గర్పాలకూ కొత్త విత్త 
నాలకూ కొత్త కాంతివలయాలు విసిరే ముఖాలతో” కొత్త నాగరి 
కతలల్ట్భుతారు, చరిత "పేజీలకందిస్తారు, "పేజీలు పెరుగుతుంటాయి" 


వాటి మీద నిర్జాక్షిణ్యంగా కాలపు గంగడగొడ్మలి పడేవరకూ” 
పు రి 
(మూడో సర్గ) ఇది వేదాంతదృష్ని. 
చరిత పునరావృత్తమౌతుందని వర్ష మానంలో సమస్యల్ని 


ఉపేక్టించడం వేదాంత న కాదు, ఇది. .లివేకానందుడే నొక్కి 
చెప్పాడు. నేటి సమస్యల్ని చ్నితించడంలో శర్మగారి కవిత్వం ఎన్నా 
కొత్తపోకడలు పోయింది. ఉక్తిన్హెచి( తిని సాధించింది. 

“నీటి గాయాలు చెట్టగాయాలు స్పెర్దగాయాలు మీకు 
కనిపించవు. ' పొలాలూ నదులూ అరణ్యాలు వీరమరణం పొందిన 
ఆత్మలు” (ఆరో సర్గ) ఇది వాతావరణ కాలువ్యాన్ని (00])14602) 
గూర్చి, సూపర్‌ ఎరువులతో పండించిన పంటల్ని గూర్చి. 

“మీరు పలకా పుస్తకాలూ పట్టుకొని పోరూంటే బాబూ! 


ఓట్టృనే ధాన్వ్సపు గింజలువేసి పెంచారు. ఆ పాము చట్టా లనే గుడ్డు 
స(కమంగా పెడుతుంది” -- ఇది రాజకీయ వ్యవన్మృను గూర్చి. 

[డా సర్గలో (పకృతి ఆధునిక మౌొనవుని ఆర్పాటొన్ని ఒక 
కంట కనిపెడుతోంది అంటాడు కవి; 


“గాలిలో విమానంతో పోటీపడుతున్న ఆ పక్షి వట్టిపక్షి అను 


కొకు, అది నీఠి ఎత్తులమీద కూర్చుని లేస్తూ పడుతూ నడిచే 
మానవ నాగరకతల్ని పరికిస్తున్న (ప్రాచీన పక్షి... (ఏడో సర్ష) 


*ఇక్కడ ఉపనిషత్తులోని రెండు పక్షులూ స్ఫురిస్తాయి. ఒకటి 
హంత. రెండోది ఆత్మ, సమిష్టి మానవుని అహంత విన్యాసమే ఈ 
నాగరకత. దీన్ని పరికిస్తున్న సాక్షి | పకృతి. (పకృతి అంటే మౌన 
వుని ఆంతర (పకృతి కూడా. నాగరకత చెడినా ఆత్మవినాశం లేదు 
మనిషికి అనే విశ్వాసమే ఈ కావ్యంచివర వ్యక్నమ్నెంది. 
ఎనిమిదో సర్షలో (పసక్తమ్నైన (పేమ -- కవీ అతని గీతికా 
హని. (పకృత్కి సూర్యుడూ భూమీ, (పియుడూ (పేయసీ, స్పష్ట 
కర్వా స్సు న వీళ్ల మధ్య ఉండే సంబంధమే (పమ. 
“నాదేశంనా (పజలు అనుభవిస్తున్న బాధల గాధలు ...నా 
శరీరాన్ని వ్వధాస్వరరురీ వేగంతో ( పతిధ్వనింపజేస్తున్నాయి, కానీ 
సీ రక్త నాళాలు ఒరసిపారే గంభీర శాంతరసమే, వా (కోధోన్మత్త 
ఉత్తమాశ్వాలకు కళ్ళెం వెయ్యగలిగింది” అంటారు సూర్వునితో 
భూమి, సృషికర్తతో స్పష్క్టి, కవితో అతని హృదయం, 


అందుకే (పమ నశించినంతకాలం, మానవత్వమూ నశించదు. 
ర0డూ సమానార్హకాలు, అదే కావ్యంచివరి (పవచనం -- 


“ -సేమఅగాధపులోతుల్నో మానవ పదవీగౌరవాన్ని పొందాను” 
అంటాదు. ఎనరు? కవ్కి విష్ణవకారుడు భగవంతుడు, అన్నీ ఒక 
"లై న మౌనవుడు, 


నొ దేశం -- నా (పజలు' వచన కవిత్వం కాదు. (పపచన 
ఎతు గదరో, నల్చంలో, దృకృధంలో, ఇతివృత్తంలో న 
ఈ కావ్యంతో 
తొందరసాటుకాదను 
భావకవితకూ, “మహా. పస్తానం” అభ్యు 
తకూ వగుజుక్కల్నెన ళ్సే *నా 


కఐత్వం. 
లాం వంద ఆంతే ఆం కణ ఇం ఒన్న ౨ 

నిర్మాణ నొష_వంల ఎలక్షణదమ్ను నను ర్న స్మా న 
అలుగు కంత్యం ఒక మలుపు తిరిగిందని చెప్పడం అ 
కుంటాను. 
దయ కని 


హం 
దేశం --నా (పజలు” తెలుగు 


కనిత్యాన్ని కొత్త దారుల్ళో నడిపిస్తుందని నాకు తోసు ంది, 
వ = ఆలావి ట్ర అవి అన 





మీరు శిలువలు మోసుకుపోతున్న బాల క్నెస్తుల్లా కనిపిస్తారు నా ప్‌ ద్యాసుపర్థాసయుజా సఖాయా సమానం వృత్షంపరిష 
“అములదన వ ం్‌ 
కళ్ళకు” (ఆరో సర్గ) ఇది చదువును గూర్చి. జ ప. స్వజాతి తయోారన్యఃపిస్పలం స్వాద్వత్సి అనశ్నన్న న్యోభి 
ళ్‌ ఃళై నక ఆ 
“మనుషులు తపస్సుచేసి ఒక పామును పుట్టి ంచారు. విరివిగా న్య. చాకశీరి 
ప్రావాలనానునననానానట్తు 


శర 





జెన పురాణములు 


జైన 


సంప్రదాయములో రామకథ 


(న్‌ జానవుద్ని హనువుచా సి 


బె న పురాణములు అతి (పాచినములు, జ్తెన శాస్త ములను (క 
స్కంధములందురు. దానిలో నాల్ను భాగము లున్నవి. ఫి్ర్‌లి 


యోగములందురు. వాటిలో మొదటిది ధర్మానుయోగము. దీని 
(పథమానుయోగమని పేరు. జ్లైన పురాణము లన్నియు దీనిలో అంత 
ర్శతములు. (శుత స్కంధముసు విస్తృత పరచిన వారు. తీరం 
కరులు. జ్ఞెనపురాణ 1 లీర్దంకరుల దివ్యవాణినుండి వెలువడినవి, గణ 
ధరులు వాటిని (గహించిన వారిలో మొదటివారు. క్లైలాస పర్వతమున 
ఆది తీర్ధంకరుని గణధరుడ్డెన వృషభసేనుడు భరత చకవర్షికి 
వీటిని (ప్మపధమంగా నివేదించినట్టును, చివరి తీర్చంకరుడ్డెన వర్ష 

న్‌ యు న్‌ యా 
మాన మహావీరుని గణధరుడ్డెన గౌతముడు మగధాధిపతిల్నైన ( శేణి 
కునికి విపులాదలమున వాటిని వివరించినట్లు కన్నడిగుల ఆదికవిళ్తైున 


రీ 


మహాకవి పంపడు పెల్కొన్నాడు. 


జ్ఞెన పురాణములు (పథానంగా తీర్థంకరుల చరితలు. ఇరు 
వది నలుగురు లిర్బ ౦కరుల చరితలు ఇందున్నవి. 'వారి కాలాంతరమున 
వచ్చు. ఇతర మహాపురుషుల చరితలు 
చేర్చబడినవి. సన్నెండుగురు చ్మకవర్నుల్కు తొమ్మిదిమంది బలదేవులు, 
తొమ్మిది మంది వాసుదేవులు తొమ్మిదిమంది (పతివాసుదేవులు. ఇరు 
వథి నలుగురు లీర్హంకరులతో చేరి వీరందరూ అరువది ముగ్గురు 
మహాపురుషులు. వీరికే శలాకా పురుషు లని పేరు. అరువది ముగ్గురు 
శలాకా పురుషుల చరితను వవరించు (గంఖిమునకు మహాపురాణమని 
తీర్చంకరుని చరితను విదెగా పర్కొాన్నపుడు 
దానిని ఇతిహోసమని ేల్కొానవలసినదిగా (పభాచం దుడను ఆచార్యుడు 


కూడా ఈ పురాణములలో 


"పేరు. ఒక్‌ క్క్‌క్క 


తెలిపినాడు. 

జినసేన గుణభ( దాచార్వుని “మహా పురాణము 
పురాణములలో మొట్టమొదటిగ నున్నది. 
వ్వా బ్య ౯ బు లు ఒల్ల ' 
హేమచం[(దుని (తిషష్ని సలాకా పురుష చరిత (5.4. 10686) 
అను మహాకాన్య ముకటియున్నది. “హేమచం (దుడు ఘూర్మర 
చాళుక్యుల ఆస్సానమున మహాపండితుదు. ఆతడు పన్నండవ శతాబ్ద ము 
వాడు. ఈ రెండు పురాణములలో కానవచ్చుచున్నది. 


మొదటిది దిగంబర సం[పదాయము, రెండవది శ్వేతాం బర సం్యపదాయ 
సునకు చెందినది, 


సంస్కృ్రృ్రృతమున 
నేడు లభ్యమ్నెన జ్నెన 


మ ఆ 
వ్యత్యాస యయ 


జ్వెన సం పదాయమున రామకధ పలువిధముల్ని న మార్పులతో 
కొనవచ్చుచున్నవి. (పధానముగా మూడు పాఠాంతరములు కాన 
వచ్చుచున్నది. ఈ మూడింటిలో ఒకటి వాల్మీకి రామాయణమునః 
యథాతధముగా అనుసరించినది. తక్కిన రెండు రామాయణములు 
బ్నెన సం పదాయమున కనుగుణమ్మెన మార్పులతో రచింపబడినవి 


విమలసూరి రచించిన *“పవుమ చరిలి అను (ప్రాకృత రామా 
యణము జ్నెన సం పదాయమునకు_ ఛెందిన రామాయణములలో 
అత్యంత (పధానమెనది ఇది (క్రీ.శ మూడవ శతాద్చికి చెందినదన 
వచ్చును. దినికి ముందే సం (గహ రామగాధ లున్నట్ళు కానవచ్చినప్పటికీ 
పరిపూర్ణ మ్నెన రామకథా రూపమున వెలువడిన మొట్ట మొదటి 
“పవుమచరిఅియే. ఈ రామచరితము కూడా 


(పధానంగా వాల్మీకి రామాయణమందలి ఘట్టములను "పర్కొాను 


కొన్యము విమలసూరి 


చున్నది. రామజననము, సతారామకల్వాణము, సీతా లక్ష శణులతో 
కూడి వనవాసము, రావణునిచే సీతాపహరణము, హనుమంతుని ఛాయ 
బొరము, రామ సుగీవుల కలయిక, దాడ్కి రావణపరాజు 
యము మరియు వథ్య నతాదేవిస్తె 
లవకుశుల జననము మున్నగున వన్నియు ఈ జిన రావమాయణమున 
మం వ్కా-నబడినవి, విమలసూరి జ్హెన సంపదాయమునకు అనుగుణ్య 
ముగా రామకధను క కొద్చిమార్సులతో రచించాడు. వాలీ శకి రామాయణ 
మున రామకధ అవతార సిద్ద్నాంతముతో కూడినది. 


మరియు ఉత్తరకాండములందలి రాముడు విష బం సంభూతుడు, 


అంక పె 


ఆరోపణలు సీతావియోగపు 


బాలకాండము 


ఇందు న్లైదిక (బాహ శో వాతావరణము ఎక్కువగా కానవచ్చును, 
జె న రామాయణమున కూడ పురాణ లక్షణములు లేకపోలేదు, 
వాతావరణ మంతయు జన సం పదాయమునకు చెందినది. విమల 
సూరి రామాయణమున దశరధుడు, జనకుడు, రావణ, సు(గీవ హనుమ 
దాదులు వారి కుటుంబములోని వారందరూ జ్చెన సం పదాయము 
నకు చెందినవారు. జ్షెనమునులు, వారి ఆచార వ్యవహారాలు విస్త 
తంగా ఈ రామాయణమున కొనవచ్చును. మహావీరుని గణ్యా గణి 
యైన గౌతముడు మగధరాజ్నెన ,(శేణికునికి రామకధను చెప్పినట్ళు 
"పేర్కొనబడినది. (శేణికుడు తన సందేహములను గౌతమునకు నివే 
దించుకొన్నాడు, రావణునికి పదితల లుండెనాః అంతబలవంతుడ్డె ప 


త్తం 


భారతి 


రావణుని "స్పెన్యమును నానరులు నాశనము చేయుట సాధ్యమా? 
కుంభకర్ణుడు ఆరుమాసనుల పాటు న్మిదించినది వాస్తవనూ నిద 
మేల్కొన్న వెంటనే చేతికి చిక్కినదల్లా. తినెడినాడా? విశాంస్మెన 
సము। దమును ఆంజనేయుడు ఏరీతిగా దాటగలిగెనుల ఇట్సి (పళ్నీ 
లను దృష్మిలో నుంచుకొని మహావీరునివల్శ తాను తెలుసుక కొన్న రామ 
కధను గౌతముడు (నేణికునికి నివేదించెను ఆ కథ యిట్ళున్నది: 
"దశరధుడు య్ర్‌ ఆనరణ్యుని కుమారుడు, 
అతడు అపరాజిత, సుమిత, సుుపభ అను ముగ్గురు భార్యలత 
సుఖముగా రాజ్వమేలుచుండెను. ఆసమయమున దశముఖుడు 


జయము గావించు అష్క లిక్‌ కొలకులను జయించి లంకళో స న 
చుందెను. ఒకనాడు జ జ్యోతిష్కుడా కడు విభీషణుని సమీపించి శానకి 


కారణముగా రావణుడు దాశరధిచే సంహరిం సబడునని చెప్పును, దశ 
రధునికి జనకునికి నంతానము కలుగక్షముందే వారిరువురిని చంపీవేసి 
నచో రానున్న విపత్తునుండి బయటపడగలనని భావించి వారిని 
వధించుటక్తె విభీషణుడు 'స్ప్నెనికులను వినీతాపురము సె కి పంపును. 
ఈ విషయమును ముందే (గహించిన నారదుడు జనక్క దశరీధులకు 
తెలుపును. వారి (పతిమల నుంచి అచటనుండి పారిపోవలసినదిగా 
ఏర్పాటు చేయబడినది. విభీషణుని "స్పెనికులు ఆ సతిమలను ఖండించి 
విధీషణునికి నివేదించిరి. 


దశరధుడు చేశాటనము  బభేయుచూ అలమటించుచుండగా 
“కాౌతుకమంగలమిను పురమున క్సె'కేయి స్వయంవరవార్త విని అచ 
టికి వెళ్ళును. లచట క్షైకేయి అతని మెడలో పూలహారము వేయును. 
ల న రాజకుమారులతో దశరథుడు యుద్దము చేయును, 
అఆ యుర్శమున శక్ఞైక అతనికి తోడ్పడి అతనినుండి రెండు వధను 
లను కోరును. కొంతకాలము తరువాత దశగధుడు, జనకుడు, 
రాజ్యములకు తిరిగి వెళ్ళుదురు. 


అసంతుమ్మల్న 
థమ 


దశరధునికి అపరాజితవల్న రాముడు, క్టైజేయివల్స భరతుడు, 
సుమి తవల్శ లక్ష్మణుడు, సు, పభవల్శ శతుఘ్నుడు 'జన్మింతురు, 
జనకునికి వ్వైదేహివల్స ఒక కుమారుడు ఒక కూతురు కవలపీల్ళలుగ 
జన్మింతురు. ఆ కుమారునికి ఓక నిశాచరు డెత్తుకొనిసోయి. రధ 
నూపుర చ,కవాళ పురమున వదలివేయును. అచటి విద్యాధరరాణ్షె న 
ఇందుగతి అనునాతడు ఆ బాలునికి (పభామండలుడను "పేరుపెట్టి 
“జంచుచుండిను. 

ఒకమారు తిరాతుల బృంధద ముకటటన్‌క రాజధానిసప్పె ట్య 
బేయును. జనకుడు దశరధునిసహాయము కోరును, రామలశ్ష్మ్మణులు 
స్వయంగా వెళ్ళి ఆ కిరాతులను తరిమివేయుదురు, జనకుడు ఆనంద 
పరవశుడ్డె జానకిని రామునకిచ్చి వివాహము వేయుటకు ఏర్పాట్ళు 
కావించెను. నారదుడు కుతూహల చితు గె శై. సీతాదేవిని చూడదల 
చను, కాని సాధ్యపడలేదు. అనెచితమును తీసికొని వెళ్ళి రథ 
నూపుర చకవాళ పురోద్యానమున పెట్టుకొని అచట విశమించెను. 
ఎట్ళో అచటికి ఆ చిితమును చూచి 


రీర్సుటుకు యళత్నించును. 


జ్య, 


అతని "సివకుడ్జె న ఒక విద్యాధరుడు స, య. కు 


వెళ్ళి అభనిని తనప్పె ఎక్కాంచుకొని ఆకాశమార్ష వ ఇందుగత్తిని 
బీరును. జనకుడు సీతావివాహము రామునితో ప్రదినర నిర్ణయింప 
బడినట్ను చెప్పును. దానిస్నె ఇందుగతి దుర్తేయమ్నెన వర్త, 


సాగరావర్హ్యములనెడి రెండు ధనుస్సులలో ఒక దానిని ఎత్ని విరచిన 
వానికి మా(తమే సీతనిచ్శి వివాహము జరుపునట్ము నిశ్చయించి జన 
కుని వదలి పెట్టు ను, రాముడు వ జావర్తమును విరచి సీతను చేప 
ట్సును. సీతారాములు వినీతాపురమునకు వెళ్ళిపోదురు.. (సభామరిడ 
లుడు తాను సీతను తప్పుక తచ్చిదనని పూర్వజన్మ స్మృ్రతివల్ల సీత 
తన సోదరి యని తెలిసికొని ప పళ్పాత్నప్తుడ్జె మరలును, 

రాముని పట్టాభిషేకమునకు శైెకేయి వరపులు లడ్డు 
వచ్చును. రాముడు సీతా లక్ష్మణులతో అడవికి వెళ్ళును, ఒకనాడు 
లక్ష్మణుడు అడవిలో తిరుగుచుండగా తళతళమని మెరయునట్ట ఖద్మ 
మొకటి కానవచ్చును, దానిని తీసికొని పొదలను ఖండించుచుండగా 
ఒక యువకుని శిరస్సు చ్ర్‌గి (కిందపదెను. ఆది రావణుని చెల్టి ల్ద న 
చంటదనఖా ( శరూర్చణఖ్యా కుమారుణ్నన 4 కుని నిరసు స్సు, సగ 
వాని షన 1; లక్ష్మణుడు ఖరుని ఎదులె ల, మ్‌ చంపీవేయున 
చం(దనఖ సీతను అపహరింపవలసినదిగా రావణుని (గశేపించును. 
రాముడు మాయాస్సుగివుని చంపి సుగీవునికి అతని పత్ని చ్నెన 
సుతారిని లప్పుగిందును, అ తరువాత హనువు ద్వీపాధిప ఏచియ్మె న హను 
పట్టణమునకు పంపెను, ఆంజనేయుడు సము(ద 
సను ఈదుకుంటూ వెళ్ళి లంకను ( సనేశించి రానణునికి హితము 

చెప్పును, రావణుడు ఆంజనేయుని మాటలను మన్నించనందున 

యుద్దము అనివార్యమాయను, రాముడు కపిధ్యజుల్నెన సన్‌- వానరుల 
సహాయముతో లంకను ముట్టడించును. రామ రావణ యుద్చమున 
రావణుని శిరస్సును (పది*లలను కాదు) ఖండించిన వాడు అడ్మ్మ 
ణుడు, రాముడు మోక్షకామిద్ము నందున ఈ హింసాకాండకు పూను 
కొనతేదు.. సీళతో సహా రామలక్ష్మణులు వినీతాపురమునకు తిరిగి 
వెళ్ళుదురు, రాముడు చాలకాలల (పజారంజకంగా రాజ్యమెలును 

కొంతకాలం తరువాత సీతను వదలఠివేయవలసి వచ్చును. 
పుండరీకిణి రాజ్బె న న్నైయ్మె న శీలవతి ఆ శయములో 
సీతాదేవికి లవకుశులు జన్మించిరి, వారు ఎర్జ వార్ని రామునిస్న్వ 
యుద్దమునకు వెళ్ళుదురు, వారదునివల్డ లవకుశ శురు తనబిడ్మలే అని 
బెలిసి్‌ న్న రాముడు వారిని . అత్మణుని ౯ ల్న్‌గల "వ్యామో 
హముతో రాముడు వృద్దాష్యమున కూడా త్రో దీక్ష పహిరరడు; 
దినిని గమనించిన దేవతలు . లతీయుదురు, 


రాముడు ఆరునెలలపాటు లక్ష శ్రైణుని శవమును భుజంస్పె వేసుకొని 
అలమటించును, చివరకు నిర్వేద బావముతో తపస్సుచేసి ముక్తి 
నందును, 

జ్చెన సంపదాయమున సృష్మ్టెకర్హయగు పరమేశ్వరునికి 
నంలేదు. సిద్దులు లేదా ముక్తులు అనబడేవారు సరమోన్నతులు. 
న ధర్మము అవతారతత్వము నంగీకరించదు. జ్ఞెనరాముడు మహో 


న్నత పురుషుడుగా చిషతింపబడినాడు, జ్లెన సం్రపదాయము మేరకు 


పసంంతుని లంకా 


వ్య ్జజజంఘుని పతయ 


॥ పాణములను 


(టే బలో 


జ్‌ 


50 


చ్లె నపురాణం 


బలదేవులు, వాసుదేవులు, ( పతివాసుదేవులు (పఠి మహాయుగంలోనూ 
ఛఊొమ్మండుగురుచొపూన అవతరింతురు. (నీరాముడు ఎనిమిదవ బల 
3 ( లో 
న లక్ష్మణుడు ఎనిమిదవ వాసుదేవుడు, రావణుడు ఎనిమిదవ 
(పతివాసుదెవుడు. రానులక్ష్మణులు వారియొక్క విశిష్ట స్టానములను 
బట్టి మహా న్నైెభవ సంపన్నులుగా చి తింపబడినారు. ఇతర బలదేవు 
అందరివలె రామునికి వేయిమంది భార్యలు, సత్య (పభావతి, రతినిభ 
మరియు (న్రీధామ అను నలుగురు అతని పట్ట మహిషులు, లక్ష్మణు 


నికి వాసుదేవులందరికివలె పదహారువేలమంది భార్యలు. 


జ్వెన రామాయణమున కపిధ్వజుల్నె న వానరులే కాక రావణా 
దులు కూడా విద్యాధరులు. రావణుదు విద్యాధర వర్త మునకు అందిన 
వాడు. దశముఖుడుు దశగీవుడు అను "ఎర్హనుగురించి జ్నెన సంప 
దాయమున ఒక కధ చెప్పబడినది, రావణుడు పుట్టు కతన అత్యంత 
బలసరా(కమములు కల్తినవాడు. పుట్టిన కొన్ని రోజుల తరువాత 


అతడు మంచమునుంది దూకి ఒక అద్భుతమ్మన కంఠహారమును 












పట్టుకున్నాడు. ఆ పవి(త కంళఠహారను వదిశానుగతంగా ఆ కుటుంబ 
మునకు చెందినది. దానిని వేయిసర్పములు కాపాడుచుండినవి. ఇదివరకు 
స విద్యాధరరాజును ధరింపని ఆ హారమును రావణుని తల్చి అతని 
మెడతో నేసెను. ఆ హారమున పొదిగిన నవరత్నములలో రావణుని 
శిరస్సు (పతిబింబించను, ఆనాటినుండి రావణుడు దశముబుడని పిలువ 
బడను, 


వినములస్తూరి రామాయణము (పకొరము భరతుడు రాజ్యమును 
త్యజించి సన్యాసము స్వీకరించుటకు సిద్దపడును. భరతుని ఈ నిర్మ 
యమునుండి తప్పించుటక్తె. క్తెకేయి. భరతుని రాజ్యాభిషక్తునిగా 
చేయమిని కోరును. రాముని వనవాసము, అతనికి భరతునిపట్టగల 
(ఎమను సూచించుటకే కాక, రాముని సయం నిర్ణయముగ కూడ 
"సర్కానబిడినది, 


జె న రావమాయణంవల జ్న్వెన భారతంకూడా న్నదిక కుపో 


నానా 


తాతా. 








వాకా కాకా తాకా ాకాకాాకాాకాా కాలా కాదాలాదాకాభా కాదా ాకకాణరాకాడకాదాకానాకా శాఖకు రాం ర లాల కు 
(| యం మ ప ప గి 
| శరత త్ర శతశగరణక 
కర్ల[ళళు త ఠతిశళ[9ళ౯ళలలి | 
| |౧|౬౬౧౧౦| 
) = ౯ 
/ (& (2641 286 2 (2098 400) సహనము 1 
| ఈ నిగం గాడంకి 311680 | 
,/ (౪0718 ౪14 / 
(1 


|] ఆరోగ్యమునకు 
(| ఆనందవుునకు 


' ఏురన పళ అసల 
'ఇన్‌ ఫెన్‌ భొన్‌ లీ 


. 





| శేలాది తలు లు అవితోత్సాహంతో తవు తథతు బిడ్డల గ 


న్‌ ఫెన్‌టోన్‌ 3 


బిడ్డల ఉదర వికారములను తొలగించి, సున్నిత జబీర్మ కోశమును బాగుపరచి, 
నులినొప్పి వాయువు, అజీర్ధ్య, పళ్ళు వచ్చే కాలములో విరోచన బాధలను తగ్గించును, | 
భలకు అయృతయు యండూడ. లొలొ నంవత్సరాల | 
యంజథి యాతృృలోకయు ఎభ్యునింబినది. 
1 మీ వాడలో నున్న షాపులో నుంచి నేడే ఒక సీసా కొని పాపకు వాడి చూదండి. 


ల్‌ ను పటు జు [యు రు జు యా ర్‌ వోలు తు భు లో ళు లల లూ. ళు యు ఢం ము భు జో! క్‌ భళి 
ల్‌ స్త్‌ బా క్ష] క గ సం, లో మాక ససషమాహపమాసమాుాడమాహసు, ష్రైమహూప హా ల మం పమాహపమమాాడమముహసపమాసవు! మహాూడయమాడన 


ర్‌ 


ప్‌ వాటర్‌ 
నాడుతున్నారు 





(52౪7102- 6) ( 


భమ్‌ గ ల డు యను 
ళా "అన్య! లు పాం; శి 





భారతి 


భారతగాధతో భేదించుచున్నది. వై దిక మహాభారతమునకు జ్లేన మహా 


భారతమునకుగల వ్యత్యాసము ఆయా సర్వముల కల్పనలో కాన 


వచ్చును. 
వైదిక భారతము కై నభారతము 
(1) ఆదిపర్వము (1) ఆదిపర్వము 
(2) సభాపర్వము (2) అన్వయపర్వము 
(౨) అరణ్యపర్వ్యము (3) వసుదేవపర్వము 
(4) విరాటపర్వము (ఉ) కృష్తోదయపర్వవు 
(5) ఉద్యోగపర్వము (5) కంసవర్హ నపర్వము 
(6) భీష్మపర్వము (6) అభ్యుదయపర్వము 
./ (దోణపర్వము ఓ (పద్యుమ్నపర్వము 
కర్ణ పర్వము రి ఇం, దపర్వ్యము 
(9) శల్యపర్యము (9) కల్యాణపర్వము 
(10) సౌప్పికపర్యము (10) అరణ్యపర్వ ము 


(1) (స్రీ పర్వము (11) ఉద్యోగపర్వము 
(12) శాంచిపర్వము (12) యుద్ధ పర్వము 
(13) అనుశాసనపర్వము (13) చ్శకపర్వము 
(4) అశ్వ మేధపర్వము (14) దిక్నా పర్వము 
(15) ఆ శమవాసపర్శము (15) సభాసర్యము 
(106) మౌసలపర్వము (16) నిర్యాణపర్వమ: 
(1/7) మహా పస్తానికపర్వము 

(1 రి స్వర్నా రోహణపర్వము 


_ జ్చెనపురాణమందలి (వధానరసము _ శాంతరసమని పేర్కొన 
బడినది. శాంతరసము సాధుత్వముయొక్క. అధిష్టాన గుణము. జీవి 
తముపట్ట విశాలమూ ఉదాతృమూ అయిన భావము ఇందు కాన 
వచ్చును. నాల్సు విధములగు భావదిప్తిని పండితులిట్ళు పర్కొన్నారు, 

“సత్సేషు మ్మె్యతీం గుణేషు (పమోదం 

కషృషు జీవేపషు దయాపరత్వం 

మధ్యస్పభావం విపరీత వృతా 

సదా మమాత్మాపి దధాతు దేవో 

ఈ రీతిగా బీవమ్నె(తి, గుణానురాగము, దయాపరత్వము 
మరియు మధ్యస్తభావము అనునవి సొధువృత్తి ద్యాతకములు. 
శాంతరసమును ఆదర్శముగా వుంచుకొని (పతివ్యక్షి ఈ నాల్సు 
గుణములను సాధించవలెనని జ్ఞ నపురాణములు ఆశిందును. బొద్దుల 
శరణాగమన (తయమువనలె జ్నెనుల పంచనమస్కారములు (పపిద్ధము 
ఆ ననిం 


ర్‌౭ి 


నమో అరిహంత్రాణావ్‌: 

నమో సిద్దాణావ్‌ఎ 

నమో ఆయర్యాణావ్‌) 

నమో ఉపజ్బయాణావ్‌ 

నమో లొయే సవ్వసాహూణావ్‌ 

అర్హంతులు, సిద్దులు, ఆచార్యులు ఉపాధ్యాయులు మరియు 
సాధువులు అందరికీ నమస్కారమని జ్నెనులందురు. భారతీయ దర్శన 
ములలో బౌద్ద. జ్నెన మతములు అవ్నెదికములని పరిగణింపబడః; 
బున్నప్పటికీ భారతీయ తాత్విక విచారదృష్మ్టితో చూచినపుడు అవి 
మహత్తరమ్తె నవి. ఆదిశంకరుల అద్ది తము, (పచ్చన్నజొద్ద 
మన్నట్ళు, (వ్ర మధ్యాచార్యు లద్దె ్యెతమును (పచ్చన్నజ్నెన మన 
వచ్చునన్న అభి పాయమున్నదని డా, ద రా, బేందదె పర్కొన్నారు. 

డా;. "యన్‌, రాధాక్సష్ట్టన్‌ తమ  *ీ[16129 1611810418 
౧0020206 220 మండే ౧711122000" అను వ్యాసములో జ్నెన 
ధర్మమును గురించ [వాన్తూ “*తజమ1880 6000281569 ౬96 
ఏం+606121 61713006 90404106 0 106 028 22064 108 *16420%1108్ర 


0121009 €0 ౨6 0. ౮1176౯21 2౧౧1162600" అన్నారు. 


జ్చెనపురాణములు జగత్సాహిత్యమునకు అభ్యుదయానికి, ధర్మా 
చరణకు అంకితమ్నై నవి. మానవ జీవితం (తికరణశుద్త్పమ్నె మహో 
న్నతంగా సాగిపోవాలన్నదే జె నపురాణముల సందేశము. 


ఆధార (గంథనుులు 1 


శ) శ00 ౨2౫26176 0 ఖు 10 ఉం ౮210 ₹6264101020. 
ప? 571 1. 6౧. 9084297290 10 2002978202 52001= 
52 0౧వీ113064 స 5, ౪. [740610 గహంం26. 


2) పడటం 7111240100 వ2ా కల 9? అ కడ6మీ& 
క 20044. 1001601, 

ఏ) కన్నడ సాహిత్యనల్ని జ్వెనపురాణగళు -- డా. సదానంద 
నాయక. శశ ఉ విట. కర్ణాటక విశ్వవిద్యాలయ 


న ల 
(రా ఆల రింం 


శ) పుష్పదంతన రామకథా నిరూపటె - క్రి వెళ ౧ చిత 


లింగయ్య. “జీవని మాసప(తిక్క సంచికలు. 


ర్స్‌ 


హమారి సాంస్క ఎతిక్‌ ఏకతా-- డా, రావుధారి సిన్హా 
“తభనకర్‌,. 


కలగూ 


చాటు -- వౌొటలు 


“చవాటువు-యీా పదము మొదట అక్షరాన్ని తాలవ్యముగా 
పలికితే తతృమం అవుతుంది. చివరి అక్షరం లీసివేసి మొదటి అక్ష 
రాన్ని దంత్యముగా పలికితే తెలుగు అవుతుంది. “చాటు 4 ఉక్తి= 
చాటూక్సి రమ్యమ్నైనమాట అని అర్భం, అదే మొదట ఇచ్చిన పదం. 
ఏమిటా రమ్యత, “హాస్య” గర్భితము లేదా నిందాగర్శితము కోవడమే; 
నీత్రిని చెప్పడం, _ హెచ్చరించడం, మంచిని బొధించడం- 
యా యావత్తూ ధ్వనిస్తుంది. అదీ చాటువు, ఇది తత్సమం. 


ఒక వ్యక్తిని గురించి ఇద్దరు ముగ్గురు పరోక్షంగా మంచిని 
మినహాయించి దొనగు చెప్పుకోడం (“చాటుగా చెప్పిన మాట అయి) 
“వాటు మాటి అవుతుంది, 


ము. 


“చాటువునే జానపదులలో కర్షకులు మొదల్నెన నిరక్ష 
రాస్యులు 'సాటవి--అని వ్యవహరిస్తారు. 

న్‌ వ్యాసానికి “వాటు-మాటలు-అని పేరు పెట్ట టంలో 
అర్జాన్ని యిప్పుడు (గహించే వారవుతారు పాఠకులు. 

చాటువులు సామాన్యంగా నవ్వును పుట్టించేవే ఎక్కువగా విని 
పిస్తాయి. కొన్ని ఆయా వ్యక్తుల అనుభవాన్ని సూచిస్తాయి. కొన్ని 
కొరడాతో కొటి నటు చురుక్కున సరాసరి మనస్సుకే తగుల్హాయి. 

ంు ఆం అవి 


చాటు మాటలు కేవలం దోష పకాశకములనే అంగీకరించాలి* 
కాని వాటికీ వ్యక్తి జీవితావికీ కొంత సంబధం ఉండకపోదు. అలాగే 
కొంత (పయోజనం కూడా ఉంటుంది. ముందు ముందు తెలుసు 
కొందాము, 


సంస్కృత వాబ్మయములో చాటువుల (ప్రభావం చాలాఉన్నది 
సామూహికంగా చూస్తే యూ చాటువులు వాబ్మయానికి ఒక విధ 
మ్నైన అంగపుష్న్టిని (పసాదించే. రసాయనాలు అనే చెప్పవచ్చు. 
మున్ముందుగా సంస్కృత చాటువులను కొన్నిటిని వివరించి విల్దెతే 
తెలుగు చాటువులలోకి వెళ్ళాను. ఈ చాటువులు తెలుసుకోడం కూడా 
కొంత అవసరమని నా ఉద్దేశం ఆ యా వ్యక్తుల మాటల చాక 
చక్యమెకాక ఆనుభవం కూడా మనం తెలుసుకొనే ' అవకాశం కలుగు 
తుందని నేననుకుంటాను, 


ముందుగా ఒక మంచి చాటువు వివరిస్తాను, 


మనలో చాలామంది తెల్జవారి లేవగానే అరచెయ్యి. చూసుకుని 


రగ౦టప 


కళ్ళకి అద్బుకుంటారు. _ ఎందుకలా చేస్తారు”. దానికి సమాధానం 
ఈ (కింది శ్వ కములో ఉన్నది. 


“కరా(గే వర్షలే లమ్మీః 
కరమధ్యే సరస్వతీ 
కరమూలే వసే దారీ 
ఇత్యేవం కరదర్శనం ' 


అరచేతి (వేళ్ళ కొనలలో లక్ష్మి, అరచేతిలో సరస్వతి, మణికట్టు లో 
గౌరి ఉంటారు ఆ ముగ్గురమ్మలనూ చూసి కళ్ళకి అద్బుకుని 
లేవడం మంచిది - ఇందుకూ అరచెయ్యి చూసుకోడం -- అయితే 
0౫ా విషయం సనాతన సం[పదాయం గొ దేవతల స్పెనా విశ్వాసం 
గౌరవ బుద్బీ ఉన్న ఆస్ప్టికులకు రుచిస్తుంది. దేవూన్నె -గురువూన్నె ల 
అనే సెద్దమనుషులకు దీని ఆవశ్యకతలేదు. ఈ పద్యం ఒక విధమ్మెన 
అస్పికతన్తూ, జీవిత పారిశుద్చ్య్యమునూ బోధిస్తుందని మనకి అర్హ 
మవుతూంది,44*****9 


ల్నొ ల్లా తో 


“నమస్కార [పియో భానుః" - సూర్యుడు నమస్కరిస్తే సంతో 
షిస్నాడు. కనుకనే స్తూర్యనమస్కారాలు శక్ని ఉంటే స్వయంగా 
చెయ్యడం, లేకపోతే శక్తి ఉన్నవారిచే తనపేరుమీద చేయించడం ఒక 
ఆచారంగా ఉన్నదే. ఆరోగ్య కాంక్షతో సూర్యోపాసన చెయ్యాలనేది 
అందరికీ తెలిసినదే. నేటి “స్పై 
వగ్గెరా ఆరోగ్యానికి మంచి సాధనం అని ఇెప్పడం అందరూ ఎరిగిన 
విషయమే. కనుకనే “ఆరోగ్యం భాస్కరాదిచ్చేత్‌' సూర్యునివల్ల 
ఆరోగ్యం కోరేది అన్నారు పెద్దలు. అంట్‌ శాస్త్రీయ పద్దతిలో 
సూర్యోపాసన చేస్తే ఆరోగ్యం కలుగుతుందని భావం. చూడండి, 
మబ్బులు (కమ్మి సూర్యకాంతి మందంగా ఉన్ననాడు తలనొప్పి, ఆకలి 
లేకపోడం, చురుకుతనం తగ్గ డం ఇలాటి దుర్శక్షణాలు కలుగుతాయి, 
ఎండ చురచురమంటూ ఉన్ననాడు ఖణీగా ఆకలివేస్తుంది. బుద్ది 
చకచకలాడుతుంది. ఇది సర్వులకూ అనుభవములో ఉన్నదే. ఏతావతా 
తేరిన సారమేమంటే “నమస్కార (పియో భానుః అన్న పెద్దల 
మాటను వేదవాక్యముగా మన్నించి ఆరోగ్య కరుడ్డిన సూర్యుణ్మి 
(పభాతకాలములో తప్పక 'సేవించాలి-అని. సూర్యుడు నమస్కార 
(పియుడ్డె నళ్ళే (బాహ్మణుడు భోజన (పియుడు. 


ంటిస్టులు కూడా ఆతపస్నానం 


“బాహ్మణో భోజన (పియఃి- 


ఎంతధనమిచ్చినా భోజనం తృప్తిగా సెట్టృకపోతే (బాహ్మ 


ర5్‌తె 


భారతి 


ుదు సంతొషిందదు, భోజనం త్పప్నిగా సెట్టి సంబావన సామా 


న్యంగా యిచ్చినా సంతోషిస్తాడు. 


ఒక ధనవంతుడ్డెన సంసారి సద్నృహస్సు కూతురికి ఘనంగా 
సదస్యంనాడు బాహ్మణ సమారాధన చేశాడు, 


న్‌్‌ 


పెండ్పి చేస్తూ. 
చుట్టుపక్కల ఊళ్ళలోఉన్న (బాహ్మణులు కాస్త డొక్కశుద్చి వేద 
శాస్త్రాలలో ఉన్నవారు వచ్చారు. 
విందుభోజనం అయిపోయాయి. ఎవరిదారిన వారు వెళ్ళిపోయారు" 


బరియమ్మెన కారణంచేత ఒక బాహ్మణుడు సదస్యానికి వెళ్ళలేక 


సదస్యానిక 


సదస్యం, సంభావన 


వెల్ని వచ్చిన స బాహ్మణుణ్న్మ భోజనం విషయమ్మె (పన్నించాడు. 
ఆయన సమాధానం చెప్పాడు. ఆ యిద్బ్చరి సంభాషణ ఒక చాటు 


పద్యమయింది అవధరించండి ఎంత చమత్కారంగా ఉన్పదో! 


ళీ క 


వార్యాకా ఆన పదం 


దొని వివరణ ఇది : 


ఎక్కు నచోటుదేసుకున్నది. 


ముందు పళ్నాత్నర విషయం, తాత్పర్యం చెప్పాను. అక్కడ 
భోజన విషయమై ఏమిటి సమాచారం ? అని (పశ్న. భోజనంలో 
విశేషించి చప్పవలసెది వంకాయకూర. అని సమాధానం. వంకాయ 
కూర లేకపోతే విందు భోజనములో 
అని నిర్ణయం... 44, 


అదడగవలసేది ఇంకేముంటుంది 
స్పై పద్యములో మొదటి పాదములో *“వార్హా=ఎసమాచారము,” 
కా=ఏమి ౨) - అని పదచ్చేదం చెయ్యాలి. 
రెండవ పాదముఠలో 'వార్తాకాఖీ = వంకాయలు = అని జఒశే 
పదం చెప్పాలి. 
మూడవపాదముతలో “నారా కాఃిజవంకాయలే 
'“నసంతియది*=లేకపోబె 
త తభోజనే=అక్కడిభోణనం 


వార్దా-సమాచారము (ఆడగవలసేది) 


కా ఏ=ఏమి ఉంటుంది ౨ -- అని యిలాగ వివరించి చెప్పవలిసె 
ఎన్ని ఉన్నా వంకాయకూర లేకపోతే భోజనానికి విలున లేదన్న 
మౌొలటు నా జ్ఞ 

వంకాయకూర లన్నికాయగూరలలో అ 


కని ఆ (బాహ్మణున సోట మనకిచెప్పినట్టు (గాహ్యం, నిజమే | 


వంకొయ వన్ని రకాలుగానో వండి ఉపయోగించుకోవచ్చు. కనుకనే 
దాని రుచి బాగా లెలీపిన జక ఛెలయగుకవి 


“వంకాయవంటి కూరయు, 
౫౦కాపతి ప రివంటి రాజుం గలదే 


మలల 


శంకరునివంటి ద్త్‌వము, 
పంకజముఖి సీత్రవంటి పడతియు గలరే = 


అని వంకాయను అంత విశిష్టంగా రువికేకాదు, 
జ్వరపడి లేచినవారికి లేత వంకాయకూర పధ్యమని వ్లై ద్యులుకూడా 
చెప్పారు. స్వ్యానుభవముతో చెప్తున్నాను, వంకాయకూర అంకేు నాకు 
,పాణపదం... స్పై తెలుగు పద్యములో మిగలా మూడు పాదాలలో 
ఉన్న వారిని గూర్చి వివరించేది యిపుదుకాదు. 
చెప్పినపుడు చెప్తాను *., ,.. 


ఎర్కొన్నాదు. 


తెలుగు చాటువులను 


వంకొకచాటువు ;- మరీ రమ్యమ్నైె నది వివరిసు న్నాను. 


“వందవాసీ 


చన్నసట్త ణానికి దక్షిణంగా ఉతరార్భాటు బిల్నాలో 
ం జ ల్‌ క 


[గొామం, ష్‌ (గామ నినాసం గురించి ఒకక 


“సురాపగోడార జడావృతాయాం 

ద్విజ పభాహృద్గవనావృుతాయాం 

వసంతి కాశ్యామివ వందవాస్యాం 
పునర్శతేషాం నరకావకాశఃి-అని చెప్పాడు. 


వందవాసి అన్నేగామం పవ్నిత శ్లే తన్నెన కాశివంటిది. దానిలో 
నివసించే వారికి నరకబాధథ వరి ఉండదు--దీనిని ఎంత చమత్కారంగా 


చెప్పాడో చిత్తగించండి. 

సురాపగ అంసే దేవనది (గంగ) ఆనదియొక్క జలముతో 
కూడియున్నదిన్నీ, ద్విజ ఫభాజవేదవిద్యాంసుల తేజస్తుతో, హృద్వ= 
మనోహరముల్సె న, వన=తోటలతో, ఆవృలాయాం=జఒప్పుచున్నది- 


కొరి, 


గోదార=అవులను చంపు 
వారున్ను, జడొవృతాయాం=జదులున్నూూ, జడలుగలనారున్నూూ అయిన 


సురాపజమ దృమును .తాగువార్సు, 


వారితో కూడినదిన్ని, ద్వెజ (పభాహృత్‌ = బాహ్మణుల గొప్పదనాన్ని 
పోగొట్టి న యవనామహమ్మదీయులలో, ఆవృతాయాం=కూడియున్నది 
ఆయిన వందవాసి-పదశ్షేషతో వందవాసికి యాఅర్భం వస్తుంది, 

తప్పతాగి మత్తెక్కి గోమాంస భక్షకుల్నె (బాహ్మణ ,(దవ్యాన్ని 


శ 
ట్ర 


క 
నే 
శై 
య 
గ 
స్టే 


గుంజుతూ సుదీర్శ జటాధారుల్ని  (పత్యక్ష 
(కూరంగా సంచరిస్తూ న్న మహమ్మదీ ములుగల వందవాసిఖ 
వొరికి మది 


న్నారని భావం. వందనాసి భూలోక నరకం--అని ధ్వని చూశారా 


ద్ర్‌ర్తీ 


కలగూరగ౦స 


ఏంత చమత్కారంగా ఎంత ఘాటుగా చెప్పాడో యీ చాటువు! 
యిది కిందటి శతాబ్బములో పుట్సిన ఛాటువు, యూనాడు వందవాస 
కాస్త నాగరకంగా మారి ఉండవచ్చు. 


“జడావృతాయాంి అనీ పదములో కాశిని గురించి చెప్పినపుడు 
జలొవృతాయా౦ అని లకారము చెప్పుకోవారి. “అడి లకు ఖేదం 
న! ఒన్న రి మూ ॥ 9) జాం 
లేదని సంస్కృత వ్యాకరణం చెప్పిన పెక్టృలు అనుశాసించారు. జల 
నిధి జడనిధి అని రెండువిధాలా సము దానికి చెప్పవచ్చు. _పయో 


గాలుకూడా ఉన్నాయి. వ్యాసం “పెరుగుతుందని ఉదాహరించలేదు. 


వందవానిలోడండే మహమ్మదీయులను గురించి చెప్పినపుడు 
“జడి అని చెప్పాలి. జడులతో కూడుకున్నది అని చెప్పవచ్చు. పెచ్చ 
"పెద జడులు కలవారు అనిన్నీ చెపువచ్చు. 


ధించిన విషయం కనుక కాస్త సాహితీ (పియులను మనసులొ ఉంచు 


ఇది సాహిత్యానికి సంబం 


ని చెప్పవలసి వచ్చింది. 


సెక్‌ చాదస్తంగా కనిపంచినా యీలాటి విషయాలు అలుసు 
కొనడములో అనర్హం వట లేచవినొ ఉడ్పె శం. అందుకే యాలాటివి 
(వాయడానికి ఉప ప్మకమిస్తూూఉంటాను. నాలుగున్నత దశాబ్బాల నా 
రచనానుభవములో ఈలాటివి చారా సంపాదించి ఉంచాను, కొని 
పష్మతికనారు ఓపికగా (_పచురించాలి. పారకులు అమోదించాలి. లేక 
పోతే యిదంతా అరణ్య రోదనమే అవుతుంది. లేదా “జీర్ణ మంగే 
ఎ చాటునవులకు ఇది 


సాంది. అంజే అవసరనే వేద 


వా ఊాాా. 


సుభాషితవ్‌ు' అన్నళ్షే నా అవుతుంది. నేనువాసే 
వం 


-- త్రీ యామిజాల వద్యనాభ న్వాణు. 


శ్రీమకే హయ[గీవాయ నమః 


సిల లవుజీ సినవిరభదుని నునువంశ 
౧ "ఆట 


పురాణము 
ఆం[ధ కవీం[ దుంలో ఆ(గగణ్య (శేణికి చెందిన షిల్ణిలమజ్జో 
పినవీరభ్శ దుడు బహు (పబంధ నిర్మాత. ఆయన తాను విరచించిన 
(గంధములను తన శృంగార శాకుంతల పీరికా పద్యములలో దెలిపి 
యున్నాడు. ఆ పద్యము-- 
సీ, “*రచియించినాండవు రమణీయ వా గీతి 
నవరసదర్పణం బభినవముగ 
బలికినాండవు తేటపడంోసి నారదీ 
యము సత్కవి( శేణి యా దరింపం 
జెప్పినాందవు శేముషీ విశేషంబున 


ర్‌ర్‌ 


మాఘమాహాత్మ గ్టంబు మంజుఫణితి 
గావింవినాండవు ఘనబుద్ని మానసో 
నొారము సముల్శసితశయ 


భారతితిర్భ యతిసార్వభౌమ గురుక్త 
పాతిశయలబ్ద కవితా విభూతి గలిగి 
గౌరవము. గాంచినాండనవు కవులచేత 


ల! 


విపులచాటూక్తి నిర్ని ద వీరభద...” 
ఈ పద్యముతో దెలిపినవి నాలుగు (గంధములు- 1. నవరస 
దర్పణము. 2 నారదీయము, 3 మాఘమాహాత్మ్యము, 4 మాన 
సోల్నాస నొరము. ఇవి అన్నియు చిరకాలము నుండియు. దుర్శభదశ 


నొందినవి. ఇకను “శృంగార శాకుంతలము, ఏ డ్లెమిని భారతము, 
ఏ మనువంశ పురాణము అను నూడు కృతులు మిగిలియున్నవి. ఈ 
మూడును ము దితములత్సె సూర్వాలోక భాగ్యము నొందినవి. మొదటి 


రండును (శృంగార శాకుంతలను జ్జ మిని భారతములు) పలుతానుల 
పలుము( దొశాలలయ దు పలుపర్యాయములు ము[దణము నోలైగ్‌ 


సాహితీసేవక లోకన లో చాల పేరు కలిగియున్నవి. ఇకను మూడవది 


యగు మనువంశ పురాణము చాలకాలమునాడు ఒక్క పర్యాయము 
మాతము ము(దితన్నానది. ఏమి (గహవ్హెపరిత్యమో కాని ఈ 
ము(దిత [గంధము కూతా నడు ఏ విద్వాంసుని వద్య్మను లేని స్పితి 
నొంది అజ్బాత నాసము గాంచినది. ఈ ము, దితమనువంశ పురాణ 
(గ౦ధము బహుకొలనుు నొడు (ఇప్పటికి సుమారు “0.80 
యండ్ననాడు) అచ్చెనది -- ము[దాపకులు మా పితామహచరణు 
అయిన షడంగ వేదజ్ఞ | శీమాన్‌ కళత్తూూరు వి కాల రాఘవాచార్యుల 
పల విడికొగితనుమీద పేరు (వాస్రీ యొనంగినది 
కందుకూరు. లాలూకా కలికివాయ  (గామములో 
మాతం, డిగారు విద్యారణ్య పంచానన విద్యావాచస్పతి (నీమాన్‌ వికాల 
రామచం[ దాచార్యుల వారు మా యింటిలో స్నాపించిన మూ సొంత 
పుస్తక భాండాగారములో నుండినది. 


వారికి (అట్ల 
జి 


(పకాశం బలా 
లా 


మా అన్నగారు ఫండిత (శ్రీమాన్‌ విికాల రాఘవాచార్యుల 
వారు నేను మా.భాండాగారమును పంచుకొనునప్పుడు ఆ (గంథము 
(శీమాన్‌ మా అన్నగారి భాగమునకు చేరినది. మా అన్నగారు పరమ 
పదించిన తర్వాత వారికి చెందిన ము,దితా-ము, దిత-తాళప(త 
(గంధములలో కొన్ని పూర్తిగ చెదలుపట్సి చెదలు మట్టి ముదృయె 
పోయి, వుజీకొన్ని కొంత కొంత చెదలు తిని కొంచెము మిగిలియుండి 
పరిహృతముల్హె నవి. వాటిలో చాల భాగము  చెదలుపొలయి. కొలదిగ 


మిగినియున్న ఒకటి--రదెండు (గంథములు కాకినాడలో రామకృష్ణ కవులు 
ము, దించిన సిద్దిరాజు తిము శ్రభూవర (వణితమ్నెన “పరమయోగి విలా 
స. వంటివి “కుప్పలో జూ: నను ఏజుకొని వసు య ౧చుకొని 
కొనినాను, ఈ+ మనునంశ పురాణము యొక్క స్పీతి యేమియాయెనో 
ఎజుంగశక్యము కాకున్నటె, 


భారతి 


ఈ మనువంశ పురాణాది కర్పద్నెన పిల్ల లమజ్జో సినవీర 
భ్యదుడు మా కలికివాయ పక్క యూర్హెన కలికివాయ బఓ, టగుంట 
గామవాని 'కనుక ఈ నడుమ నీయనను గూర్చి 
(వాయ నెంచి అభ్యమానముల్నె న ఈతని స్పెమూడు (పబంధము 


లలో మనువంశ పురాణమును జూడ గుతూహలముతో సంవతృరము 


యు కవ్వాస ము 


నుంచి పలుతావుల పుస్తక భాండాగారములం దిరిగి యటను గొంచక 
సాహితీ సేవకులయిన అనేక మి తులతో ముఖొాముఖిగాను లేఖల 
ద్యారాను సం పతించియు గని స్సి తి నెజుంగకామాయింట నున్న 


110 (నూటపది) సంవత్సరముల నాటినుండి పలుమాణులు సలు 
మ్య దాశాలలలో ము, దితములయిన (నాభాగనునకు జెందిన) (గంధ 


సూచిక (కేటలాగు) లను సుమారు నలువదింటివి-దేనియంద్ది నను 
దీనిపెరు కమసించినచో దెప్పించుకొన నుద్నేశముతో జూచితిని. కాని 
"పేరును కూడా చూడనోచుకొనన్నె తిని. చివరకు 10-12 దినముల 
నాడు :శ్యదాత, దేశోద్దా రకులయిన జ కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు 
పంతులవారు (ఆంధప తికా-- భారతీ సంపాదకులవారు) 1029 
సం.రములో  పచురించిన ఆంధ నాయ సూచికయంద్నె నను 
దీనిపేరు చూడగలుగుదునేమోయని చూచితిని, అందు 146 న పుట 
ము[దిత (గంధముల పట్నికలో నిమనువంశ పురాణ విషయ 
మిట్యున్పది, 





(గంధము (గంధకర్న 
మనువంశ పురాణము. | పిల్ణలమ జీ పినవీరభ ద కవి 
విషయము చందస్తు |; ము(దణ కాలము 
పురాణము) పద్యము 1896 


ఆని. అందే మజుల ముదిత _గంధముల పట్టికయందును ౪ పనిసీర 
భదకవి-పిల్లలమజీి” అను సేరుుకింద పె 
వొ ల్లు 


పనన. 


వమూడు (గం ధములు 


పేర్కొనబడినవి. (శృంగార శాకుంతలము శకుంతలా పరిణయ మని 
కలదు. ఎమ్నెనను '*కటియే) ఆం ధవాజ్మయ మాచికలో దెలుప 
బడిన మనువంశ ప్పెన నేను లెలిపిన 
ము దణకాలము ౮-6 సంవతృరములు వారగ సరిపడి యున్నది, 


పురాణ ము దణకాలము 


కిల లవముటిీ 
ల డు 


పినవిరభ దుడంతటి పూర్వ మహాకవి రచి 
యించిన యిట్ల పబంధ రత్నము అంతరించి. పోకుండ అంధ 
1పదేశ సాహిత్వ అకాడమీ వారు (సంపాదించి పునర్ము దణము 
గావించి ఆం్మధ భాషా "సేవకుల కానంద మొనరెదరు గాకయని 
క్‌ రుచున్నాను. 

చెన్సపుర (పొచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారములో పోచిరాజు 
వీరనయను మబియొక కవి రచించిన వుశియొక “*మనువంచ 
పురాణ” (ప్రబంధము ఉన్నటుల కనుపించుచునాది. 


(ళీ ఎ్యకాలి ఏ వాణార్యులు. 


10974 భారతిలో వచన కవితలు- 
ఒకపరిశిలన 


10/ఉళ వెలువదన మొత్తము పం(డెండు సంచికలలోను 

(పచురింపబడిన వచన కవితల సంఖ్య ముషుదినాలుగు. 
ఈ ముష్పదినాలుగు కవితలను రచించిన రచయితల సంఖ్య ఇరువది 
నాలుగు రచయితల పేర్లు మరియు కుండలీకరణములందు వారి కవి 
తల 'పేర్చు ఇస్తున్నాను, పరిశీలనా సౌలభం కొరకు గేయ కవితలను 
కూడా వచన కనితలగానే పరిగణించాను,. 


1. ముదిగొండ శివ్యపసొద్‌ _ (పరిమేయం, భావయానం, 
అక్షరాంశ) 
2. క 'శివారర్‌ (కవరు, పిలుపు, అనలధ్యజం) 


3. వి. మోహన పసాద్‌ (పేరులేని పాప, సహజా ఓ సహజా!, 
జోలగోల) 

దీ పణరుల రామచం(దియ్య (సమోల్శంఘన, కిటికీ) 

5. సోమసుందర్‌ (జీవనౌక్క, అతిధులు) 

6. గడియారం శేషఫణిశర్మ మౌనవ్యాఖ్య- కాంతిభిక్ష, మధుదీక్ష) 

7. పులికంటి కృష్ణారెడ్డి (యువతాండవం, వడిశెల) 

8. నెల్డుట్స వేంక కేశరరావు (అసిధార) 


9. కె. యస్‌. వి, నరసింహం (నువ్వందుకోలేని లేఖ) 


10. కేతవరపు రామకోటిశాస్ని (వేల) 

11... డా. తంగిరాల (నిప్పులకోట) 

12. పోచిరాజు శేషగిరిరావు. (అరవిందార్చన) 

13. ఇం(దగంట (శీ/కాంతశర్మ (గది) 

1ఉ్త, వసంతరావు వేంకటరావు (చావంళే భయమెందుకు) 
15. సీరపాణి _ (ధ్యంసరచను 

16. మాదిరాజు రంగారావు (చీకటి వెలిగించిన వార్త 
17/7. అద్నెపల్సి రత్నాజీరావు (బతకాలి) 

18. డా. బొడ్డుపల్ని పురుషోత్తం (మన సంస్కృతి) 
19. నూతలపాటి గంగాధరం ( వెలుగులోనికి) 

20. 'తిరుమల రామచం(ద ( నేనొక ఇం( దచాపాన్ని) 
21, కళాధర్‌ (నిరీక్షణ) 

గీ లో న్లైవియల్వన్‌ (ది (టాజెద్సి 

23. జి. వి. సుబ్బారావు (స్వరలహరి) 

డ్డ, వక్కలంక వెంకటకృమ్మా రావు (అసంపూర్త చి! తం) 


వీరిలో మూడేసి కవితల రచించినవారు మున్గరు, రెందేసి 


రి 


కలగూదెిగ రప 


కవితల రచన చేసినవారు. నలుగురు. మిగిలిన పదిహేడువంది 


ఒక్కొక్క "గేయం చొప్పున రచించారు. 


నా పరిశీలనలో ముప్పదినాలుగు గేయాల్నోను పం(డెండు 
గేయాలు బాగున్నాయనిపింఛాయి. అవి 1. పరిమేయం, ౪. అసిధార 
ద్‌ సీమాల్మ ౦ఘన, ఊఉ. (బతకాలి, రి. ధ్యంసరచన, 60. భావ 
యానం, 8, వెలుగులోనికి 9. మౌన 
వ్యాఖ్య కాంతిభిక్ష, 10. అక్షరాంశ్వ 1. ది _టాొజెడి, 12. అసం 
పూర్మ్శ చ్మితం వీటి అన్నింటిలోను భానవయానం అసంపూర్హ చి. తం 
చాలా చక్కటి వచనకవితలని నా అభ్మిపాయం. ఇతరుల దృక్పధంలో 
ఇంకొన్ని ఇంకా మంచి రచనలుగా తోచవచ్చు. అపుడు నా అల్ప్సతా; 
నికి మన్నించమని కోరుచున్నాను. 


“7 సహబజా ఓ సహబజా! 


(శ ముదిగొండ శివ పసాద్‌ “పరిచయం” చక్కటి భావాల 
పొందిక. ఇందులో ఒక (పశ్న-ా 


నిన్నా- రేపు. తెలియని నాకు 
“నేడ్సు _ “ఇప్పుడు. ఎ “ఇక్కడి ఈ కాలఖండంలో ఉపాథి 
ఏమిటిది? 


నెల్టుట్స వేంక లేశ్వరరావుగారి “అసిధారిలో స్వాతం[త్యానికి ఓమంచి 
నిర్వచనం వుంది, 


స్యాతంత్యం 
కామధేనువూ కాదు, 
కల్పవృతమూ కాదు, 
సాగుచేస్తే ఫలితమిచ్చే 
భూమాత! 
స్మకమంగా పఠిస్పే కాంతినిచ్చె 
భగవద్నీ త!) 


“సీమోల్టంఘని అన్న కవితతో  పణతుల రామచం[ దయ్యగౌరు సటి 


వ్యవస్తృను విడనాడాలని భావించారు. ఈనాటి సాంఘిక వ్యవస్థ న్న 


అసంతృప్తిని వ్యక్నపరిచారు. నేటి రచనల్నోని సాధారణ బలహీనః 
ఏమిటంటే నేటి వ్యవస్త నరిలేదంటూ విమర్శిస్తారు... మరో (పపం 
చాన్ని స్పషి ,ంచాలంటారు. ఆ | పపంచానికి అర్పంమాతం సః 
మంగా నిర్వచించరు. మార్చురావాలనడంకన్నా, ఎలాంటి మార్కు అగ 
దానికన్నా మార్పు ఎలా సాధించడం అన్ప్సది చాలా అవసరం 


“బతకాలి అన్న కవితలో అనే నల్ని రత్సాజీరావు , ు కుడా ఈనా*3 


జీవితంప్నె సూరి అసంతృప్తిని (పదర్శించారు 


సీరపాణిగారు. *“ధ్యంసరచనీ అన్న కవితలో ఆశాబీవులకో 
చక్కటి ఉపమానం నిర్మించారు, 


ఆశయజ్యాత్త్స వలి అన్సషణలలో 
ఇరుల ఉరులలో తగుల్కొన్న 
ఈ ఆశొబీవులు 
విశ్శరచయితచేతిలో 

జొచితిని కో లోయినపాొ; తలు 


ముదిగొండ శివ పసాద్‌గారి *“భావయానంి చాలా మరి; 
రచన. పరుకు తగ్మట్సు చక్కటి భావాల పొందిక. చలమూ, అచ 
అమూ, జీవమూ, నిర్తివమూ - అన్నీ ఒక్కో భావం ఆంటారు, 


“సహజా ఓ సహజా ! అన్న కవితలో 'డెజర్మడ్‌ (బోతల్‌” 
అన్న పద ।;పయోగం హృదయాన్ని కదిలించింది. 


నూతులపాటి గంగాధరంగారి 'వెలుగుటోనికీ మనిషిలోని 
ఆత్మవిశ్వాసానికి ,;పతీక, ఆరోగ్యకరమ్నెన రచన, నేటి సమాజానికి 
అత్యవసరమె నది, 


'““దికటినుంచి వచ్చినా 
చీకటిలోకాన్సి వెలుగులోకి నడిపిసాను” 


మౌనవ్యాఖ్య ; కాంతి భక్ష రెండు గేయాలనుకొంటాను. 
ఒకటిగానే, | పచురించారు. ఉషోదయంలో వీకటి హరించిన దనటంలో 
భవిష్యతు_ పె మంచి నమ్మకం వుంది. 


“అక్షరాంశి అన్న కవిత బాగుంది. అక్షరము ఒక సజీవ 
చ్నెతన్వమూర్వి ? రసానందగా।, త మని అన్సారు కవి, 


“ది (టాజెడి' అన్న కవితలో అళల _ పతిరూపొన్ని నిరిసే 
దిరిసెన పుష్టం అని , అనటంలో వక్కటి సమయన్ఫూర్ని గోచరి 
స్కుంది, 

“అసంపూర్మ చి తం" అన్న కవిత చాలా మంచి రచన. జీవితం 
ప్పటికీ అసంపూర్ణ వితమే అందుకే “ఎడతెగకుండా పయనిసు 
సను, _. ఎడపక ఎపుడూ అన్యెషిసు నాను అని. అంటున్నారు 
చనయిథ- 

' రచనలో, వ్వెవిధ్యం కనిపిస్తూవుంది. విభివా కోణాల్తో పరిశీ 
౧ంచి |పచురణకు ఎన్మికచేసిన ఫంపాదకవర ల అఓనందనీయ లు. 
..శావాదానికి దోహదం కలిగింగ రచనః: అవశ్నకత నాలొవులగి. =టి 
రచనల  (పచురణకు భారతి సంపానకనర ౧ ససె చేరోగలగని అథి 


స్నాను, పరిశీలనా సౌలభ్యం కంక్కు విమ్యకులకు సప యఏడగిలదిను 


ద్‌ 


భారతి 


వుద్దేశంతో అకారాది కమము ననిసరిందచి వచనకవితలపేరు-రచ 17. 
యితపేరు-.పచురింపబడిన మాసము- ఆ సంచికలో అది (పచురింప 18, 
బడ్హ పుట సంఖ్య-వరుసగా ఇస్తున్నాను, 19. 
0. 
1. అతిధులు-సోమసుండర్‌-జూల్ని-13 21. 
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అ= శ్రీ నాయుని లుడుకే ఖలయూ_ 
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గ్రంథ వివుర్తులు 


శిశుపాలనవధ వుహాకాన్నవు 


ఆం ధమవమూఘము 
(ఆర్బి ) 


(గం పేనాథ టర 0[ట (పబతము, డమ్మీ స్తో 
మ ము తతా సరా అదిలనున టు (సు 


అస స ళో నా చా జ్‌ స్‌అచి [ష్‌ 
సంస్కృత భాషల న. సంపొదించగ్‌"ర5వారు విధిగా 
పంచకాన్నా?ఇలను చదువుతారు. వాటిలో మాఘకవి రచించిన శిశుపాల 


న్న కట ఒటను ఒం శ గ హ్స్‌ గ తో న లౌ యి 
మృత  కొరారి గ త దిఖిక్తి బో అాజార న అమ మం జే కరి 
వధ అఎఖాక్‌ బుషి అ సకరం, హాం యు లం సం మ ల. నె ల పంది, వ్‌, లం 
ఇ! వహ్‌ జ్ఞా 
"ధి 5 రా అ వా న _ వాం + నగఖ్య £్‌ వా ర ల య లువ న ష్‌ వ! ననన 
చావుల ళం కిల “అటుల 1 లో ఫాల టల ఆ జ 0 ఆ 4 


ల జా కన బై క్‌ 
న క =. తై 
టో 


బగ న. 


ణల్‌ధి కా 
వ | చండటన న్‌ బలగం 


ఆ ఖో జో న ళ్‌ క్‌ 4 శ్యాం హ్‌ క. 
చం ెఖి కొటాషంం ఎ; అం ఆఅనునవాదొలు 
లలు వయ క న స. నే ావెత్తీ జో 
నాలరటుఎల అనుతొాచలతి సం అనోత్త 
మ 
ల్‌ వటం హ్హా ప్రి నచ్చాయి. 
సెంకటకవిగారు గత శతాబి చివదిభాగంతో మ పసివ వి 
ఎరినటికవిగొరు గత శతాబి చివరిభాగం ము న. విద 


త్కూవులు. తరుపథతి ఎంకటకనుల 


ఇళ్ళ ఒర పజల || గాచి ప ర. గ ళా త్ల ం కాలి 
అంస్క్టలాం( ధాలల పద్త ౦దపరింతులు.  సరజన (గాహ్యమ్నా న 
ళు స ా గస నో కసం. 
గొ ॥ అనారు ఇవే ళో ఉరి ఇం వు 
కవితల స కాకుండా (వౌ కవిత్వంల్‌ నూ, బంధ తవిత్త 
౪ ఎ నని నీ యో ళో న్‌ ఓ ఇ 
కూడా పపుర్భులు, వాక శ్రతరామాయణానికి యథామూలరిగ వచ్చున 
హా డే (| 
శాక్య హ్‌ న్‌ జ ౬న లీ ల్‌ ళ్శ అజ, ఒర ళ్‌ (! 
అనువాదాలలి ఎతి అనునాదం ౧ట్సి నొందినది. భొసా_రరాపూా 
య జ ఇవాన్‌ కాం మెల ని లని రేగ ఉక్కు స పోటి న జ్‌ న ఒంన్మా సగ 
ణంల ఆర్యాం ఎరువాందెిస్‌ ఈ యుిరిలపల ఇంట యిటు గిం టో 
న నానో 
/ వనే 1! పంకట కవిగారు వెంకట 


గరి రాజావారి అన్నానంల” ఉరిం యు అదరాభిమొనొాలను 
య ఇల / వ ఇఆడాప 
చూరగ న్నారు రొటాయణాన్వకాత (కష్ట జస శ్రుండం, ( బపహ్వా 
శప టు 
క ఉల ఖల్‌ ఓ / గే శ తొ న 1 అజా ఎ ఇశన్తా, 
నంద శతకం మున్దగు 1 గంథాంతరాలను రబంచోరు, ఎఎరి రామూ 
క న్ను 


యణం తర్వాత చెప్పదగిన రవన ఏరిరిశుపాలవధ మప హాకొవ్యం, 


(0 


(పాచీనాళ్సె న సంస్కృత 


నం! ల 


సలో చంపూ పద్దతిని గద్వ 


న్‌ా 


పరిపాటి. ఆ పద్దతి ననుసరించే ఈ (గంథమున్నూ గద్య పద్యాత 


పద్వకావ్యాలు, గద్యకొవ్యాలు తెలు 
పద్యాత శకములుగానే అనువదించ బడడం 


శ్ర 


కంగా కూర్చబడింది. పద్య సంఖ్యకంటె గద్యసంఖ్య చాలా తక్కువ 


సంస్కృతంలోని మాఘకావ్యం ““సర్మ బంధీ మహాకావ్య మన్న లత్షణం 


(పకారం సర్గ లుగా విభజించబడింది. అనునాదంతో ఆంధ సంవ 
వబదింది. చూలంభ్‌ని 


దొయాేన్తనుసరించి ఆశా స పద్దతి అనుసలిం 
ఇరవ్హా సర్గలు నే 


(గంథం కవిగోరి వ 


అయిన. వెలుగోటి గోపాలకృష యాచెం, దులకు తు సమియ్య 
ఛీ సన్ని న్‌్‌: 
ళా ల క. గొల అరై క హు దాణా షా కు 
బిఎంది. | గంిథాదిని దినతా (వార్జ ఎస. కృణలపల వంశాది వర్ణన 
నై స్తో 
షష్మ ్యృంతాలు సబంనపి, 
శిశుపాలవధ కావ్యంలో కథాంశం తక్కువ వర్ణన భా? న్య 
అధికం. నారదముని శశీ,కషు _నివద్తకు వచి ఇం ద సందేశ 
థివ్‌ | ఏబీ సివద్తకు వళ్ళ ఇ య. 0౦దశ౦ం 
సం ధం న రట లంలో ) క కం త తైక ర న 
ఆలపడం, ఉద్జీ వ బలరాములల ల్యకృయి ౧ మంతనం్క ఇరద 
స్సు (పయాౌణం, సభాగ్భహ, రాజనూయ వర్ణనలు, సభా 
సంవో భం, యుట్త స్పై పొారరభం,  శిశుపాలవధ | పధాన కథాంశాలు, 
చో న 
మహాకొన్యంలో ఉండవలసిన అమా బద వర్ణనలూ ఇ ఇందుల" విపులంగా 


సే జ 
రెణఆని యిం 
శాతమే 


(వ్ర వేంకట కవిగారు (పాచన క కవుల 


గత శతాచ్సీలో ఉండిన కవులలో అ గేసరులు. ఖభారత్య భాగవతాలతో 
పాటు వారి రామాయణం పురాణ పఠనానికి ఉపయోగించబడడమే 


వరి కవితా స్నానికి తార్కాణ, 


అనువాటం మూలొనీకి ఆనూ సనానట 


మచ్చున నకు రరడు ఉదొహరణలు-లా 


మూలం అలో 


'హరత్యఘం సం సతి, హేతు రేష్యతః 
శుభస్య, పూర్వాచరిల్నః 


కృపం శుభ క, 


శదిరభాజూాం భవదీయ దర్శనం 


న! 
క. 
పీలా 
0 
రా 


వ్యనక్తి కాల్మతిత తయే*=పి యోగ్యతా 


ఈ 


అసువాద౦ == 
చ అనఘ ! శీరధారులకు 
నద్భుత 


ఎనిశము మూందు కొలములి 


వ్దఖరి నీదు వర్శనం 


తా 


యందును బొ తత నొందియుండదుు నె 


ట్డనిన నఘం బడంచు నిప్పు 


ర్‌9 


భారతి 


డాయతియందును భచహేతువా 
ననుపమ పూర్వపుణ్య విభ 


వాధికతన్‌ గృతమత్యైంగావునన్‌, (౮, 1-92 | 
కరాలలంటా 
“అంకాధిరోపిత మృగ 
శృం(దమా మృగలొంఛన$ః) 
కేసరీ నిష్కురక్షిప్త 
మృగయూదో మృగాధిపః [2-53] 


అనువాదం == 
క. మృగమును దొడప్పె నిడుకొని 
మృగాంకుండనః బరంగె విధుండుు మృగముల నెల్టన్‌ 
దెగం గొనుటంటబేసి కేసరి 
మృగరాజని బిరుదుగాంచె మేదినియందున్‌. 


[ఆ1--] 80] 


ఈ (గంథం 1887లో తొలిసారి వావిళ్ళవారి ఆదిసరస్వతీ 
నిభయ ము, దాక్షరశాలలో ము దితమ్నెనది. ఇప్పుడు కవిగారి మనుమని 
మనుమలు (శ్రీనివాసమూర్తిగారు విశ్వ పయత్నంచేసిి, ము. దిత-లిఖిత 
(పతులను సంపాదించి ఇప్పుడు చక్కగా అచ్చువేయించి (పకటిస్తు 
న్నారు. కవిగారి ,గంథాల (పకటనక్షె వారు ఎంత [శమపడినదీ 
“విన్నపము” నుబట్సి (గహించవచ్చు. కళా(పపూర్మ్మ (శ్రీ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారు “సరికి (వాస్తూూ కవిగారి జీవితాన్ని గురించీ (పతిభా 
పాండిత్య కవిత్యాలను గురించి, ము[దిత లిఖిత (పతులకున్న పాఠభేదా 
లను గురించ్హీ ఛందోవిశేషాలను గురించ్తీ ఇతర విషయాలను గురించి 
ఉపయుక్న విషయాలను ఎన్నింటినో వివరించారు. ఆచార్య దివాకర్శ 
వేంకటావధానిగారు “అనువాదము -- శ్నెలి" శీర్షికలో మూలానువాదా 
లను తులనాత్మకంగా పరిశీలించి అనువాదకుల కవితా (ప్రాశస్త్యాన్ని 


ఉగ్న ఉించారు, 


దీనికి అనుబంధంగా ఇప్పుడు అలభ్యమె ఎప్పుడో “రత్నా 


ళ 


కరము అనే ప్యతికలో (పకటితమ్నెన కవిగారి "(శ్రీరాధికా పరిణ 
యము'లోని పద్యాలు ఇయ్యబడినవి. 

ఆంధ వాబ్మయాభిమానులు దీన్ని ఆదరించగలరని విశ్వ 
సిస్తున్నాను. 


, జాత్రీ బులును నేంకిటరయణలయ్య 


చర్య: 


గద్యకవితా సంపుటి : కె. శివారెడ్మి; డెమ్మీ 1/8-90 పొర 
టలు. వెల-రు 3/-- పతులకు:-నవయుగ బుక్‌హౌన్‌. సుల్నాన్‌ 
బజార్‌ (చౌరస్తా) హైదరాబాదు-1 


శివారెద్మీగారికి భావావేశానికి రూపం. తిర్చిదిద్దగలిగిన భాష 

బాగా ఉన్నది. మనస్తులోని ఉ(దిక్తత మాటలలో వేడిఎక్కి (పవహి 

సు ది, దీనికంతా మెరుగుబెటే కమ శ్రేటి తెనుగు నుడికారం పుస్తక 

అవ లు ఆట 
వుంతా చిగిర్చి ఉన్నది, 


ఇక్క యీ కోవవారి భావసరణి అంతా పరిపాష్నె పోయి విసుగు 
స్తుంది. "స్వేచ్చ-- | పతీకారము -హింస--ఇవీ న్ట్‌డి కవితాసామః గి. 
శాం, * సదళాల రీ జూ తూ దో 
ఒక వర్శం స్ప దయచూఎి ఇంక క వర్శం౦స్నె (౨ ధం కక్కడంవల్శ 
యీ కారుణ్యం పక్షపాత కళంకితమ్మె పోతున్నది, కవి తనకు స్వేచ్చ 
కోరుతాడే గాని ఎదుటివాడు యూ స్వాతం (త్యానికి తగదడంటాడు, 
ఒక పరాసుకవి-"నాతో ఏకీభవించకపోవడం నీ జన్మహక్కు, దానిని 
రక్షిస్తాను” '-అన్న 
యీ వర్ష ౦వారికి నచ్చకపోవడంవల్త, _పతీకారఖడ్న ౦ భూతలాన్ని ఒక 
నెత్తురుబురదమడుగుగా చేస్తున్నది. “ఆరుబయట నిర్సంధంలో 
ఉంచబడ_ నాక్తు అలు. ఇచా ఫ్‌ హల 
డ్శ నాక్స్తు అల్సు. స్వచ్చ్భావాంఛలోని దాహం (ఐ న్సో అన్న 


నా (పాణం ఒద్వి అయినా పవి(తలక్ష్యం 


దానిని అందరికీ అన్వయించవలదా? 


ఈ కవి యూ తెన్నువారందరువలెనే సమత కావాలంటాడు. 
ఇది సాధ్యమ్నతే అందరికీ సంతోషమే! అయితే సమత ఆచరణ 
యోగ్యమా? అన్నదే (పళ్ళ. సమానావకాశాలే పరిష్కారమార్త్శ మని 

వా లే 
పొంగు చల్లారిన మెధావులంతా యిప్పుడు అంగీకరిస్తున్నారు. ఆదర్శ 
హునుకొనే రష్యాలో | బెజినోవ్‌ బండితోలి బూడ్సులు తుడిచే మాఠెన్‌ 
కోవులు లేకున్నారా? వీరికి యా పోరాటపు ఆరాటం తగ్గి పోగానే దారిన 
బడి పదికాలాలపాటు నిలువ గలిగిన కవిత్వం (వాయగలరు, 


ఈ కవి చాలాచోట్స మర్మధోరణిలో పడుతున్నారు. ఈ పులు 
ముడు పోయి భావం బయట పడుతుంళకే కవితారీతి ఇంకా బాగా 
మెరుగెక్కుతుంది. పులిన వనమా? (రమతే పులినవనే) నుదుటిమీద 
రండు పెదవులు (ముద్దు అనేనా?) ఏమిటీ ఆఅభాసలు. అన్నదేశ 
పదాలను సజీవ భాష తొలగ దోచుకోలేదుగాని, ఎ పోయం-మెటొ 
బారిజం-ఐ నో-సెటి బూర్చువా అనే శ్‌ర్షి కలు సెట్టు కోవలసిన భాషా 


దౌర్భాగ్యం యీ కవికి లదే! 


00 


(గంధ నిమర్శలు 


భావం భాష కళకళలాగే కొన్ని పట్టులు చూడండి :-- 
“దిగులు గువృకూస్తూూనే వుంది”; “రాతి చీకటికండ్డకు 
కాలం గోరింటాకు పెటి ౦దిో (ఉదయం); ““వునసు తీగలో 
ంం ౮7 
నిర్సింత సంతృప్తి విద్యుద్నేకరింపబడిన సొధంలా 
( స్‌ శ రాత 6/9 నా శే శి 
దేహం జాజ్బ శల్యమానంగా నవ్వులు కురవటాని5 (స్పిత్సి; కణం 


(పవహిసే [గదా 
“శ్ళతువుగుండె పగిల్నేన ఆ నెత్తుట్చో 
వికసిస్తుంది”...ఈ కసే వీరి వేదాంతంగదా-ఈ మాటతో సౌమ్వు 
భావం చెజిపోయినది, (చర్య); అహింసావాదులప్పె విసరు బాగున్నది 


చూడండి ;- ““అపాడమస్త కం వెళ్ళగానే మళల్చిగానే 


పరడు? నీ జీవన్శందారం 
ళా యు 


రా ఆట 


శాంఆణఎవ్లై? 
లౌలకబోస్తూూనే కళ్ళల్నో  కరుణరసం పొంగిస్తూనె -- వారి పాదాల 
వేళ్లు మాతం ని నాలాంటివాళ్ళ రక్కాల [ప్రాణాల పీలుసూ నే- 
జా ల చు అంజ 
వీళ్ళంతా లహింసావాదులు”; కొని పీడిత |, పజల పేర వీరుకోరే 
హింసావాదం గూడ యిట్తాంటిదేగడా. “పరిణామాల తొక్కిళ్ళు” 
(ధ్యేయం) “నా రక్తంలో నాలుగు దీపాలు వెలిగాయి (శావ్యాల్ని 
గెరిల్లా) ““సూర్యుణ్మి కాస్తకాస్త తినేస్తూ [పాణవాయువుని లోకం 
మద ున్యురిస్త్నూతన 


ంె 
(౪ 


. తన వంటవందుకుంటోంది-- గానుగ 
చెట్టులో శ్నాస్నజ్ఞానం మంచి మాటలో వెలువరించి భావానికి 
మంచి సమన్వయం కూర్చినాడు, “పజల కన్నీటి బొట్న నాకలంఠతోన 
సిరా చుక్క” (వాడి లాజిక్‌లో ౦0౮ విసరు ఎత్సిపొడుపై చూడండి) 
“ఏ _శమా చేయనోదు కోట్ళు సంపాదించగా లేంది, ఇన్నాళ్ళు (పజా 
"సేవ చేసినవాబ్సి యిప్పుడు నాలుగు డబ్బులు తినకూడదా” ఇదే గడా 


యీనాటి దేశభక్తుల తీరు! “పతి ర్మాతీ (పసవించిన అమూల్య 


ఫలం ఉదయం” (కిసలయం) వట్ట అకు లన్నీ బరువుగా నీళ్ళతో. 


కనురెపలు మూశాయి”* (మరణం లేదు కవి (పకృతిని బొగా గమ 
వస్తారు “సుఖాన్ని 


(6 


తూర్పారబోసే +ఫాానుి. ((పెజ బూర్హువా 
'“ర్యాతినుండి రాతికి పగలు అల్జుకున్నట్ను"' (ఒకే ఒక్కసారి) 
“త్తుఫాను కసురు” (కవరు) *'అవుడే నిదురలేవిన కొదమ కోరికల్హా 
వున్నాయి పూలు”. (చెట్టు చెప్పిన పారం) “'మునివూపు ముసలి 
కనం'-ఇట్హా నుడికారపు మల్సెలు చాలా నీరిసిఉన్నవి. 


ఈ ముఠా కవులకు మంచి లనుగు పదాలస్పె కన్నుబడటం 
మెచ్చదగిన సంగతి. (గామిణ నుడికారం వాదితే మారుమూల మాటు 
మణగిన పద మనే నవిన భొషారాధకుం వాదపు దినాలలో వీరి (పయో 
గాలు ఆదరణీయాలు. *“(పగతి' అనే మాట వినివిని చెవులు చిల్లులు 
బడివున్నవి, ఈ కవి *““యుగాల ఎదుగుదల (కవరు) (పయోగం 
(శావ్యంగా వున్నది. ఈ తెనుగు నుడికారం స్పై మోజు భాషకు 
బలుసేగ్గాని నాపు గాదు, 


ఎ=ట్రీయ కో. రెడ్డ 


నరుడు (నవల) 


కర్ణ-- అడవి బాపిరాజు. |, పచరణ: యం. శేషాచలం అండ్‌ 
కం'వెనీ, మ్యదాన్వు మచిలీపట్నం, సికిం దాబాదు. పేజీలు 150, 
ఖరిదు 2-50 పాతరేటు. 


నవలా సాహిత్యంలో అడవి బాీరాజుగారి వొక (పల్యేకస్తానం, 
తా నేనవల (వాసినను అందులో నాటి సాంఘిక రాజకీయ పరిన్బృతులు 
(పతిబింబింపజేసి కధను కమ శ్రిగౌ  వివరింపగల నవలా కారులు, 
థారతీయ సంస్కృ్రృతిప్పె వుక్కువ -ఎక్కువ. ,కంటితో చూచిన 
విషయాన్ని (పత్వక్షంగా చూపెంచగల నొమర్హ $ మున్నది. అందు 
వలననే వారి నవలలను చదివిన చ్యితకళ్య శిల్పకళ, చరిత 
మున్నగువానిని గూర్చి సండీప్తంగా తెలిసికొనటాని  కవకాశం ఏర్ప 
డును. వీరు నవలలు మాతమే గాక కధలు కథానికలు నాటికలు, 


ఖండకావ్యములు కూడ (వాసినారు. 


బాపిరాజు పశ్చిమ గోదావరి జిల్లాలో సరిపల్సెలో జన్మించారు. 
న్యాయవాదివృత్తి చేపట్టా రు, స్వాతం త్వ శంఖారావం విని న్యాయ 
వాదవృత్తి వదలి స్వాళం (త్య సమరంళలో పాల్శొ న్నారు. కొంతకాలం 
కృష్ణ జన్మస్తానంలో ఉన్నారు. నవ్యాంధ కవులకు “బావ బాపిగా 
చెలామణి అయినాడు, ఆయన , వాసిన నవలలు ఇప్పటికిని ఆం (ధ 


పాఠకులచే ఆదరింపబదుచునే ఉన్నాయి. 


శాన్‌ జో 
జాతి మత శేదములతో (కురిగి కృనించుచున్న సమాజం 
ప్ర వా న న జం. కి బి మ. చ జట్‌ జే. అ 
ట్త్హటుగున ను పి వ్యక్‌ స్వయంకృషితో ప్త్తెకివ మ ర = వాడి ౦ 


షె 


పదు. కులమతాలు అడ్డువచ్చి వ్యక్తియొక్క గ్‌" ప్పలనాన్ని గుర్తింప 
కుండా చెస్తుంది. కాని ఆ వ్యక్తి ఎప్పటిక్తె ననూ గుర్తిం బదునని 
గ యాలు అటి 


తెలియజేయుటకు ఎల్జమందపా. త (పతికగా నిలసు ంది. నిరుపేద 
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01 


భారతి 


సంసారంలో ఎల్బమరిద జన్మించాడు. తంగడి చం,దయ్య కండలు 
విరిచి కటు. చేసి న. జీవితం గడుస్తుంది. ఎల్బమందకు 


క్టరు చేయించా లను తలంపు తం, డికధికం. 
చం[దయను ఎగతాళి 


బాగా చదువు చెప్పించి కలక 
ఎల్బమందను పోఠ శాలకు లతా 
చేసేవారు. ఎల్జమంద చదువుచున్నాడేగాని వ 
నున్నది. తన జాతిని తన వారిని గూర్చి నహాధ్యాయులు “హతను లప 
వారు. అయివా వారికి తగినసమాధానాలిచ్ళవాడు కాదు. ఎర్జిమంద 
పాఠశాలలో అన్నింటియందు (పధముడుగానే వచ్చాడు. ఇది చూచి 


మనస్సంతా చికాకుగా 


కొంతమంది ఓర్పువహింపలేక నానావిధము అ్స్నెన బాధలకు గురి 
చేసేవారు. బాధలక్కు వ్వథలమ అధిగమించాడు, డాక్టర్‌ జెన్నీఫర్‌తో 
ఎల్జీ మందకు పరిచయర కలిగింది. ఉన్నత విద్యశ్హై ఎలమంద విదేశా 
లకు వెళ్ళాడు. జెన్నీఫర్‌ సోదరుడు లఅయొనెల్‌కు ఎల్లమంద అనిన 
మహా, పీతి. తన చెల్పెలకు ఎల్బమంద “భర్త” ఆవ్వ్యాలనే తాష్షాతయం 
ఉన్నది. కొని వీరి వివాహమునకు జెన్నీఫర్‌ తల్సిదం[డు లంగీకరింప 
లేదు, విదేశాలనుండి ఎల్జ్బమంద తిరిగి వచ్చాడు. ఉన్నతోద్యోగం 
సంపాదించాడు. ఏర్పడిన చిక్కులను పరిష్కరించు2 కొని జిన్నీఫర్‌ 


ప ౦గా కథ, 
నాం! 


ఎల మందల వివాహం జరిగింది. ఇది నవలల సంక 
(లా. 


ఇందులో ఎల్బమంద జీవితం విషాద భూయిష్మం,. పట్టుదల 
అతని జీవితంలో మార్గ దర్శకమ్మె నిలిచింది. సూటిపోటుల తూట్ళు 
తనస్పె న పడిన వానిని లెక్కచేయక ముందడుగు వేసాడు, తనమ 


గూర్చి ఆ రాను అెలిసికొ న్నాడు, తం ది ఎన్నికష్ట్టా లుపడి తనను చది 
వించాదని పదేపదే అనుకొంటూ ఉండేవాడు. అతనిళోఉన్న బుజు 
మార్గ పవర్షన ఎల్బిమందను సమాజంలో ఒక విద్యావంతునిగా 
లేవు. 


నిలబెట్టి హారతులు పట్టి ౦ది, స్వచ్చ్భవె మ్నెన (పనుకు హదు లు 


కులమతాలడ్డురావని నిరూపిస్తుంది నవల. 
విద్యార్థి సాహితి (కథాంజలి3-) 
విద్యార్చి సాహితి (కథాంజరి-ఏ) ఎమెస్కోవారి. (పచురణ, 
కృజిలు అ50. రేటు ౧-ర్ర0 (పాతరేటు) స్య దాసు-ాసికిం దా 


బాద్‌ ఆమచిలీవట్నం, 


(“బృ నాగు తెలుగుదేశంలో కథలు (వాయటం అధికమయింది. 


దానికి తగిన ట్సు గప లికలు కూడ పురుగుపడిన 


(పోత్సహించి 
మాణేక్వాలను వెలికి తీస్తున్నాయి. నవలకంట కధకు సాఠకు లధిక 


(పాముఖ్యం ఇస్తుర్మారు. కాలం గడవటొనికి, హాయిని కఠరిగించటాొనికి 


ఈ కథలు వెలకులకు బహుదా తోడ్చడుచున్నాయి. 


ఎమెస్కో సంసృవారు. యువరచయిళలను, రచయి తులను 
(పోత్సహించా అను దృష్టితో నారిచేర కథలు (వాయించి పుస్తక 
రూపంలో (ప్రకటిస్తున్నారు. ఈ (పయతర్నం యువకులకు చాల 
ఆనందం కలిగించి కధలు (వాయుటకు దోహదం చేస్తున్నది. ఇంతకు 
సంఘ సంకలనము, 
రండవది సికిం దాబాదు యువభారతివారు. విశ్వవిద్యాలయ స్పాయిలో 
జరిగిన కధలపోటీలో నెగ్గి నవాటి సంపుటి. (పస్తుత కధల సంకలనం 
పమాలరనర్ని ఉన్మానియా విశ్వ విద్యాలయ విద్యార్థి రచయితల సంఘం 
వారు సమీకరించిన 124 కధలరో ఎన్నిక్తైెస 1 కధల సంపుటి ఇది. 
ఇందులో అందరు విద్యార్హిలు రవయిత, రచయి[తులే “వీరందరూ 


ముందు ఆంధ విష్టవిద్యాలయ రచయితల 


కొత్తగా కలం పుచ్చుకొని ర్‌ూ వ్యాసంగానికి ఉప( కమిస్తుున్నవారు, 
కాని అనుభవజ్ను ల్నెన కధకులకు అసిసోనంత అందంగా అద్భుతంగా 
(వాసినవారు ఉన్నారు, నిజానికి కొన్నికధలు వ జపుతునకల్హాంటివి 


ర్‌ి 


ఇందుల్‌' వున్నాయి.” అని రావూరి భరద్వాజగా రంటున్నారు. ఇది 


యథార్హం, 


ఈ సంపుటిలోని కధలను సమీక్ష 
కరాధిపతుం 
వివరిస్తాను, 


చేయవచ్చును కాని పతి 


పరిమిలి అలనే ఆంక్షవల్శ నాలుగు కధలను గూర్చి 


మొదటికధ “కన్నీళ్ళతో కాలక్తే పం”. అమృతలత (వాసినది, 
కట్నాలమోజులో పడి చదువు సంస్కారం కాలరాసి సౌందర్వాన్సి కాల 
దన్ని మంచితనాన్ని మంటగలిపి అస్టిజ్యాలలు రగిల్చికొన్న సంసారమే 
“కన్నీళ్ళతో కాలక్షేపం" కధ) 


మొల్క సుధాకర్‌ బి. యస్స చదువుకొన్నవారు. అయితే మాల 


చదువాపిందిఎ- వారికి వివాహ 


భర్హకం ట తక్కువగా ఉండాలరని, 
మయింది కొని సంతోషం లేదు, ఇచ్చిన కట్టం చాలలేదు. క్షణ 
వతణం మాల ఆవేదనతో అలమటించింది. చదువుకొన్నవాడు తనను 


జఫ్‌కి గం 


అర్హ ౦చిఎ5 నగలదని భావించి ల మెప్పించాలని (పయత్నించింది. 
కాని సుధాకర్‌ భార్యమాట్నాడె డే (పతి పూటకు విపరీతొర్జాలు ల్ర్‌సి 
ఆమెకు కన్నీరు 


పెట్టించాడు. పగటికలగా 


కలలు కన్న సంసారం 
మిగిలింది. ఆనందబొష్తా ఎలకు బదులుగా దుఃఖం మిగిలింది. సుఖ 
సంతోషాలను పొందాలని ఆశొస్నే నిరాశా నిస్ప్రహలు ఎదుర్హె జీవి 
తాన్ని (కుంగదీసి కన్నీళ్ళతో కాపురం బేయించాయి. నూరని మనుష్యు 


లున్నంతకాలం కట్టుకొన్న భార్యకు కన్నీరే గాని మరేమీ ఈ సమా 


జంలో అభింసదుః, తంసం సానుభూంకి కూడ నోచుకోలే రటి 
వే 
గృహిణులు, 
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౦(దకొంత్‌ రచన. మానవత్వం ఉన్నక్టీహృుదయం 
విపరితమగు బొధతో ఉన్నా అదుకోవొ 


ఆనాడందరూ మంటలనుండి రక్టింపబడ్డారు కొని దోరగొరీ 
బిడ్డ మాతం మంటల్నో చిక్కుకొన్నది, కన్నబిడ్శ్మ పాణం రక్టించ 
టానికి 500 విలువకట్సి చుట్టు (పక్కల వారితో చెప్పుకొన్నాడు 
కన్నతం, డి, బిద్మను రక్టింపలేక అరుపు అరచాడు. ఆ అరువుకు 
నరసయ్య ఉలిక్కిపడి తన బిడ్డే మంటలో ఉన్నదని తలచీ పాణాన్ని 
లెక్కచేయకుండా దొరగారి బిగ్తను కాపొడినాడు. నరసయ్యలో మౌన 
వత్వం ఉన్నది. కరుణ గూడుకట్టుకొన్నది, కరుణముందు దొరగొరి 
అహంకారం బలాదూర్‌, దొరగారి బిడ్డను రక్టించింది 500 కాదు. 
కేవలం సాటివ్యక్షి సానుభూతియే. 


“ఎజ్జుగన్నేరు' కధ కర్ని చిరంబీవి (వాసినది. రాఘవయ్య 
ఆయినవారందరికి అన్యాయం చేసి బాధలకు గురి చేసొడు. కొని 
శేఖరాన్ని చదివించాడు, శేఖరంతల్సి పార్వతి చనిపోయి. రాఘవయ్య 
మనసును కఠలవరపరచింది. రాఘవయ్య తొను చేసిన పొపొలకు నిష్ట్రతి 
లేదని భావించాడు. ఎజ్జుగన్నైరు పువ్వులోని ఎరుపుదనం తీ్యవతక్రు 
గుర్షు. అహంకార తీ(వతకు రాఘవయ్య లోన్నై తన్ను తాను తెలిసి 
కొనలేక అజ్ఞానంలో పడిపోయొడు. 

“సగటు మనిషి అదపా రామారావు రచన, ఈనాడు భూషణ 
రావువంటి వ్యక్తులు చాలమంది ఉన్నారు. చాలీచాలని బీతొలతో జీవి 


రం 
రి 


తాలు గడుపుతూ కట్టుకొన్న భార్వక్కు కన్న బిట్తలతము సంత షం 


కుండా కష్టృనష్వాలలో కొపురం చేసి నిజాయితి నిలబెట్టు కొన్నను 
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గ్‌ 
లీ ళా వ్‌ న్‌ గా, అష ష్‌ శా మ త్త 
కవిపంచ సమాజరి సొనుభూలి చూొొపదహోగా రెనిపోవి వఏిలదథతటు' యూస్‌ 


హో (| యు చ్‌ షీ అర్థ 
$వతాన్ప ,కుంగదీసి నిరుపేదన్నిలికి నెట్టినేసి నీ జీవిత మింతీయని 
వ! ఈల! 


ళా 


లో 


లి 


ఆవేదనల జారులో కలఠిసిపోతాడు. భూషణరావు సటి వేయబడ్డ సగటు 
మనిషి, అతని జీవితం మధ్యతరగతి జీవనవ్యవస్టృకు 
- గీ రామమోహన్‌ 
ఇగ చ 
వుహతథి 
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రి 


సాంస్కృతిక సంస , 0, కింగ్స్‌ వే. పికిందరాబాదు-3., 
ఇ ఓ 


దీనిలో పవేశంప౦వ్వాసాలు, (పయోగం 25, పరిశీలనశే4, 
(పస్మారం 20, (సభావం ఏ1, అనేఖండాలలో మొత్తం అని వంద 


వ్యాసాలున్నవి. ఇదీ భారత స్యాళం(త్స రజలోత్సవ సందర్భంలో (పచు 
రింపబిదిది, తేలుగు అధికొర భొష దైన ఈ సమయంలో తెలుగు 
భాష్లో సారస్వతాలు ఈషణ్మాతం (పతి తెలుగువాడు తెలుసుకోవాలి, 
నిత్యజీవితం కోసం ఊపిరాడకుండా (శమపడుతున్నా, చదవడానికి సరి 
య్మెన సదుపాయం కున్నా ఏ కొద్దిపాటి విరామంలో సమ గంగా 
జ్ఞానం సంపాదించడానికి అనువుగా యువభారతివారి మహతి వడ్మిం 
చిన విస్తరివలె సాహిత్యాన్ని అందరికి అందించి తీరని లోటును పూర్ని 
చేసేంది, 


ఈ (గంథం (శ్రీ అక్కిరాజు రమాపలిరావుగారి. (పోత్సా 
హంతో (వాయబడ్యది, ఇది రీసెర్చి _పాజెక్కుగా కొనసాగి వుండాల్సిన 
బృహ(త్పణాళిక, అందరూ తరచిన నవనీతాన్ని ఐదు ఖండాలలో 
స్టా రీవులాకన్నాయంగా అంధించినందుకు అభినందనపూర్వకంగా 
యూనివర్సిటీలు కూడ దీనిని సమీక్షా (గంధంగా నిర్ణయించారు, 


మచ్చుకు (పముఖ రచయితల అమూల్యాభి పాయాలను 
చదువుకుందాము (నీ దేవులపల్శి రామానుజరాపుగారు. పాతికేళ్లు 
తెలుగువారు పండించిన పర్వాలను వివరించి ఈ నాడు కూడ తెలుగు 
వారితో ఎంత మార్పు వచ్చినా వరకట్న పిశాచంలాటి దురాచారాలను 
మాొన్సడానికి (పబటోధం కావాలన్నారు. శ్రీ మామిడిపూడి వంకట 
రరిగయ్య (పజాస్వామికం చక్కగా పనిచేయాలంటే అదికార పక్తా న్ని 
చక్కగా విమర్శించగల వివకవంతమ్మాన పతిపతం (పజాభీ వయాన్ని 
పర్చిదిద్హి దౌర్మన్యరాహిత్యమ్మైన (శేయస్సును వృద్ది చేయాలని, 
ఆర్జిక స్వాతంటతృం రావాలంటి అందరూ కలిసికట్టుగా పని చేయా 
లని ఉద్యోధించారు, వి, సీతాకళ్వాణిగారు 


వ్యక్షృత్యం, సంస్కారం, 
భావ సంస్కృతి సొందర్యారాధనలను జాగరితం చేసి సువ్యవస్తీకరించు 
కొని దేశీయతాము(దక్తె పాటుపడొలన్నారు. (న్స్‌ మరుపూరి కోదండ 
రామిరెడ్డి అభిపాయంలో పొచీన సంస్కృతిని పునఃస్నాపీతం చేయ 
లేము కాని దొనీని పూర్తిగా విస్మరించి ఇప్పటి దాన్ని మాతం 
పట్టుకుంటు ఎముకల గూటిని పట్టుకొని (పాకులాడినళ్ళు. ఆంధ 
ఖద్దరు 'పేటంచు పంచ, అంగ వ్యస్నృం, వల్నెవాట్టను ఏ పావురమో 
ఎగుర తన్నుకపోయిందని బాధపడ్డారు. (నీ, రామవరపు సు బహ్మణ్య 
శ్యాస్టి తెలుగువారి సాహిత్యాభిరుచులను వృద్ది పరచడానికి జొత్సాహికు 
లను మంచి రచయితలను ఉదార సంస్తలు మరింత _పోత్సహించా 
అన్నారు, 


(శ కొత్తపల్సి నిరభ్మ దరావు కాల్చనికోద్యమం, 3ియరిజవ్‌, 
డాడాయిజన్‌), అభ్యుదయ సాహిత్యం మొదలగు వాటిని చర్చించి 
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భారతి 


దొశరథీ, నారాయణరెడ్డిని అభినందించారు. (శ్రీ కె. వి. రమణారెడ్డి, 
ఆరు ద, తిలక్‌గార్హ కవిత్వాన్ని విమర్శించి దిగంబర కవులను గురించి 
వివరించారు. (శ్రీ, చల్హా రాధాకృష్టృశర్మ [పవాసాం(ధుల వాబ్మయ 
"సేవను చక్కగా వర్ణించారు. (శ్రీ గోరాశాస్త్రి నేటి కధలన్నీ కానీ 
మజిలీ పాతలకు 'బెట్‌పాంట్టు; మినీ అంగాలు తొడిగి చూపినట్ళున్నా 
యన్నారు. ఫ్ర ఇరివెంటి కృషమూర్హి రచయితల మనుగడకు 
తగిన పరిస్టితులను సృష్మ్టించడానికి ఎవరూ (పయత్నించటంలేదిని 
చింతిస్తున్నారు. (శ్రీ అశ్వినీకుమార్‌ సినిమాల్నో జీవితంలో వ్యక్తికి 
గావలసిన డీసెన్సి, మొరేల్‌ లను పెంపొందించే సెక్స్‌ శే లేవని విమ 
రించారు. (జీ నార్మ వెంక కుశ్వరరావు ఆశాభావంతో సజీవమైన, 
సముజ్బ గ్రలమ్మెన అచంచలమ్మన విశ్వాసంవల్ధ మానవతా దృక్స్పధంగల 


సాహిత్యాన్ని సృష్మించవచ్చని అన్నారుం 


శ పతిభి అనే ఖండమే నిజంగా మహతికి చేవనిస్తున్నది. (శీ 
విశ్వనాధ తన అనుభవాలను తమ బహుముఖ (పజ్బ ను వెల్ళి డించారు. 
ఖి (శీ దృష్టిలో 1020 నుండి ఎంతరాసిన్సా ఎందరు రాసీనా 
మెజారిటీస్పె వ మ్నెనారిటీ పెత్తనానికి పోదిపెట్టి రాసే రాతగాళ్ళంతా 
దేశ దౌహులేః 

6 పయోగంి అనే ఖండంలో కవిత్శాప్మకియలోని వై విధ్యంస్నె 
సర్హనాత్మక సమీక్ష వున్నది. 

(శీ ఆరుద మాటలలో నేటి సాహిత్యంలో (పయోజకత్వం 
జేశ విదేశాల తేడాలులేని [శమజీవనాన్ని చ్మితించుటకే కృషి జరుగు 
తున్నదని తిలియవనస్తు న్నది, 

డా. దివాకర, తుమ్మల, వానమామల్నె ఇత్యాది రచయితలను 
"శేర్కొని సం[పదాయ్మ కవత సంఖ్యలో కృశించినా నిర్మఠంగానే (పస 
రిస్మున్నదని తృప్పిచందారు, (శీ నోరి నరనింహశ్యాస్రిగారు “రియలిజం 


అంటే కేవలం ఫొటో గాఫీ కారాదని ఏకాలపుజీవితాన్నె ఇనా తీసికొని 
అవగాహన చేసికొని రాగద్వేషాలకు అతీతమ్మెన పాాతలను చి తించాలని 
(నాశారు, 

(శీ సింగరాజు లింగమూర్తి *“యువతరంవారు (ధిల్‌నే కోరు 
తున్నప్పటికి వారిని "పెడదారిని పట్టించే రచనలు చేయరాదని 
(వాశారు. 

(శీ మధురాంతకం రాజారాం. *“విశ్వదాతి ఏర్పాటుచేసిన ష్యతి 
కల ద్వారా తలుగు సాహిత్యంలో వ్వావిధ్యం అందరికీ తలియవచ్చిందని 
(వాస్తూ నీళ్ళు, పిండకృత పిశాచి కాంతం కధలు మొదలగు కధ 
లిను చక్కగా విమర్శించారు. 

(శీ పాతూరి శీరామశా స్పిగారు ధర్మవరం, కోలాచలంవారిని 
తమ నాటకవిమర్శలో ఎందుకు పేర్కొనలేదో! శీ జి. వి. సు బహ్మ 
ణ్యం “సద్విమర్శ”ను గురించి బాగ్యావాశారు. విశ్వవిద్యాలయేతర పండి 
తుల పరిశోధనలప్పైె విమర్శ నెట్టా మరచారో ఆశ్ళర్యం, 

(నీ ఎన్‌, సి, ఎస్‌, వెంకటాచార్యులు వ్యాకరణంవల్న _ భాష 
పటిష్టంగా వుంటుందన్కి ఎన్ని వ్యాకరణాలు రాసినా భాష కుంటు 
పడదని మార్పులకు అంతరాయం రాదని (వాశారు, 

(శ్రీ పుల్ళెల రామచం[దుడు సంస్కృతభాష నభ్యసిస్తేనే 
దేశంలో భావసమ్మె క్యతకు దోహదమవుతుందని (వాశారు. (శీ ఇన్నయ్య 
గారు వైజ్ఞానిక దృష్మ్టిత్‌, _పజాస్వామిక దృక్పధంతో భావసమెక్యా 
నికి అందరూ పాటుపడాలని అన్నారు, 


యువభారతి చిన్న దీపంతో సాధ్యమైనంత చీకటిని పోగౌటి 

ణం 

పరిపూర్మ్శమ్నైన సమ్మ గమ్మెన వ్యక్తిత్వానికి తోడ్పడడానికి “మహతి 
ద్వారా పాఠరకుల్గో చ్చెతన్యర్య ఆలోచనలు కల్సించుటకు తోడ్చడిం 


దనవచ్చును, 
ఖా (లీరాయణం/్రైద 
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అస బ్రౌగిజీన్‌ లిమిటెడ్‌ 


75 నంటిత్సరాల పెగా గృపోషధథములు 
తయారు స్తున్నవారు! 











అ అవ్ఫృుతాంజనం వాథధానివారిణి థి అమృతాంజన్‌ ఇన్‌ హౌలర్‌ 
తలనొప్పి, ఒళ్ళునొప్పులు, బెణుకులు, జలుబుచేసి ముక్కుదిబ్బత, తుమ్ములు 
ఉటుటు, దగ్గ, కండరాల నొవ్వులకు. వై కాలకు. 
గూ అమృతాంజన్‌ గ్రై బైప్‌ మిక్ప్‌చర్‌ ళ్‌ అనోలియమ్‌-కోల్డ్‌ రట్‌ 
వసిబిడ్డల అకీర్హానినా; వళ్ళు వచ్చెటప్పుతు దగ్గు జలుబులను పోర(దోళే అమోఘమైన ల్‌ 
కలీగే బాఠలకు. ఒప కొత్త శే క్రి 
త అమృతాంజన్‌ జెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంట్‌ అఆ శాలోఫెన్‌ -జాధానివారిణి మాతలు 
తామర, తీట, గట్టి వగైరాలకు, ం తలనొప్పి, ఫ్లూ ఒళ్ళు నొప్పులకు 
లిమిటెడ్‌ 
.. ఇండియాలోను, ము క్యా మ 6 
ఇతర దేశాలలోను 
"పేరు పొందినవ్‌. 
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